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PREAMBULE

JEHO VELI� ENSTVO KRÁL BELGI� ANn,

PREZIDENT BULHARSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT� ESKÉ REPUBLIKY,

JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNA DÁNSKA,

PREZIDENT SPOLKOVÉ REPUBLIKY N� MECKO,

PREZIDENT ESTONSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENTKA IRSKA,

PREZIDENTXECKÉ REPUBLIKY,

JEHO VELI� ENSTVO KRÁL̀PAN� LSKA,

PREZIDENT FRANCOUZSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT ITALSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT KYPERSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT LOTY`SKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT LITEVSKÉ REPUBLIKY,

JEHO KRÁLOVSKÁ VÝSOST VELKOVÉVODA LUCEMBURSKA,

PREZIDENT MA� ARSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT MALTY,
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JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNA NIZOZEMSKA,

SPOLKOVÝ PREZIDENT RAKOUSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT POLSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT PORTUGALSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENT RUMUNSKA,

PREZIDENT REPUBLIKY SLOVINSKO,

PREZIDENT SLOVENSKÉ REPUBLIKY,

PREZIDENTKA FINSKÉ REPUBLIKY,

VLÁDA`VÉDSKÉHO KRÁLOVSTVÍ,

JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNA SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA,

PXEJÍCESI dokon
 it proces zapo
 atý Amsterodamskou smlouvou a Niceskou smlouvou s cílem posílit
ú
 innost a demokratickou legitimitu Unie, jako~ i zlepait soudr~nost její
 innosti,

SE DOHODLIzm� nit Smlouvu o Evropské unii, Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství a Smlouvu
o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii,

a za tím ú
 elem jmenovali své zplnomocn� né zástupce, jimi~ jsou:

ZA JEHO VELI� ENSTVO KRÁLE BELGI� ANn,

Guy VERHOFSTADT

pYedseda vlády

Karel DE GUCHT

ministr zahrani
 ních v� cí
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ZA PREZIDENTA BULHARSKÉ REPUBLIKY,

Sergej STANI`EV

pYedseda vlády

Ivajlo KALFIN

místopYedseda vlády a ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA� ESKÉ REPUBLIKY,

Mirek TOPOLÁNEK

pYedseda vlády

Karel SCHWARZENBERG

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNU DÁNSKA,

Anders Fogh RASMUSSEN

pYedseda vlády

Per Stig MØLLER

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA SPOLKOVÉ REPUBLIKY N� MECKO,

Dr. Angela MERKELOVÁ

spolková kancléYka

Dr. Frank-Walter STEINMEIER

spolkový vicekancléYa spolkový ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA ESTONSKÉ REPUBLIKY,

Andrus ANSIP

pYedseda vlády

Urmas PAET

ministr zahrani
 ních v� cí
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ZA PREZIDENTKU IRSKA,

Bertie AHERN

pYedseda vlády (Taoiseach)

Dermot AHERN

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTAXECKÉ REPUBLIKY,

Kostas KARAMANLIS

pYedseda vlády

Dora BAKOYANNISOVÁ

ministryn� zahrani
 ních v� cí

ZA JEHO VELI� ENSTVO KRÁLÈPAN� LSKA,

José Luis RODRÍGUEZ ZAPATERO

pYedseda vlády

Miguel Angel MORATINOS CUYAUBÉ

ministr zahrani
 ních v� cí a spolupráce

ZA PREZIDENTA FRANCOUZSKÉ REPUBLIKY,

Nicolas SARKOZY

prezident

François FILLON

pYedseda vlády

Bernard KOUCHNER

ministr zahrani
 ních a evropských v� cí
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ZA PREZIDENTA ITALSKÉ REPUBLIKY,

Romano PRODI

pYedseda Rady ministro

Massimo D'ALEMA

místopYedseda Rady ministro a ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA KYPERSKÉ REPUBLIKY,

Tassos PAPADOPOULOS

prezident

Erato KOZAKOU-MARCOULLISOVÁ

ministryn� zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA LOTY`SKÉ REPUBLIKY,

Valdis ZATLERS

prezident

Aigars KALV*TIS

pYedseda vlády

M� ris RIEKSTIE`

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA LITEVSKÉ REPUBLIKY,

Valdas ADAMKUS

prezident

Gediminas KIRKILAS

pYedseda vlády

Petras VAITIEKj NAS

ministr zahrani
 ních v� cí
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ZA JEHO KRÁLOVSKOU VÝSOST VELKOVÉVODU LUCEMBURSKA,

Jean-Claude JUNCKER

pYedseda vlády, státní ministr

Jean ASSELBORN

ministr zahrani
 ních v� cí a pYist� hovalectví

ZA PREZIDENTA MA� ARSKÉ REPUBLIKY,

Ferenc GYURCSÁNY

pYedseda vlády

Dr. Kinga GÖNCZOVÁ

ministryn� zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA MALTY,

The Hon Lawrence GONZI

pYedseda vlády

The Hon Michael FRENDO

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNU NIZOZEMSKA,

Dr. J. P. BALKENENDE

pYedseda vlády

M. J. M. VERHAGEN

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA SPOLKOVÉHO PREZIDENTA RAKOUSKÉ REPUBLIKY,

Dr. Alfred GUSENBAUER

spolkový kancléY

Dr. Ursula PLASSNIKOVÁ

spolková ministryn� pro evropské a mezinárodní zále~itosti
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ZA PREZIDENTA POLSKÉ REPUBLIKY,

Donald TUSK

pYedseda vlády

RadosBaw SIKORSKI

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA PORTUGALSKÉ REPUBLIKY,

José SÓCRATES CARVALHO PINTO DE SOUSA

pYedseda vlády

Luís Filipe MARQUES AMADO

státní ministr a ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA RUMUNSKA,

Traian B� SESCU

prezident

C� lin POPESCU-T� RICEANU

pYedseda vlády

Adrian CIOROIANU

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTA REPUBLIKY SLOVINSKO,

Janez JAǸA

pYedseda vlády

Dr. Dimitrij RUPEL

ministr zahrani
 ních v� cí
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ZA PREZIDENTA SLOVENSKÉ REPUBLIKY,

Robert FICO

pYedseda vlády

Ján KUBI`

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA PREZIDENTKU FINSKÉ REUBLIKY,

Matti VANHANEN

pYedseda vlády

Ilkka KANERVA

ministr zahrani
 ních v� cí

ZA VLÁDU`VÉDSKÉHO KRÁLOVSTVÍ,

Fredrik REINFELDT

pYedseda vlády

Cecilia MALMSTRÖMOVÁ

ministryn� pro evropské zále~itosti

ZA JEJÍ VELI� ENSTVO KRÁLOVNU SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO
IRSKA,

The Rt. Hon Gordon BROWN

pYedseda vlády

The Rt. Hon David MILIBAND

státní tajemník pro zahrani
 ní v� ci a Britské spole
 enství národo

KTEXÍ se po vým� n� svých plných mocí, je~ byly shledány v dobré a nále~ité form� ,
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DOHODLI NA T� CHTO USTANOVENÍCH:

ZM� NY SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII A SMLOUVY O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO
SPOLE� ENSTVÍ

� lánek 1

Smlouva o Evropské unii se m� ní v souladu s tímto
 lánkem.

PREAMBULE

1) Preambule se m� ní takto:

a) vkládá se nový druhý bod, který zní:

�INSPIRUJÍCE se evropským kulturním, nábo~enským a humanistickým odkazem, ze
kterého vzealy vaeobecné hodnoty nedotknutelných a nezadatelných práv lidských
bytostí, demokracie, rovnosti, svobody a právního státu,�;

b) v dosavadním sedmém, nov� osmém bod� se za slova�této smlouvy� vkládají slova
�a Smlouvy o fungování Evropské unie�;

c) v dosavadním jedenáctém, nov� dvanáctém bod� se za slova�této smlouvy� vkládají slova
�a Smlouvy o fungování Evropské unie�.

OBECNÁ USTANOVENÍ

2) � lánek 1 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se doplHují slova:

�..., jí~ 
lenské státy sv�Yují pravomoci k dosa~ení spole
 ných cílo�;

b) tYetí pododstavec se nahrazuje tímto:

�Unie je zalo~ena na této smlouv� a na Smlouv� o fungování Evropské unie (dále jen
�Smlouvy�). Tyto dv� smlouvy mají stejnou právní sílu. Unie nahrazuje Evropské
spole
 enství a je jeho nástupkyní.�

C 306/10 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



3) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 1a

Unie je zalo~ena na hodnotách úcty k lidské dostojnosti, svobody, demokracie, rovnosti,
právního státu a dodr~ování lidských práv, v
 etn� práv pYísluaníko menain. Tyto hodnoty jsou
spole
 né 
 lenským státom ve spole
 nosti vyzna
 ující se pluralismem, nepYípustností
diskriminace, tolerancí, spravedlností, solidaritou a rovností~en a mu~o.�

4) � lánek 2 se nahrazuje tímto:

�� lánek 2

1. Cílem Unie je podporovat mír, své hodnoty a blahobyt svých obyvatel.

2. Unie poskytuje svým ob
 anom prostor svobody, bezpe
 nosti a práva bez vnitYních
hranic, ve kterém je zaru
 en volný pohyb osob ve spojení s vhodnými opatYeními týkajícími se
ochrany vn� jaích hranic, azylu, pYist� hovalectví a pYedcházení a potírání zlo
 innosti.

3. Unie vytváYí vnitYní trh. Usiluje o udr~itelný rozvoj Evropy, zalo~ený na vyvá~eném
hospodáYském rostu a na cenové stabilit� , vysoce konkurenceschopném sociáln� tr~ním
hospodáYství sm�Yujícím k plné zam� stnanosti a spole
 enskému pokroku a na vysokém stupni
ochrany a zlepaování kvality~ivotního prostYedí. Podporuje v� decký a technický pokrok.

Bojuje proti sociálnímu vylou
 ení a diskriminaci, podporuje sociální spravedlnost a ochranu,
rovnost~en a mu~o, mezigenera
 ní solidaritu a ochranu práv dít� te.

Podporuje hospodáYskou, sociální a územní soudr~nost a solidaritu mezi
 lenskými státy.

Respektuje svou bohatou kulturní a jazykovou rozmanitost a dbá na zachování a rozvoj
evropského kulturního d� dictví.

4. Unie vytváYí hospodáYskou a m� novou unii, její~ m� nou je euro.

5. Ve svých vztazích s okolním sv� tem Unie zastává a podporuje své hodnoty a zájmy
a pYispívá k ochran� svých ob
 ano. PYispívá k míru, bezpe
 nosti, udr~itelnému rozvoji této
planety, k solidarit� a vzájemné úct� mezi národy, volnému a spravedlivému obchodování,
vymýcení chudoby, ochran� lidských práv, pYedevaím práv dít� te, a k pYísnému dodr~ování
a rozvoji mezinárodního práva, zejména k dodr~ování zásad Charty Organizace spojených
národo.

6. Unie sleduje své cíle vhodnými prostYedky na základ� pravomocí, které jsou jí
Smlouvami sv�Yeny.�
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5) � lánek 3 se zruauje a vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 3a

1. V souladu s
 lánkem 3b nále~ejí pravomoci, které nejsou Smlouvami Unii sv�Yeny,

 lenským státom.

2. Unie ctí rovnost
 lenských státo pYed Smlouvami a jejich národní identitu, která spo
 ívá
v jejich základních politických a ústavních systémech, v
 etn� místní a regionální samosprávy.
Respektuje základní funkce státu, zejména ty, které souvisejí se zajiat� ním územní celistvosti,
udr~ením veYejného poYádku a ochranou národní bezpe
 nosti. Zejména národní bezpe
 nost
zostává výhradní odpov� dností ka~dého
 lenského státu.

3. Podle zásady loajální spolupráce se Unie a
 lenské státy navzájem respektují a pomáhají
si pYi pln� ní úkolo vyplývajících ze Smluv.

� lenské státy u
 iní veakerá vhodná obecná nebo zvláatní opatYení k pln� ní závazko, které
vyplývají ze Smluv nebo z akto orgáno Unie.

� lenské státy usnadHují Unii pln� ní jejích úkolo a zdr~í se vaech opatYení, je~by mohla ohrozit
dosa~ení cílo Unie.�

6) Vkládá se nový
 lánek, který nahrazuje
 lánek 5 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství
a který zní:

�� lánek 3b

1. Vymezení pravomocí Unie seYídí zásadou sv�Yení pravomocí. Výkon t� chto pravomocí
seYídí zásadami subsidiarity a proporcionality.

2. Podle zásady sv�Yení pravomocí jedná Unie pouze v mezích pravomocí sv�Yených jí ve
Smlouvách
 lenskými státy pro dosa~ení cílo stanovených ve Smlouvách. Pravomoci, které
nejsou Smlouvami Unii sv�Yeny, nále~ejí 
 lenským státom.

3. Podle zásady subsidiarity jedná Unie v oblastech, které nespadají do její výlu
 né
pravomoci, pouze tehdy a do té míry, pokud cílo zamýalené
 innosti nemo~e být dosa~eno
uspokojiv� 
 lenskými státy na úrovni ústYední, regionální
 i místní, ale spíae jich, z dovodu
jejího rozsahu
 i ú
 inko, mo~e být lépe dosa~eno na úrovni Unie.

Orgány Unie uplatHují zásadu subsidiarity v souladu s Protokolem o pou~ívání zásad
subsidiarity a proporcionality. Vnitrostátní parlamenty dbají na dodr~ování zásady subsidiarity
v souladu s postupem uvedeným v tomto protokolu.

4. Podle zásady proporcionality nepYekro
 í obsah ani forma
 innosti Unie rámec toho, co
je nezbytné pro dosa~ení cílo Smluv.
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Orgány Unie uplatHují zásadu proporcionality v souladu s Protokolem o pou~ívání zásad
subsidiarity a proporcionality.�

7) � lánky 4 a 5 se zruaují.

8) � lánek 6 se nahrazuje tímto:

�� lánek 6

1. Unie uznává práva, svobody a zásady obsa~ené v Listin� základních práv Evropské unie
ze dne 7. prosince 2000, ve zn� ní upraveném dne 12. prosince 2007 ve` trasburku, je~ má
stejnou právní sílu jako Smlouvy.

Listina nijak nerozaiYuje pravomoci Unie vymezené ve Smlouvách.

Práva, svobody a zásady obsa~ené v Listin� se vykládají v souladu s obecnými ustanoveními
v hlav� VII Listiny, jimi~ seYídí její výklad a pou~ití, a s nále~itým pYihlédnutím k vysv� tlením
zmín� ným v Listin� , je~ uvád� jí zdroje t� chto ustanovení.

2. Unie pYistoupí k Evropské úmluv� o ochran� lidských práv a základních svobod.
PYistoupení k této úmluv� se nedotkne pravomocí Unie vymezených Smlouvami.

3. Základní práva, která jsou zaru
 ena Evropskou úmluvou o ochran� lidských práv
a základních svobod a která vyplývají z ústavních tradic spole
 ných 
 lenským státom, tvoYí
obecné zásady práva Unie.�

9) � lánek 7 se m� ní takto:

a) v odstavcích 1 a 2 se slova�zásady uvedené v
 l. 6 odst. 1� nahrazují slovy�hodnoty
uvedené v
 lánku 1a� v odpovídajícím mluvnickém tvaru a slovo�Komise� nahrazuje
slovy�Evropské komise� a v odst. 3 prvním a druhém pododstavci se slova�této smlouvy�
nahrazují slovem�Smluv�;

b) v odst. 1 prvním pododstavci první v� t� se slova�po obdr~ení souhlasného stanoviska�
nahrazují slovy�po obdr~ení souhlasu� a zruaují se slova�a podat tomuto
 lenskému státu
vhodná doporu
 ení�; v druhé v� t� se slova�po~ádat nezávislé osobnosti, aby v pYim�Yené
lhot� pYedlo~ily zprávu o situaci v daném
 lenském stát� � nahrazují slovy�podat tomuto
státu doporu
 ení�;

c) v odstavci 2 se slova�Rada slo~ená z hlav státo nebo pYedsedo vlád� nahrazují slovy
�Evropská rada� a slova�vládu tohoto
 lenského státu vyzve, aby se k této v� ci vyjádYila� se
nahrazují slovy�tento 
 lenský stát vyzve, aby se k této v� ci vyjádYil�;
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d) odstavce 5 a 6 se nahrazují tímto:

�5. Pro ú
 ely tohoto
 lánku se v Evropském parlamentu, Evropské rad� a Rad� pou~ijí
pravidla hlasování stanovená v
 lánku 309 Smlouvy o fungování Evropské unie.�

10) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 7a

1. Unie rozvíjí se zem� mi ve svém sousedství výsadní vztahy s cílem vytvoYit prostor
prosperity a dobrých sousedských vztaho, zalo~ený na hodnotách Unie a vyzna
 ující se
úzkými a mírovými vztahy spo
 ívajícími na spolupráci.

2. Pro ú
 ely odstavce 1 mo~e Unie s doty
 nými zem� mi uzavírat zvláatní dohody. Tyto
dohody mohou obsahovat vzájemná práva a povinnosti, jako~ i mo~nost vyvíjet spole
 nou

 innost. Jejich provád� ní podléhá pravidelným konzultacím.�

11) Ustanovení hlavy II se za
 leHují do Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství, ve zn� ní
ostatních zm� n a pYejmenované na Smlouvu o fungování Evropské unie.

DEMOKRATICKÉ ZÁSADY

12) Nadpis hlavy II a
 lánek 8 se nahrazují tímto:

�HLAVA II

USTANOVENÍ O DEMOKRATICKÝCH ZÁSADÁCH

� lánek 8

Ve vaech svých
 innostech dodr~uje Unie zásadu rovnosti svých ob
 ano, kterým se dostává od
jejích orgáno, institucí a jiných subjekto stejné pozornosti. Ob
 anem Unie je ka~dá osoba, která
má státní pYísluanost 
 lenského státu. Ob
 anství Unie doplHuje ob
 anství
 lenského státu,
nenahrazuje je.

� lánek 8a

1. Fungování Unie je zalo~eno na zastupitelské demokracii.

2. Ob
 ané jsou na úrovni Unie pYímo zastoupeni v Evropském parlamentu.

� lenské státy jsou zastoupeny v Evropské rad� svými hlavami státo nebo pYedsedy vlád
a v Rad� svými vládami, kteYí jsou demokraticky odpov� dni bu� svým vnitrostátním
parlamentom, nebo svým ob
 anom.
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3. Ka~dý ob
 an má právo podílet se na demokratickém~ivot� Unie. Rozhodnutí jsou
pYijímána co nejotevYen� ji a co nejblí~e ob
 anom.

4. Politické strany na evropské úrovni pYispívají k utváYení evropského politického v� domí
a k vyjadYování vole ob
 ano Unie.

� lánek 8b

1. Orgány dávají vhodnými zposoby ob
 anom a reprezentativním sdru~ením mo~nost
projevovat a veYejn� si vym�Hovat své názory na vaechny oblasti
 innosti Unie.

2. Orgány udr~ují otevYený, transparentní a pravidelný dialog s reprezentativními
sdru~eními a s ob
 anskou spole
 ností.

3. Za ú
 elem zajiat� ní soudr~nosti a transparentnosti
 inností Unie vede Evropská komise
s dot
 enými stranami rozsáhlé konzultace.

4. Nejmén� jeden milion ob
 ano Unie pocházejících z podstatného po
 tu 
 lenských státo
se mo~e ujmout iniciativy a vyzvat Evropskou komisi, aby v rámci svých pravomocí pYedlo~ila
vhodný návrh k otázkám, k nim~je podle mín� ní t� chto ob
 ano nezbytné pYijetí právního aktu
Unie pro ú
 ely provedení Smluv.

Postup a podmínky po~adované pro tuto iniciativu jsou stanoveny v souladu s
 l. 21 prvním
pododstavcem Smlouvy o fungování Evropské unie.

� lánek 8c

Vnitrostátní parlamenty aktivn� pYispívají k dobrému fungování Unie t� mito zposoby:

a) jsou informovány orgány Unie a jsou jim postupovány návrhy legislativních akto Unie
v souladu s Protokolem o úloze vnitrostátních parlamento v Evropské unii;

b) zajiaeují, ~e zásada subsidiarity je dodr~ována, a to v souladu s postupy stanovenými
v Protokolu o pou~ívání zásad subsidiarity a proporcionality;

c) v rámci prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva se podílejí na mechanismech hodnocení
provád� ní politik Unie v této oblasti podle
 lánku 61c Smlouvy o fungování Evropské unie
a jsou zapojeny do politické kontroly
 innosti Europolu a do hodnocení
 innosti Eurojustu
podle
 lánko 69g a 69d uvedené smlouvy;

d) podílejí se na postupech pro pYijímání zm� n Smluv podle
 lánku 48 této smlouvy;
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e) jsou jim oznamovány~ádosti o pYistoupení k Unii podle
 lánku 49 této smlouvy;

f) podílejí se na meziparlamentní spolupráci mezi vnitrostátními parlamenty a Evropským
parlamentem v souladu s Protokolem o úloze vnitrostátních parlamento v Evropské unii.�

ORGÁNY

13) Ustanovení hlavy III se zruaují. Nadpis hlavy III se nahrazuje tímto:

�HLAVA III

USTANOVENÍ O ORGÁNECH�.

14) � lánek 9 se nahrazuje tímto:

�� lánek 9

1. Unie má institucionální rámec, jeho~ cílem je podporovat její hodnoty, sledovat její cíle,
slou~it jejím zájmom, zájmom jejích ob
 ano a zájmom 
 lenských státo, jako~ i zajiaeovat
soudr~nost, ú
 innost a kontinuitu jejích politik a
 inností.

Orgány Unie jsou:

� Evropský parlament,

� Evropská rada,

� Rada,

� Evropská komise (dále jen�Komise�),

� Soudní dvor Evropské unie,

� Evropská centrální banka,

� Ú
 etní dvor.

2. Ka~dý orgán jedná v mezích posobnosti sv�Yené mu Smlouvami a v souladu s postupy,
podmínkami a cíli v nich stanovenými. Orgány mezi sebou loajáln� spolupracují.

3. Ustanovení týkající se Evropské centrální banky a Ú
 etního dvora jako~ i podrobná
ustanovení o ostatních orgánech jsou obsa~ena ve Smlouv� o fungování Evropské unie.

4. Evropskému parlamentu, Rad� a Komisi jsou nápomocny HospodáYský a sociální výbor
a Výbor regiono, které plní poradní funkce.�
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15) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9a

1. Evropský parlament vykonává spole
 n� s Radou legislativní a rozpo
 tovou funkci.
Vykonává funkce politické kontroly a konzultace v souladu s podmínkami stanovenými
Smlouvami. Volí pYedsedu Komise.

2. Evropský parlament se skládá ze zástupco ob
 ano Unie. Jejich po
 et nesmí pYekro
 it
sedm set padesát, nepo
 ítaje pYedsedu. Zastoupení ob
 ano je zajiat� no pom� rným sestupným
zposobem, pYi
 em~ je stanovena minimální hraniceaesti 
 leno na 
 lenský stát.} ádnému

 lenskému státu nesmí být pYid� leno více ne~ devadesátaest míst.

Evropská rada pYijme z podn� tu Evropského parlamentu a po obdr~ení jeho souhlasu
jednomysln� rozhodnutí, kterým stanoví slo~ení Evropského parlamentu, pYi dodr~ení zásad
uvedených v prvním pododstavci.

3. � lenové Evropského parlamentu jsou voleni na dobu p� ti let ve vaeobecných a pYímých
volbách svobodným a tajným hlasováním.

4. Evropský parlament volí ze svých
 leno pYedsedu a pYedsednictvo.�

16) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9b

1. Evropská rada dává Unii nezbytné podn� ty pro její rozvoj a vymezuje její obecné
politické sm� ry a priority. Nevykonává legislativní funkci.

2. Evropskou radu tvoYí hlavy státo nebo pYedsedové vlád
 lenských státo spole
 n� s jejím
pYedsedou a pYedsedou Komise. Jejího jednání se ú
 astní vysoký pYedstavitel Unie pro
zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku.

3. Evropská rada zasedá dvakrát za pol roku; svolává ji její pYedseda. Vy~aduje-li to poYad
jednání, mohou
 lenové Evropské rady rozhodnout,~e ka~dému z nich bude nápomocen
n� který ministr a v pYípad� pYedsedy Komise n� který
 len Komise. Vy~aduje-li to situace, svolá
pYedseda mimoYádné zasedání Evropské rady.

4. Nestanoví-li Smlouvy jinak, rozhoduje Evropská rada konsensem.

5. Evropská rada volí svého pYedsedu kvalifikovanou v� tainou na dobu dva a pol roku
s tím,~e mo~e být zvolen dvakrát po sob� . V pYípad� pYeká~ky nebo záva~ného pochybení jej
mo~e Evropská rada stejným postupem odvolat.
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6. PYedseda Evropské rady:

a) pYedsedá Evropské rad� a vede její jednání,

b) ve spolupráci s pYedsedou Komise a na základ� práce Rady pro obecné zále~itosti zajiaeuje
pYípravu a kontinuitu jednání Evropské rady,

c) usiluje o usnadn� ní soudr~nosti a konsensu uvnitYEvropské rady,

d) po ka~dém zasedání Evropské rady pYedkládá zprávu Evropskému parlamentu.

PYedseda Evropské rady zajiaeuje na své úrovni a v této funkci vn� jaí zastupování Unie
v zále~itostech týkajících se spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, ani~ jsou dot
 eny
pravomoci vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku.

PYedseda Evropské rady nesmí zastávat~ádnou vnitrostátní funkci.�

17) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9c

1. Rada vykonává spole
 n� s Evropským parlamentem legislativní a rozpo
 tovou funkci.
Vykonává funkce vymezování politik a koordinace v souladu s podmínkami stanovenými
Smlouvami.

2. Rada se skládá z jednoho zástupce ka~dého 
 lenského státu na ministerské úrovni
zmocn� ného zavazovat vládu
 lenského státu, který zastupuje, a vykonávat hlasovací právo.

3. Nestanoví-li Smlouvy jinak, rozhoduje Rada kvalifikovanou v� tainou.

4. Ode dne 1. listopadu 2014 je kvalifikovaná v� taina vymezena jako nejmén� 55 %
 leno
Rady, tvoYených nejmén� patnácti z nich a zastupujících
 lenské státy, které pYedstavují
nejmén� 65 % obyvatelstva Unie.

Bloka
 ní menainu musí tvoYit nejmén� 
 tyYi 
 lenové Rady, jinak se kvalifikovaná v� taina
pova~uje za dosa~enou.

Dalaí pravidla, kterými seYídí hlasování kvalifikovanou v� tainou, stanoví
 l. 205 odst. 2
Smlouvy o fungování Evropské unie.

5. PYechodná ustanovení o vymezení kvalifikované v� tainy, která se pou~ijí do dne 31.Yíjna
2014, jako~ i ta, která se pou~ijí mezi dnem 1. listopadu 2014 a dnem 31. bYezna 2017,
stanoví Protokol o pYechodných ustanoveních.
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6. Rada zasedá v rozných slo~eních, jejich~ seznam se pYijímá v souladu s
 lánkem 201b
Smlouvy o fungování Evropské unie.

Rada pro obecné zále~itosti zajiaeuje soudr~nost prací jednotlivých slo~ení Rady. Ve spojení
s pYedsedou Evropské rady a Komisí pYipravuje zasedání Evropské rady a zajiaeuje jejich
návaznost.

Rada pro zahrani
 ní v� ci vytváYí vn� jaí 
 innost Unie podle strategických sm� ro vymezených
Evropskou radou a zajiaeuje soudr~nost 
 innosti Unie.

7. Výbor stálých zástupco vlád
 lenských státo odpovídá za pYípravu prací Rady.

8. Rada zasedá veYejn� , pokud projednává návrh legislativního aktu a hlasuje o n� m.
Za tímto ú
 elem je ka~dé zasedání Rady rozd� leno na dv� 
 ásti, kdy první je ur
 ena
k projednávání legislativních akto Unie a druhá nelegislativním
 innostem.

9. PYedsednictví jednotlivých slo~ení Rady, s výjimkou slo~ení pro zahrani
 ní v� ci, zajiaeují
zástupci
 lenských státo v Rad� na základ� systému rovné rotace v souladu s podmínkami
stanovenými v
 lánku 201b Smlouvy o fungování Evropské unie.�

18) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9d

1. Komise podporuje obecný zájem Unie a k tomuto ú
 elu 
 iní vhodné podn� ty. Zajiaeuje
uplatHování Smluv a opatYení pYijatých orgány na jejich základ� . Pod kontrolou Soudního
dvora Evropské unie dohlí~í na uplatHování práva Unie. Plní rozpo
 et a Yídí programy.
Vykonává koordina
 ní, výkonné aYídící funkce v souladu s podmínkami stanovenými
Smlouvami. S výjimkou spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky a dalaích pYípado
uvedených ve Smlouvách zajiaeuje vn� jaí zastupování Unie.� iní podn� ty k pYijímání
jednoletých a víceletých programo Unie s cílem dosáhnout interinstitucionálních dohod.

2. Nestanoví-li Smlouvy jinak, mohou být legislativní akty Unie pYijaty pouze na návrh
Komise. Ostatní akty se pYijímají na návrh Komise, pokud tak Smlouvy stanoví.

3. Funk
 ní období Komise je p� tileté.

� lenové Komise jsou vybíráni podle celkové zposobilosti a evropanství z osob, které poskytují
veakeré záruky nezávislosti.

Komise vykonává své funkce zcela nezávisle. Ani~ je dot
 en 
 l. 9e odst. 2,
 lenové Komise
nevy~adují ani nepYijímají pokyny od~ádné vlády, orgánu, instituce ani jiného subjektu. Zdr~í
se jakéhokoli jednání neslu
 itelného s povahou své funkce nebo pln� ním svých úkolo.
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4. Komise jmenovaná v dob� mezi dnem vstupu v platnost Lisabonské smlouvy a dnem
31. Yíjna 2014 se skládá z jednoho státního pYísluaníka z ka~dého 
 lenského státu, v
 etn�
jejího pYedsedy a vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, který
je jedním z jejích místopYedsedo.

5. Ode dne 1. listopadu 2014 se Komise v
 etn� pYedsedy a vysokého pYedstavitele Unie
pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku skládá z takového po
 tu 
 leno, který odpovídá
dv� ma tYetinám po
 tu 
 lenských státo, nerozhodne-li Evropská rada jednomysln� o zm� n�
tohoto po
 tu.

� lenové Komise jsou vybíráni ze státních pYísluaníko 
 lenských státo na základ� systému
naprosto rovné rotace mezi
 lenskými státy umo~Hujícího odrá~et demografickou a zem� -
pisnou roznorodost vaech
 lenských státo. Tento systém stanoví jednomysln� Evropská rada
v souladu s
 lánkem 211a Smlouvy o fungování Evropské unie.

6. PYedseda Komise:

a) vymezuje sm� ry, v jejich~ rámci Komise plní své úkoly;

b) rozhoduje o vnitYní organizaci Komise, aby zajistil soudr~nost, výkonnost a kolegialitu její

 innosti;

c) jmenuje místopYedsedy, krom� vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku, zYad 
 leno Komise.

� len Komise odstoupí, pokud jej k tomu pYedseda vyzve. Vysoký pYedstavitel Unie pro
zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku odstoupí postupem podle
 l. 9e odst. 1, pokud jej
k tomu pYedseda vyzve.

7. S pYihlédnutím k volbám do Evropského parlamentu a po nále~itých konzultacích
navrhne Evropská rada kvalifikovanou v� tainou Evropskému parlamentu kandidáta na funkci
pYedsedy Komise. Tohoto kandidáta zvolí Evropský parlament v� tainou hlaso vaech svých

 leno. Nezíská-li potYebnou v� tainu, navrhne Evropská rada do jednoho m� síce kvalifikovanou
v� tainou nového kandidáta, kterého zvolí Evropský parlament stejným postupem.

Rada vzájemnou dohodou se zvoleným pYedsedou pYijme seznam dalaích osob, které navrhuje
jmenovat
 leny Komise. Jsou vybírány na základ� návrho 
 lenských státo v souladu s kritérii
uvedenými v odst. 3 druhém pododstavci a v odst. 5 druhém pododstavci.

PYedseda, vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a ostatní

 lenové Komise podléhají jako sbor schválení Evropským parlamentem. Na základ� tohoto
schválení jmenuje Evropská rada Komisi kvalifikovanou v� tainou.
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8. Komise je jako sbor odpov� dná Evropskému parlamentu. V souladu s
 lánkem 201
Smlouvy o fungování Evropské unie mo~e Evropský parlament Komisi vyslovit nedov� ru.
V pYípad� vyslovení nedov� ry 
 lenové Komise kolektivn� odstoupí ze svých funkcí a vysoký
pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku odstoupí ze své funkce v Komisi.�

19) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9e

1. Evropská rada jmenuje se souhlasem pYedsedy Komise kvalifikovanou v� tainou
vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku. Evropská rada jej
mo~e stejným postupem odvolat.

2. Vysoký pYedstavitel vede spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku Unie. PYispívá
svými návrhy k vytváYení této politiky a provádí ji jako zmocn� nec Rady. Stejn� jedná
i v oblasti spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky.

3. Vysoký pYedstavitel pYedsedá Rad� pro zahrani
 ní v� ci.

4. Vysoký pYedstavitel je jedním z místopYedsedo Komise. Zajiaeuje soudr~nost vn� jaí

 innosti Unie. V rámci Komise odpovídá za úkoly, které jí pYísluaí v oblasti vn� jaích vztaho, a za
koordinaci dalaích hledisek vn� jaí 
 innosti Unie. PYi pln� ní t� chto úkolo v Komisi, a pouze pro
tyto úkoly, podléhá vysoký pYedstavitel postupom, které upravují fungování Komise, v rozsahu,
v jakém je to slu
 itelné s odstavci 2 a 3.�

20) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9f

1. Soudní dvor Evropské unie se skládá ze Soudního dvora, Tribunálu a specializovaných
soudo. Zajiaeuje dodr~ování práva pYi výkladu a provád� ní Smluv.

� lenské státy stanoví prostYedky nezbytné k zajiat� ní ú
 inné právní ochrany v oblastech
pokrytých právem Unie.

2. Soudní dvor se skládá z jednoho soudce z ka~dého
 lenského státu. Jsou mu nápomocni
generální advokáti.

Tribunál se skládá z nejmén� jednoho soudce z ka~dého
 lenského státu.

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/21



Soudci a generální advokáti Soudního dvora a soudci Tribunálu jsou vybíráni z osob, které
poskytují veakeré záruky nezávislosti a které splHují po~adavky
 lánko 223 a 224 Smlouvy
o fungování Evropské unie. Jsou jmenováni vzájemnou dohodou vlád
 lenských státo na dobu
aesti let. Soudci a generální advokáti mohou být jmenováni opakovan� .

3. Soudní dvor Evropské unie rozhoduje v souladu se Smlouvami:

a) o~alobách podaných
 lenským státem, orgánem nebo fyzickými
 i právnickými osobami;

b) na~ádost vnitrostátních soudo o pYedb�~ných otázkách týkajících se výkladu práva Unie
nebo platnosti akto pYijatých orgány;

c) v ostatních pYípadech uvedených ve Smlouvách.�

21) Ustanovení hlavy IV se za
 leHují do Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství pro
atomovou energii ve zn� ní ostatních zm� n.

POSÍLENÁ SPOLUPRÁCE

22) Hlava IV pYebírá název dosavadní hlavy VII, který zní�USTANOVENÍ O POSÍLENÉ
SPOLUPRÁCI�, a 
 lánky 27a a~ 27e, 40, 40a a 40b a 43 a~ 45 se nahrazují novým
 lánkem,
který spolu s
 lánky 280a a~ 280i Smlouvy o fungování Evropské unie, jak je uvedeno v
 l. 2
bod� 278 této smlouvy, rovn�~ nahrazuje
 lánky 11 a 11a Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství a který zní:

�� lánek 10

1. � lenské státy, které si v rámci nevýlu
 né pravomoci Unie pYejí mezi sebou navázat
posílenou spolupráci, se mohou v mezích a za podmínek uvedených v tomto
 lánku
a v 
 láncích 280a a~ 280i Smlouvy o fungování Evropské unie obracet na její orgány
a vykonávat tyto pravomoci pYi pou~ití pYísluaných ustanovení Smluv.

Posílená spolupráce je zam�Yena na to, aby podporovala cíle Unie, chránila její zájmy
a posilovala její proces integrace. Tato spolupráce je kdykoli otevYena vaem 
 lenským státom
v souladu s
 lánkem 280c Smlouvy o fungování Evropské unie.

2. Rozhodnutí o povolení posílené spolupráce pYijme Rada a~ jako poslední prostYedek,
pokud shledá,~e cílo této spolupráce nelze dosáhnout v pYim�Yené lhot� Unií jako celkem, a za
podmínky,~e se jí ú
 astní nejmén� dev� t 
 lenských státo. Rada rozhoduje postupem podle

 lánku 280d Smlouvy o fungování Evropské unie.
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3. Jednání Rady se mohou ú
 astnit vaichni její 
 lenové, avaak na hlasování se podílejí
pouze 
 lenové Rady zastupující
 lenské státy zú
 astn� né na posílené spolupráci. Pravidla
hlasování jsou stanovena v
 lánku 280e Smlouvy o fungování Evropské unie.

4. Akty pYijaté v rámci posílené spolupráce zavazují pouze zú
 astn� né 
 lenské státy.
Nepokládají se zaacquis, které musí být pYijato státy kandidujícími na pYistoupení k Unii.�

23) Název hlavy V se nahrazuje tímto:�OBECNÁ USTANOVENÍ O VN� J̀ Í � INNOSTI UNIE
A ZVLÁ̀ TNÍ USTANOVENÍ O SPOLE� NÉ ZAHRANI� NÍ A BEZPE� NOSTNÍ POLITICE�.

OBECNÁ USTANOVENÍ O VN� J̀ Í � INNOSTI

24) Vkládají se nový nadpis kapitoly a nové
 lánky, které zn� jí:

�KAPITOLA 1

OBECNÁ USTANOVENÍ O VN� J̀ Í � INNOSTI UNIE

� lánek 10a

1. � innost Unie na mezinárodní scén� spo
 ívá na zásadách, které se uplatnily pYi jejím
zalo~ení, jejím rozvoji a jejím rozaiYování a které hodlá podporovat v ostatním sv� t� :
demokracie, právní stát, univerzálnost a ned� litelnost lidských práv a základních svobod, úcta
k lidské dostojnosti, zásady rovnosti a solidarity a dodr~ování zásad Charty Organizace
spojených národo a mezinárodního práva.

Unie usiluje o rozvíjení vztaho a budování partnerství se tYetími zem� mi a mezinárodními,
regionálními nebo sv� tovými organizacemi, které sdílejí zásady uvedené v prvním pododstavci.
Podporuje vícestrannáYeaení spole
 ných problémo, pYedevaím v rámci Organizace spojených
národo.

2. Unie vymezuje a provádí spole
 né politiky a
 innosti a usiluje o dosa~ení vysokého
stupn� spolupráce ve vaech oblastech mezinárodních vztaho ve snaze:

a) chránit své hodnoty, základní zájmy, svou bezpe
 nost, nezávislost a celistvost;

b) upevHovat a podporovat demokracii, právní stát, lidská práva a zásady mezinárodního
práva;

c) zachovávat mír, pYedcházet konfliktom a posilovat mezinárodní bezpe
 nost v souladu
s cíli a zásadami Charty Organizace spojených národo, jako~ i v souladu se zásadami
Helsinského záv� re
 ného aktu a s cíli PaYí~ské charty, v
 etn� t� ch, které se týkají vn� jaích
hranic;
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d) podporovat udr~itelný rozvoj v hospodáYské a sociální oblasti a v oblasti~ivotního
prostYedí v rozvojových zemích s hlavním cílem vymýcení chudoby;

e) povzbuzovat zapojení vaech zemí do sv� tové ekonomiky, v
 etn� postupného odstraHování
pYeká~ek mezinárodnímu obchodu;

f) pYispívat k vypracování mezinárodních opatYení pro ochranu a zlepaení kvality~ivotního
prostYedí a udr~itelné hospodaYení se sv� tovými pYírodními zdroji, aby se zajistil
udr~itelný rozvoj;

g) pomáhat lidem, zemím a regionom 
 elícím pYírodním nebo
 lov� kem zposobeným
pohromám; a

h) podporovat mezinárodní systém zalo~ený na posílené mnohostranné spolupráci a na
Yádné správ� v� cí veYejných v celosv� tovém m�Yítku.

3. PYi vypracování a provád� ní vn� jaí 
 innosti v jednotlivých oblastech podle této hlavy
a podle
 ásti páté Smlouvy o fungování Evropské unie, jako~ i vn� jaích aspekto ostatních
politik, zachovává Unie zásady a sleduje cíle uvedené v odstavcích 1 a 2.

Unie dbá na soudr~nost mezi jednotlivými oblastmi své vn� jaí 
 innosti a mezi t� mito oblastmi
a svými ostatními politikami. Rada a Komise, jim~ je nápomocen vysoký pYedstavitel Unie pro
zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, zajiaeují tuto soudr~nost a za tímto ú
 elem
spolupracují.

� lánek 10b

1. Na základ� zásad a cílo uvedených v
 lánku 10a ur
 uje Evropská rada strategické zájmy
a cíle Unie.

Rozhodnutí Evropské rady o strategických zájmech a cílech Unie se vztahují na spole
 nou
zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku a na jiné oblasti vn� jaí 
 innosti Unie. Mohou se týkat vztaho
Unie s n� kterou zemí nebo regionem, nebo být zam�Yena tematicky. Vymezují jejich trvání
a prostYedky, které mají poskytnout Unie a
 lenské státy.

Evropská rada rozhoduje jednomysln� na doporu
 ení Rady, které Rada pYijímá zposobem
stanoveným pro ka~dou oblast. Rozhodnutí Evropské rady se provád� jí podle postupo
stanovených Smlouvami.

2. Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku v oblasti spole
 né
zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky a Komise v ostatních oblastech vn� jaí 
 innosti mohou Rad�
pYedkládat spole
 né návrhy.�
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SPOLE� NÁ ZAHRANI� NÍ A BEZPE� NOSTNÍ POLITIKA

25) Vkládají se nové nadpisy, které zn� jí:

�KAPITOLA 2

ZVLÁ̀ TNÍ USTANOVENÍ O SPOLE� NÉ ZAHRANI� NÍ A BEZPE� NOSTNÍ POLITICE

ODDÍL 1

SPOLE� NÁ USTANOVENÍ�

26) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 10c

� innost Unie na mezinárodní scén� podle této kapitoly spo
 ívá na zásadách, sleduje cíle a je
provád� na v souladu s obecnými ustanoveními, která jsou obsa~ena v kapitole 1.�

27) � lánek 11 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Pravomoc Unie v otázkách spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky se
vztahuje na vaechny oblasti zahrani
 ní politiky a vaechny otázky týkající se bezpe
 nosti
Unie, v
 etn� postupného vymezení spole
 né obranné politiky, která by mohla vést ke
spole
 né obran� .

Spole
 ná zahrani
 ní a bezpe
 nostní politika podléhá zvláatním pravidlom a postupom. Je
vymezována a provád� na Evropskou radou a Radou jednomysln� , nestanoví-li Smlouvy
jinak. PYijímání legislativních akto je vylou
 eno. Spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní
politiku vykonává v souladu se Smlouvami vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku a
 lenské státy. Zvláatní úlohu Evropského parlamentu a Komise
v této oblasti vymezují Smlouvy. Soudní dvor Evropské unie nemá v souvislosti s t� mito
ustanoveními pravomoc, s výjimkou své pravomoci kontrolovat dodr~ování
 lánku 25b
této smlouvy a pYezkoumávat legalitu n� kterých rozhodnutí, jak stanoví
 l. 240a druhý
pododstavec Smlouvy o fungování Evropské unie.

2. V rámci zásad a cílo své vn� jaí 
 innosti Unie vede, vymezuje a provádí spole
 nou
zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku zalo~enou na rozvoji vzájemné politické solidarity
mezi
 lenskými státy, na ur
 ení otázek obecného zájmu a na stále se zvyaujícím sbli~ování

 inností
 lenských státo.�
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b) dosavadní odstavec 2 se ozna
 uje jako odstavec 3 a m� ní se takto:

i) v prvním pododstavci se doplHují slova:

�a respektují
 innost Unie v této oblasti�;

ii) tYetí pododstavec se nahrazuje tímto:�Rada a vysoký pYedstavitel dbají na
dodr~ování t� chto zásad.�

28) � lánek 12 se nahrazuje tímto:

�� lánek 12

Unie vede spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku:

a) vymezováním obecných sm� ro;

b) pYijímáním rozhodnutí vymezujících:

i) akce, které má Unie provést;

ii) postoje, které má Unie zaujmout;

iii) podrobnosti provád� ní rozhodnutí uvedených v bodech i) a ii);

a

c) posilováním systematické spolupráce mezi
 lenskými státy pYi provád� ní jejich politiky.�

29) � lánek 13 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se slova�vymezuje zásady a� nahrazují slovy�ur
 uje strategické zájmy Unie,
stanoví cíle a vymezuje� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Evropská rada pYijímá
nezbytná rozhodnutí.�; doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Pokud to vy~aduje mezinárodní vývoj, svolá pYedseda Evropské rady mimoYádné
zasedání Evropské rady, aby ve vztahu k tomuto vývoji vymezila strategické sm� ry
politiky Unie.�;

b) odstavec 2 se zruauje a dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 2.
První pododstavec se nahrazuje tímto:�Rada na základ� obecných sm� ro a strategických
sm� ro vymezených Evropskou radou vypracovává spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní
politiku a pYijímá rozhodnutí nezbytná pro vymezení a provád� ní této politiky.� Druhý
pododstavec se zruauje. V dosavadním tYetím, nov� druhém pododstavci se slova�Rada
dbá� nahrazuje slovy�Rada a vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní
politiku dbají�;
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c) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�3. Spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku vykonávají vysoký pYedstavitel
a 
 lenské státy za vyu~ití vnitrostátních prostYedko a prostYedko Unie.�

30) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 13a

1. Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, který pYedsedá
Rad� pro zahrani
 ní v� ci, pYispívá svými návrhy k vypracovávání spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politiky a zajiaeuje provád� ní rozhodnutí pYijatých Evropskou radou a Radou.

2. Vysoký pYedstavitel zastupuje Unii v zále~itostech spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní
politiky. Jménem Unie vede politický dialog se tYetími stranami a vyjadYuje postoj Unie
v mezinárodních organizacích a na mezinárodních konferencích.

3. PYi výkonu své funkce se vysoký pYedstavitel opírá o Evropskou slu~bu pro vn� jaí

 innost. Tato slu~ba posobí ve spolupráci s diplomatickými slu~bami 
 lenských státo a skládá
se z úYedníko pYísluaných odd� lení generálního sekretariátu Rady a Komise, jako~ i z vyslaného
personálu vnitrostátních diplomatických slu~eb. Organizaci a fungování Evropské slu~by pro
vn� jaí 
 innost stanoví rozhodnutí Rady. Rada rozhoduje na návrh vysokého pYedstavitele po
konzultaci s Evropským parlamentem a po obdr~ení souhlasu Komise.�

31) � lánek 14 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se první dv� v� ty nahrazují tímto:�Vy~aduje-li mezinárodní situace operativní
akci Unie, pYijme Rada nezbytná rozhodnutí.� a v dosavadní tYetí, nov� druhé v� t� se slova
�Ve spole
 ných akcích� nahrazují slovy�V rozhodnutích�;

b) dosavadní odstavec 2 se stává druhým pododstavcem odstavce 1, v jeho první v� t� se
slova�spole
 né akce� nahrazují slovy�rozhodnutí podle odstavce 1� a slova�této akce� se
nahrazují slovy�tohoto rozhodnutí� a poslední v� ta se zruauje;

c) dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 2 a slova�Spole
 né akce� se nahrazují
slovy�Rozhodnutí podle odstavce 1�;

d) dosavadní odstavec 4 se zruauje a dosavadní odstavce 5, 6 a 7 se ozna
 ují jako odstavce 3,
4 a 5;
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e) v dosavadním odstavci 5, nov� ozna
 eném jako odstavec 3, první v� t� se slova�v rámci
spole
 né akce, se oznámí s dostate
 ným pYedstihem� nahrazují slovy�na základ�
rozhodnutí podle odstavce 1, oznámí dot
 ený 
 lenský stát s dostate
 ným pYedstihem�;

f) v dosavadním odstavci 6, nov� ozna
 eném jako odstavec 4, první v� t� se slova
�nerozhodla-li Rada� nahrazují slovy�nebylo-li rozhodnutí podle odstavce 1 pYezkou-
máno� a slova�spole
 né akce� se nahrazují slovy�tohoto rozhodnutí�;

g) v dosavadním odstavci 7, nov� ozna
 eném jako odstavec 5, se slova�spole
 né akce�
nahrazují v první v� t� slovy �rozhodnutí podle tohoto
 lánku� a v druhé v� t� slovy
�rozhodnutí podle odstavce 1� a v druhé v� t� se slova�její ú
 innost� nahrazují slovy�jeho
ú
 innost�.

32) V 
 lánku 15 se slova�Rada zaujímá spole
 né postoje. Spole
 né postoje vymezují� nahrazují
slovy�Rada pYijímá rozhodnutí, která vymezují� a slova�se spole
 nými postoji� se nahrazují
slovy�s postoji Unie�.

33) Vkládá se
 lánek 15a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 22 s t� mito zm� nami:

a) v odstavci 1 se slova�Ka~dý 
 lenský stát nebo Komise� nahrazují slovy�Ka~dý 
 lenský
stát, vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, anebo vysoký
pYedstavitel s podporou Komise� a pYed slovo�návrhy� se vkládají slova�podn� ty a�;

b) v odstavci 2 se slova�svolá pYedsednictví� nahrazují slovy�svolá vysoký pYedstavitel�
a zruaují se slova�Komise nebo�.

34) Vkládá se
 lánek 15b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 23 s t� mito zm� nami:

a) v odstavci 1 se první pododstavec nahrazuje tímto:�Rozhodnutí podle této kapitoly
pYijímá Evropská rada a Rada jednomysln� , není-li v této kapitole stanoveno jinak.
PYijímání legislativních akto je vylou
 eno.� a v druhém pododstavci se poslední v� ta
nahrazuje tímto:�Zastupují-li
 lenové Rady, kteYí u
 inili takové prohláaení, nejmén� jednu
tYetinu 
 lenských státo, které pYedstavují nejmén� jednu tYetinu obyvatelstva Unie, není
rozhodnutí pYijato.�;

b) odstavec 2 se m� ní takto:

i) první odrá~ka se nahrazuje tímto:

�� pYijímá-li rozhodnutí, které vymezuje akci nebo postoj Unie na základ�
rozhodnutí Evropské rady týkajícího se strategických zájmo a cílo Unie podle

 l. 10b odst. 1,
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� pYijímá-li rozhodnutí, které vymezuje akci nebo postoj Unie, na návrh, jen~ jí
pYedkládá vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku
na základ� zvláatní ~ádosti, kterou mu Evropská rada pYedala z vlastního
podn� tu nebo z podn� tu vysokého pYedstavitele,�;

ii) v dosavadní druhé, nov� tYetí odrá~ce se slova�spole
 né akce nebo spole
 ného
postoje� nahrazují slovy�rozhodnutí, které vymezuje akci nebo postoj Unie�;

iii) v druhém pododstavci první v� t� se slova�z dole~itých dovodo� nahrazují slovy�ze
zásadních dovodo�; poslední v� ta se nahrazuje tímto:�Vysoký pYedstavitel v úzké
konzultaci s doty
 ným
 lenským státem hledáYeaení pYijatelné pro tento stát. Pokud
je nenajde, mo~e Rada kvalifikovanou v� tainou po~ádat, aby byla v� c pYedlo~ena
Evropské rad� k jednomyslnému rozhodnutí.�;

iv) tYetí pododstavec se nahrazuje následujícím novým odstavcem, pYi
 em~ dosavadní
poslední pododstavec se stává odstavcem 4 a dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako
odstavec 5:

�3. Evropská rada mo~e jednomysln� pYijmout rozhodnutí, jím~ stanoví,~e
Rada rozhoduje kvalifikovanou v� tainou v pYípadech jiných ne~ uvedených
v odstavci 2.�

c) v dosavadním posledním pododstavci, nov� ozna
 eném jako odstavec 4, se slova�Tento
odstavec se nevztahuje� nahrazují slovy�Odstavce 2 a 3 se nevztahují�.

35) � lánek 16 se m� ní takto:

a) dosavadní jediná v� ta se nahrazuje tímto:�S cílem vymezit spole
 ný pYístup vedou
 lenské
státy v Evropské rad� a v Rad� vzájemné konzultace o vaech otázkách obecného zájmu
týkajících se spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky.�;

b) za první v� tu se vkládají nové v� ty, které zn� jí: �DYíve ne~ 
lenský stát podnikne jakékoli
kroky na mezinárodní scén� nebo pYijme jakýkoli závazek, který by mohl mít dopad na
zájmy Unie, vede v Evropské rad� nebo v Rad� konzultace s ostatními
 lenskými státy.
Sbli~ováním
 inností zajiaeují 
 lenské státy,~e je Unie schopná prosazovat své zájmy
a hodnoty na mezinárodní scén� . � lenské státy jsou mezi sebou solidární.�;

c) doplHují se dva nové pododstavce, které zn� jí:

�Vymezila-li Evropská rada nebo Rada spole
 ný pYístup Unie ve smyslu prvního pod-
odstavce, vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a ministYi
zahrani
 ních v� cí 
 lenských státo koordinují svou
 innost v Rad� .
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Diplomatická zastoupení
 lenských státo a delegace Unie ve tYetích zemích a pYi
mezinárodních organizacích mezi sebou spolupracují a pYispívají k vytváYení a provád� ní
spole
 ného pYístupu.�

36) Dosavadní
 lánek 17 se stává
 lánkem 28a a m� ní se podle bodu 49.

37) � lánek 18 se m� ní takto:

a) odstavce 1 a~ 4 se zruaují;

b) v dosavadním odstavci 5, který nov� není
 íslován, se slova�& , kdykoli to pova~uje za
nezbytné,� nahrazují slovy�na návrh vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Zvláatní zástupce vykonává
svou funkci pod vedením vysokého pYedstavitele.�

38) � lánek 19 se m� ní takto:

a) v odst. 1 prvním a druhém pododstavci se slova�své spole
 né postoje� a slova�spole
 né
postoje� nahrazují slovy�postoje Unie� a v prvním pododstavci se doplHuje nová v� ta,
která zní:�Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku zajiaeuje
organizaci této koordinace.�;

b) odstavec 2 se m� ní takto:

i) v prvním pododstavci se slova�Ani~ je dot
 en odstavec 1 a
 l. 14 odst. 3,� nahrazují
slovy�V souladu s
 l. 11 odst. 3� a za slova�nezú
 astn� né
 lenské státy� se vkládají
slova�a vysokého pYedstavitele�;

ii) v druhém pododstavci první v� t� se za slova�ostatní
 lenské státy� vkládají slova
�a vysokého pYedstavitele� a v druhé v� t� se zruauje slovo�stálými�;

iii) doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Vymezila-li Unie postoj k n� které otázce, která je na poYadu jednání Rady
bezpe
 nosti Organizace spojených národo, po~ádají 
 lenské státy, které v ní
zasedají, aby byl vysoký pYedstavitel vyzván k pYednesení postoje Unie.�
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39) � lánek 20 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�zastoupení Komise� nahrazují slovy�delegace Unie�
a slova�spole
 ných postojo a spole
 ných akcí pYijatých Radou� se nahrazují slovy
�rozhodnutí, která vymezují postoje a akce Unie, pYijatých na základ� této kapitoly�;

b) v druhém pododstavci se slova�& , vypracováváním spole
 ných hodnocení a pYispíváním
k provád� ní ustanovení
 lánku 20 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství�
nahrazují slovy�a vypracováváním spole
 ných hodnocení�;

c) doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�PYispívají k provád� ní práva ob
 ano Unie na ochranu na území tYetí zem� podle
 l. 17
odst. 2 písm. c) Smlouvy o fungování Evropské unie a opatYení pYijatých na základ�

 lánku 20 uvedené smlouvy.�

40) � lánek 21 se m� ní takto:

a) první pododstavec se nahrazuje tímto:

�Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku pravideln�
konzultuje s Evropským parlamentem hlavní hlediska a základní volby spole
 né
zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky a spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky a informuje
jej o vývoji t� chto politik. Zajiaeuje, aby názory Evropského parlamentu byly nále~it�
brány v úvahu. Do informování Evropského parlamentu mohou být zapojeni zvláatní
zástupci.�;

b) v druhém pododstavci první v� t� se slova�klást dotazy nebo jí dávat doporu
 ení�
nahrazují slovy�a vysokému pYedstaviteli klást dotazy nebo jim podávat doporu
 ení�;
v druhé v� t� se slovo�Ka~doro
 n� � nahrazuje slovy�Dvakrát ro
 n� � a doplHují se slova
�& , v
 etn� spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky�.

41) Dosavadní
 lánek 22 se stává
 lánkem 15a a m� ní se podle bodu 33.

42) Dosavadní
 lánek 23 se stává
 lánkem 15b a m� ní se podle bodu 34.

43) � lánek 24 se nahrazuje tímto:

�� lánek 24

Unie mo~e uzavYít dohody s jedním nebo více státy nebo mezinárodními organizacemi
v oblastech spadajících do této kapitoly.�
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44) � lánek 25 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci první v� t� se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství�
nahrazují slovy�Smlouvy o fungování Evropské unie� a za slova�na její~ádost� se vkládají
slova�& , na ~ádost vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní
politiku�; v druhé v� t� se slova�ani~ je dot
 ena posobnost pYedsednictví a Komise�
nahrazují slovy�ani~ jsou dot
 eny pravomoci vysokého pYedstavitele�;

b) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:�V rámci této kapitoly vykonává Politický
a bezpe
 nostní výbor pod odpov� dností Rady a vysokého pYedstavitele politickou
kontrolu a strategickéYízení pYi operacích kYeaení krizí podle
 lánku 28b.�;

c) ve tYetím pododstavci se zruaují slova�& , ani~ je dot
 en 
 lánek 47�.

45) � lánky 26 a 27 se zruaují. Vkládají se následující nové
 lánky, pYi
 em~ 
lánek 25b sou
 asn�
nahrazuje
 lánek 47:

�� lánek 25a

V souladu s
 lánkem 16b Smlouvy o fungování Evropské unie a odchyln� od jeho odstavce 2
pYijímá Rada rozhodnutí, které stanoví pravidla o ochran� fyzických osob pYi zpracovávání
osobních údajo 
 lenskými státy, pokud vykonávají
 innosti spadající do oblasti posobnosti této
kapitoly, a pravidla o volném pohybu t� chto údajo. Dodr~ování t� chto pravidel podléhá
kontrole nezávislými orgány.

� lánek 25b

Provád� ní spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky se nedotýká uplatHování postupo
a rozsahu pravomocí orgáno, které Smlouvy stanoví pro výkon pravomocí Unie uvedených
v 
 láncích 2b a~ 2e Smlouvy o fungování Evropské unie.

Stejn� tak se provád� ní politik uvedených v daných
 láncích nedotýká uplatHování postupo
a rozsahu pravomocí orgáno, které Smlouvy stanoví pro výkon pravomocí Unie podle této
kapitoly.�

46) � lánky 27a a~ 27e, týkající se posílené spolupráce, se nahrazují
 lánkem 10 podle bodu 22.
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47) � lánek 28 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se zruauje a dosavadní odstavce 2 a 3 se ozna
 ují jako odstavce 1 a 2; v celém

 lánku se slova�Evropských spole
 enství� nahrazují slovem�Unie�;

b) v dosavadním odstavci 2, nov� ozna
 eném jako odstavec 1, se slova�na základ�
ustanovení týkajících se oblastí uvedených v této hlav� � nahrazují slovy�pYi provád� ní této
kapitoly�;

c) v dosavadním odstavci 3, nov� ozna
 eném jako odstavec 2, prvním pododstavci se slova
�v souvislosti s provád� ním výae uvedených ustanovení� nahrazují slovy�pYi provád� ní
této kapitoly�;

d) odstavec 4 se zruauje a doplHuje se nový odstavec, který zní:

�3. Rada pYijme rozhodnutí, kterým stanoví zvláatní postupy pro zajiat� ní rychlého
pYístupu k prostYedkom rozpo
 tu Unie ur
 eným k naléhavému financování iniciativ
v rámci spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, a zejména k pYípravným
 innostem
pro mise podle
 l. 28a odst. 1 a
 lánku 28b. Rozhoduje po konzultaci s Evropským
parlamentem.

� innosti pro pYípravu misí uvedených v
 l. 28a odst. 1 a
 lánku 28b, které nejsou hrazeny
z rozpo
 tu Unie, jsou financovány z fondu pro zahájení operace vytvoYeného pYísp� vky

 lenských státo.

Rada pYijme kvalifikovanou v� tainou na návrh vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní
v� ci a bezpe
 nostní politiku rozhodnutí, kterými stanoví:

a) postupy vytvoYení a financování fondu pro zahájení operace, zejména finan
 ní 
 ástky
pYid� lené fondu;

b) postupy správy fondu pro zahájení operace;

c) postupy finan
 ní kontroly.

Pokud plánovaná mise podle
 l. 28a odst. 1 a
 lánku 28b nemo~e být hrazena z rozpo
 tu
Unie, pov�Yí Rada vyu~itím tohoto fondu vysokého pYedstavitele. Vysoký pYedstavitel
pYedlo~í Rad� zprávu o provedení tohoto pov�Yení.�
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SPOLE� NÁ BEZPE� NOSTNÍ A OBRANNÁ POLITIKA

48) Vkládá se nový název oddílu, který zní:

�ODDÍL 2

USTANOVENÍ O SPOLE� NÉ BEZPE� NOSTNÍ A OBRANNÉ POLITICE�

49) Vkládá se
 lánek 28a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 17 s t� mito zm� nami:

a) dosavadní odstavec 1 se ozna
 uje jako odstavec 2 a vkládá se nový odstavec, který zní:

�1. Spole
 ná bezpe
 nostní a obranná politika je nedílnou sou
 ástí spole
 né
zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky. Zajiaeuje Unii operativní schopnost, která se opírá
o civilní a vojenské prostYedky. Unie je mo~e pou~ít pro mise vedené mimo území Unie
k udr~ení míru, pYedcházení konfliktom a posílení mezinárodní bezpe
 nosti v souladu se
zásadami Charty Organizace spojených národo. Pln� ní t� chto úkolo je zalo~eno na vyu~ití
schopností poskytnutých
 lenskými státy.�;

b) dosavadní odstavec 1, nov� ozna
 ený jako odstavec 2, se m� ní takto:

i) první pododstavec se nahrazuje tímto:

�2. Spole
 ná bezpe
 nostní a obranná politika zahrnuje postupné vymezení
spole
 né obranné politiky Unie. Ta povede ke spole
 né obran� , jakmile o tom
Evropská rada jednomysln� rozhodne. V tomto pYípad� doporu
 í 
 lenským státom
pYijetí takového rozhodnutí v souladu s jejich ústavními pYedpisy.�;

ii) v druhém pododstavci se slova�podle tohoto
 lánku� nahrazují slovy�podle tohoto
oddílu�;

iii) tYetí pododstavec se zruauje.

c) dosavadní odstavce 2 a~ 5 se nahrazují tímto:

�3. Pro provád� ní spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky dávají
 lenské státy Unii
k dispozici civilní a vojenské schopnosti, aby pYisp� ly k pln� ní cílo vymezených Radou.
� lenské státy, které mezi sebou ustavily mnohonárodní síly, je mohou rovn�~ dát
k dispozici spole
 né bezpe
 nostní a obranné politice.

� lenské státy se zavazují,~e budou své vojenské schopnosti postupn� zdokonalovat.
Agentura pro oblast rozvoje obranných schopností, výzkumu, poYizování a vyzbrojování
(dále jen�Evropská obranná agentura�) ur
 uje operativní potYeby, podporuje opatYení
k jejich uspokojování, pYispívá k ur
 ení a pYípadn� k provád� ní vaech ú
 elných opatYení
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pro posílení výrobní a technologické základny v oblasti obrany, podílí se na vymezení
evropské politiky schopností a vyzbrojování a napomáhá Rad� pYi hodnocení zlepaování
vojenských schopností.

4. Rozhodnutí týkající se spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky v
 etn� t� ch, která
se týkají zahájení mise podle tohoto
 lánku, pYijímá Rada jednomysln� na návrh vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku nebo z podn� tu n� kterého

 lenského státu. Vysoký pYedstavitel mo~e, pYípadn� spole
 n� s Komisí, navrhnout, aby
byly vyu~ity vnitrostátní prostYedky i nástroje Unie.

5. K zachování hodnot Unie a slu~b� jejím zájmom mo~e Rada v rámci Unie pov�Yit
provedením mise skupinu
 lenských státo. Provád� ní této mise seYídí 
 lánkem 28c.

6. � lenské státy, jejich~vojenské schopnosti splHují vyaaí kritéria a které pYijaly v této
oblasti pYísn� jaí závazky s ohledem na vedení t� ch nejnáro
 n� jaích misí, navá~í v rámci
Unie stálou strukturovanou spolupráci. Tato spolupráce seYídí 
 lánkem 28e. Nedotýká se

 lánku 28b.

7. Pokud se
 lenský stát stane na svém území cílem ozbrojeného napadení,
poskytnou mu ostatní
 lenské státy pomoc a podporu vaemi prostYedky, které jsou
v jejich moci, v souladu s
 lánkem 51 Charty Organizace spojených národo. Tím není
dot
 ena zvláatní povaha bezpe
 nostní a obranné politiky n� kterých
 lenských státo.

Závazky a spolupráce v této oblasti jsou v souladu se závazky v rámci Organizace
Severoatlantické smlouvy, která zostává pro ty
 lenské státy, které jsou jejími
 leny,
základem jejich spole
 né obrany a fórem pro její provád� ní.�

50) Vkládají se nové
 lánky, které zn� jí:

�� lánek 28b

1. Mise uvedené v
 l. 28a odst. 1, pYi kterých mo~e Unie pou~ít civilní a vojenské
prostYedky, zahrnují spole
 né akce v oblasti odzbrojení, humanitární a záchranné mise,
poradní a pomocné mise ve vojenské oblasti, mise pro pYedcházení konfliktom a udr~ení míru,
mise bojových sil kYeaení krizí, v
 etn� misí pro prosazování míru a stabiliza
 ních operací po
ukon
 ení konflikto. Vaechny tyto mise mohou pYispívat k boji proti terorismu, v
 etn� podpory
tYetích zemí v boji proti terorismu na jejich území.

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/35



2. Rada pYijímá rozhodnutí týkající se misí uvedených v odstavci 1, ve kterých vymezí
jejich cíle, rozsah a obecné podmínky jejich provád� ní. Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní
v� ci a bezpe
 nostní politiku pod vedením Rady a v úzkém a stálém styku s Politickým
a bezpe
 nostním výborem zajiaeuje koordinaci civilních a vojenských aspekto t� chto misí.

� lánek 28c

1. V rámci rozhodnutí pYijatých podle
 lánku 28b mo~e Rada sv�Yit provád� ní n� které
mise skupin� 
 lenských státo, které si to pYejí a mají pro takovou misi nezbytné schopnosti.
Tyto 
 lenské státy se ve spojení s vysokým pYedstavitelem Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku mezi sebou dohodnou naYízení této mise.

2. � lenské státy ú
 astnící se mise informují o vývoji mise pravideln� Radu z vlastního
podn� tu nebo na~ádost jiného
 lenského státu.� lenské státy ú
 astnící se mise neprodlen�
informují Radu v pYípad� , kdy by provedení mise m� lo podstatné následky nebo by vy~adovalo
zm� nu cíle, rozsahu nebo podmínek mise stanovených rozhodnutím podle odstavce 1.
V takových pYípadech pYijme Rada nezbytná rozhodnutí.

� lánek 28d

1. Evropská obranná agentura, uvedená v
 l. 28a odst. 3, má pod vedením Rady za úkol:

a) pYispívat k ur
 ení cílo vojenských schopností
 lenských státo a hodnotit dodr~ování
závazko týkajících se schopností pYislíbených
 lenskými státy;

b) podporovat harmonizaci operativních potYeb a pYijímání ú
 inných a slu
 itelných
akvizi
 ních metod;

c) navrhovat mnohostranné projekty pro pln� ní cílo z hlediska vojenských schopností
a zajiaeovat koordinaci programo provád� ných 
 lenskými státy aYízení zvláatních
programo spolupráce;

d) podporovat výzkum v oblasti obranných technologií, koordinovat a plánovat spole
 nou
výzkumnou
 innost a studie technickýchYeaení odpovídajících budoucím operativním
potYebám;

e) pYispívat k ur
 ování a pYípadn� k provád� ní vaech ú
 elných opatYení pro posílení
promyslové a technologické základny v oblasti obrany a pro zlepaení ú
 innosti vojenských
výdajo.
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2. Evropské obranná agentura je otevYena vaem 
 lenským státom, které si pYejí podílet se
na její 
 innosti. Rada kvalifikovanou v� tainou pYijme rozhodnutí vymezující statut, sídlo
a zposob fungování agentury. Toto rozhodnutí pYihlí~í ke stupni skute
 ného podílu na

 innostech agentury. V rámci agentury se vytváYejí zvláatní skupiny sdru~ující
 lenské státy, je~
vedou spole
 né projekty. Agentura plní své úkoly ve spojení s Komisí, je-li to tYeba.

� lánek 28e

1. � lenské státy, které si pYejí ú
 astnit se stálé strukturované spolupráce uvedené v
 l. 28a
odst. 6, splHují kritéria a pYijímají závazky týkající se vojenských schopností stanovené
v Protokolu o stálé strukturované spolupráci, oznámí svoj zám� r Rad� a vysokému pYedstaviteli
Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku.

2. Do tYí m� síco od oznámení podle odstavce 1 pYijme Rada rozhodnutí o zYízení stálé
strukturované spolupráce a stanoví seznam zú
 astn� ných 
 lenských státo. Rada rozhoduje
kvalifikovanou v� tainou po konzultaci s vysokým pYedstavitelem.

3. Ka~dý 
 lenský stát, který si v pozd� jaím stadiu pYeje ú
 astnit se stálé strukturované
spolupráce, oznámí svoj zám� r Rad� a vysokému pYedstaviteli.

Rada pYijme rozhodnutí, kterým potvrdí ú
 ast doty
 ného
 lenského státu, který splHuje kritéria
a pYijímá závazky stanovené v
 láncích 1 a 2 Protokolu o stálé strukturované spolupráci. Rada
rozhoduje kvalifikovanou v� tainou po konzultaci s vysokým pYedstavitelem. Na hlasování se
podílejí pouze
 lenové Rady zastupující zú
 astn� né 
 lenské státy.

Kvalifikovaná v� taina je vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 písm. a) Smlouvy o fungování
Evropské unie.

4. Pokud zú
 astn� ný 
 lenský stát ji~ nesplHuje kritéria nebo není ji~ schopen dostát
závazkom stanoveným v
 láncích 1 a 2 Protokolu o stálé strukturované spolupráci, mo~e Rada
pYijmout rozhodnutí o pozastavení ú
 asti tohoto
 lenského státu.

Rada rozhoduje kvalifikovanou v� tainou. Na hlasování se podílejí pouze
 lenové Rady
zastupující zú
 astn� né 
 lenské státy, s výjimkou doty
 ného
 lenského státu.

Kvalifikovaná v� taina je vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 písm. a) Smlouvy o fungování
Evropské unie.

5. Pokud si zú
 astn� ný 
 lenský stát pYeje odstoupit ze stálé strukturované spolupráce,
oznámí své rozhodnutí Rad� , která vezme na v� domí,~e doty
 ný 
 lenský stát ukon
 il svou
ú
 ast.
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6. Rozhodnutí a doporu
 ení Rady v rámci stálé strukturované spolupráce jiná ne~ uvedená
v odstavcích 2 a~ 5 se pYijímají jednomysln� . Pro ú
 ely tohoto odstavce je k jednomyslnosti
tYeba pouze hlaso zástupco zú
 astn� ných
 lenských státo.�

51) � lánky 29 a~ 39 hlavy VI, týkající se justi
 ní spolupráce v trestních v� cech a policejní
spolupráce, se nahrazují kapitolami 1, 4 a 5
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské
unie. Jak je uvedeno v
 l. 2 bodech 64, 67 a 68 této smlouvy, nahrazuje se
 lánek 29

 lánkem 61 Smlouvy o fungování Evropské unie,
 lánek 30
 lánky 69f a 69g uvedené smlouvy,

 lánek 31
 lánky 69a, 69b a 69d uvedené smlouvy,
 lánek 32
 lánkem 69h uvedené smlouvy,

 lánek 33
 lánkem 61e uvedené smlouvy a
 lánek 36
 lánkem 61d uvedené smlouvy. Název
hlavy se zruauje a její
 íslo se stává
 íslem hlavy, která se týká záv� re
 ných ustanovení.

52) � lánky 40, 40a a 40b hlavy VI a
 lánky 43 a~ 45 hlavy VII, týkající se posílené spolupráce, se
nahrazují
 lánkem 10 podle bodu 22 a nadpis hlavy VII se zruauje.

53) � lánky 41 a 42 se zruaují.

ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

54) Dosavadní hlava VIII, týkající se záv� re
 ných ustanovení, se ozna
 uje jako hlava VI; tato hlava
a 
 lánky 48, 49 a 53 se m� ní podle bodo 56, 57 a 62.� lánek 47 se nahrazuje
 lánkem 25b
podle bodu 45 a
 lánky 46 a 50 se zruaují.

55) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 46a

Unie má právní subjektivitu.�

56) � lánek 48 se nahrazuje tímto:

�� lánek 48

1. Smlouvy mohou být zm� n� ny Yádným postupem pro pYijímání zm� n. Mohou být
rovn�~ zm� n� ny zjednoduaeným postupem pro pYijímání zm� n.

Xádný postup pro pYijímání zm�n

2. Vláda kteréhokoli
 lenského státu, Evropský parlament nebo Komise mohou Rad�
pYedkládat návrhy na zm� nu Smluv. Tyto návrhy mohou mimo jiné sm�Yovat k rozaíYení nebo
omezení pravomocí sv�Yených Unii ve Smlouvách. Tyto návrhy pYedá Rada Evropské rad�
a oznámí se vnitrostátním parlamentom.
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3. PYijme-li Evropská rada prostou v� tainou po konzultaci s Evropským parlamentem
a Komisí kladné rozhodnutí ve vztahu k posouzení navrhovaných zm� n, svolá pYedseda
Evropské rady konvent slo~ený ze zástupco vnitrostátních parlamento, hlav státo nebo
pYedsedo vlád 
 lenských státo, Evropského parlamentu a Komise. Institucionální zm� ny
v m� nové oblasti jsou rovn�~ konzultovány s Evropskou centrální bankou. Konvent
pYezkoumá návrhy zm� n a konsensem pYijme doporu
 ení pro konferenci zástupco vlád

 lenských státo podle odstavce 4.

Evropská rada mo~e po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu prostou v� tainou
rozhodnout,~e konvent nesvolá, pokud to není odovodn� né rozsahem navrhovaných zm� n.
V tom pYípad� vymezí Evropská rada mandát pro konferenci zástupco vlád
 lenských státo.

4. Konferenci zástupco vlád
 lenských státo svolá pYedseda Rady, aby se spole
 n� dohodly
zm� ny, které mají být ve Smlouvách provedeny.

Zm� ny vstoupí v platnost po ratifikaci vaemi 
 lenskými státy v souladu s jejich ústavními
pYedpisy.

5. Pokud Lisabonskou smlouvu po dvou letech od jejího podpisu ratifikovaly
 tyYi p� tiny

 lenských státo a jeden nebo více
 lenských státo se pYi její ratifikaci setkalo s obtí~emi, bude se
touto otázkou zabývat Evropská rada.

Zjednoduaený postup pro pYijímání zm�n

6. Vláda ka~dého 
 lenského státu, Evropský parlament nebo Komise mohou pYedlo~it
Evropské rad� návrhy na zm� nu vaech nebo
 ásti ustanovení
 ásti tYetí Smlouvy o fungování
Evropské unie, která se týkají vnitYních politik a
 inností Unie.

Evropská rada mo~e pYijmout rozhodnutí o zm� n� vaech nebo
 ásti ustanovení
 ásti tYetí
Smlouvy o fungování Evropské unie. Evropská rada rozhoduje jednomysln� po konzultaci
s Evropským parlamentem a Komisí a, v pYípad� institucionálních zm� n v m� nové oblasti,
s Evropskou centrální bankou. Toto rozhodnutí vstoupí v platnost a~ po schválení
 lenskými
státy v souladu s jejich ústavními pYedpisy.

Rozhodnutí podle druhého pododstavce nesmí rozaíYit pravomoci sv�Yené Unii Smlouvami.

7. Stanoví-li Smlouva o fungování Evropské unie nebo hlava V této smlouvy,~e Rada
rozhoduje v ur
 ité oblasti nebo v ur
 itém pYípad� jednomysln� , mo~e Evropská rada pYijmout
rozhodnutí, které Rad� umo~ní v této oblasti nebo v tomto pYípad� rozhodovat kvalifikovanou
v� tainou. Tento pododstavec se nepou~ije na rozhodnutí související s vojenstvím nebo
obranou.
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Stanoví-li Smlouva o fungování Evropské unie,~e Rada pYijímá legislativní akty zvláatním
legislativním postupem, mo~e Evropská rada pYijmout rozhodnutí, kterým umo~ní pYijímat
tyto aktyYádným legislativním postupem.

Ka~dá iniciativa Evropské rady na základ� prvního nebo druhého pododstavce se oznámí
vnitrostátním parlamentom. Vysloví-li n� který vnitrostátní parlament ve lhot� do aesti m� síco
od tohoto oznámení svoj nesouhlas, rozhodnutí uvedené v prvním nebo druhém pododstavci
se nepYijme. Není-li nesouhlas vysloven, mo~e Evropská rada toto rozhodnutí pYijmout.

Evropská rada rozhoduje o pYijetí rozhodnutí uvedených v prvním nebo druhém pododstavci
jednomysln� po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu, který se usnáaí v� tainou hlaso
vaech svých
 leno.�

57) V 
 lánku 49 se první pododstavec m� ní takto:

a) v první v� t� se slova�uznává zásady uvedené v
 l. 6 odst. 1� nahrazují slovy�uznává
hodnoty uvedené v
 lánku 1a a zavazuje se k jejich podpoYe�;

b) v druhé v� t� se slova�Svou~ádost podává� nahrazují slovy�O této~ádosti je informován
Evropský parlament a vnitrostátní parlamenty.} adatelský stát podává svou~ádost�; slova
�vyjádYeného nadpolovi
 ní v� tainou vaech jeho
 leno� se nahrazují slovy�který se usnáaí
v� tainou hlaso vaech svých
 leno�;

c) doplHuje se nová v� ta, která zní:�Kritéria pro pYistoupení, na nich~ se dohodne Evropská
rada, budou zohledn� na.�

58) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 49a

1. Ka~dý 
 lenský stát se v souladu se svými ústavními pYedpisy mo~e rozhodnout z Unie
vystoupit.

2. � lenský stát, který se rozhodne vystoupit, oznámí svoj zám� r Evropské rad� . S ohledem
na pokyny Evropské rady Unie sjedná a uzavYe s tímto státem dohodu o podmínkách jeho
vystoupení, s pYihlédnutím k rámci jeho budoucích vztaho s Unií. Tato dohoda se sjednává
v souladu s
 l. 188n odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie. Jménem Unie ji uzavYe Rada,
která rozhoduje kvalifikovanou v� tainou po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu.

3. Smlouvy pYestávají být pro doty
 ný stát pou~itelné dnem vstupu dohody o vystoupení
v platnost, nebo, nedojde-li k tomu, dva roky po oznámení podle odstavce 2, nerozhodne-li
Evropská rada jednomysln� po dohod� s doty
 ným 
 lenským státem o prodlou~ení této lhoty.
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4. Pro ú
 ely odstavco 2 a 3 se
 len Evropské rady nebo Rady, který zastupuje vystupující

 lenský stát, nepodílí na jednáních ani rozhodnutích Evropské rady nebo Rady, která se jej
týkají.

Kvalifikovaná v� taina je vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 písm. b) Smlouvy o fungování
Evropské unie.

5. Pokud stát, který z Unie vystoupil, po~ádá o nové pYistoupení, podléhá tato~ádost
postupu podle
 lánku 49.�

59) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 49b

Protokoly ke Smlouvám a jejich pYílohy tvoYí jejich nedílnou sou
 ást.�

60) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 49c

1. Smlouvy se vztahují na Belgické království, Bulharskou republiku,� eskou republiku,
Dánské království, Spolkovou republiku N� mecko, Estonskou republiku, Irsko,Xeckou
republiku, `pan� lské království, Francouzskou republiku, Italskou republiku, Kyperskou
republiku, Lotyaskou republiku, Litevskou republiku, Lucemburské velkovévodství, Ma� arskou
republiku, Republiku Malta, Nizozemské království, Rakouskou republiku, Polskou republiku,
Portugalskou republiku, Rumunsko, Republiku Slovinsko, Slovenskou republiku, Finskou
republiku,̀ védské království a Spojené království Velké Británie a Severního Irska.

2. Územní posobnost Smluv je vymezena v
 lánku 311a Smlouvy o fungování Evropské
unie.�

61) � lánek 53 se m� ní takto:

a) dosavadní první pododstavec se ozna
 uje jako odstavec 1; seznam jazyko se doplHuje
o jazyky uvedené v dosavadním
 l. 53 druhém pododstavci a druhý pododstavec se
zruauje;

b) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�2. Tato smlouva mo~e být rovn�~ pYelo~ena do jakéhokoliv jazyka ur
 eného

 lenskými státy z t� ch jazyko, je~ jsou podle ústavníhoYádu t� chto 
 lenských státo
úYedními jazyky na jejich celém území nebo jeho
 ásti. Doty
 ný 
 lenský stát pYedá
ov�Yený opis t� chto pYeklado, který bude ulo~en v archivu Rady.�
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� lánek 2

Smlouva o zalo~ení Evropského spole
 enství se m� ní v souladu s tímto
 lánkem.

1) Název Smlouvy se nahrazuje tímto:�Smlouva o fungování Evropské unie�.

A. HORIZONTÁLNÍ ZM� NY

2) V celé smlouv� se:

a) slova�Spole
 enství� nebo�Evropské spole
 enství� nahrazují slovem�Unie� v odpovída-
jícím mluvnickém tvaru, slova�Evropská spole
 enství� nahrazují slovy�Evropská unie�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru a pYísluaná v� ta se pYípadn� odpovídajícím zposobem
mluvnicky upravuje; tento bod se netýká
 l. 136 prvního pododstavce (druhý výskyt)
a 
 l. 299 odst. 6 písm. c), nov� 
 l. 311a odst. 5 písm. c);

b) slova�tato smlouva� nahrazují slovem�Smlouvy� v odpovídajícím mluvnickém tvaru
a pYísluaná v� ta se pYípadn� odpovídajícím zposobem mluvnicky upravuje; tento bod se
netýká
 l. 182 tYetího pododstavce a
 lánko 312 a 313;

c) slova�Rada (& ) postupem podle
 lánku 251� nahrazují slovy�Evropský parlament
a Rada (& ) Yádným legislativním postupem� a slova�postup uvedený v
 lánku 251� nebo
�postup podle
 lánku 251� nahrazují slovy�Yádný legislativní postup� v odpovídajícím
mluvnickém tvaru aYízené sloveso se pYípadn� pYevádí do mno~ného
 ísla;

d) zruaují slova�kvalifikovanou v� tainou�, �rozhodnutím pYijatým kvalifikovanou v� tainou�,
�vyjádYeným kvalifikovanou v� tainou�, �která rozhoduje kvalifikovanou v� tainou�
a �pYijatého kvalifikovanou v� tainou�;

e) slova�Rada zasedající na úrovni hlav státo nebo pYedsedo vlád� nahrazují slovy�Evropská
rada� v odpovídajícím mluvnickém tvaru;

f) slova�orgány nebo instituce�, �orgány 
 i instituce�, �orgány a instituce� a �orgány
a subjekty� nahrazují slovy�orgány, instituce nebo jiné subjekty� v odpovídajícím
mluvnickém tvaru, s výjimkou
 l. 193 prvního pododstavce;

g) slova�spole
 ný trh� nahrazují slovy�vnitYní trh� v odpovídajícím mluvnickém tvaru
a pYípadná pYedlo~ka �s� se nahrazuje pYedlo~kou �se�;

h) zkratka�ECU� nahrazuje slovem�euro� v odpovídajícím mluvnickém tvaru;

i) slova�
 lenské státy, na které se nevztahuje výjimka,� nahrazují slovy�
 lenské státy, jejich~
m� nou je euro,� v odpovídajícím mluvnickém tvaru;
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j) zkratka�ECB� nahrazuje slovy�Evropská centrální banka� v odpovídajícím mluvnickém
tvaru;

k) slova�statut ESCB� nahrazují slovy�statut ESCB a ECB� v odpovídajícím mluvnickém
tvaru;

l) slova�výbor zYízený
 lánkem 114� a �výbor uvedený v
 lánku 114� nahrazují slovy
�HospodáYský a finan
 ní výbor� v odpovídajícím mluvnickém tvaru;

m) slova�statut Soudního dvora� nahrazují slovy�statut Soudního dvora Evropské unie�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru;

n) slova�Soud prvního stupn� � nahrazují slovem�Tribunál� v odpovídajícím mluvnickém
tvaru;

o) slova�soudní komora� nahrazují slovy�specializovaný soud� v odpovídajícím mluvnic-
kém tvaru a pYísluaná v� ta se pYípadn� odpovídajícím zposobem mluvnicky upravuje.

3) V následujících
 láncích se slova�na návrh Komise� nahrazují slovy�zvláatním legislativním
postupem�:

� 
 l. 13, nov� 
 l. 16e, odst. 1

� 
 l. 19 odst. 1

� 
 l. 19 odst. 2

� 
 l. 22 druhý pododstavec

� 
 lánek 93

� 
 lánek 94, nov� 
 lánek 95

� 
 l. 104 odst. 14 druhý pododstavec

� 
 l. 166 odst. 4

� 
 l. 175 odst. 2 první pododstavec

4) V následujících
 láncích se za slovo�Rada� vkládají slova�rozhodující prostou v� tainou�:

� 
 l. 130 první pododstavec

� 
 l. 144 první pododstavec

� 
 lánek 208 za
 átek první v� ty

� 
 lánek 209

� 
 l. 213 poslední pododstavec tYetí
v� ta

� 
 lánek 216

� 
 lánek 284

5) V následujících
 láncích se slova�po konzultaci s Evropským parlamentem� nahrazují slovy�po
obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu�:

� 
 l. 13, nov� 
 l. 16e, odst. 1

� 
 l. 22 druhý pododstavec

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/43



6) V následujících
 láncích se slovo�orgán� nahrazuje slovy�orgán, instituce nebo jiný subjekt�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru a pYísluaná v� ta se pYípadn� odpovídajícím zposobem
mluvnicky upravuje:

� 
 l. 195 odst. 1 druhý pododstavec

� 
 l. 232 druhý pododstavec

� 
 l. 233 první pododstavec

� 
 l. 234 písm. b)

� 
 l. 255 odst. 3, nov� 
 l. 16a odst. 3 tYetí pododstavec

7) V následujících
 láncích se slova�Soudní dvor� nahrazují slovy�Soudní dvor Evropské unie�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru:

� 
 l. 83 odst. 2 písm. d)

� 
 l. 88 odst. 2 druhý pododstavec

� 
 l. 95, nov� 
 l. 94, odst. 9

� 
 l. 195 odst. 1

� 
 l. 225aaestý pododstavec

� 
 l. 226 druhý pododstavec

� 
 l. 227 první a
 tvrtý pododstavec

� 
 l. 228 odst. 1 a odst. 2 (nov� ) druhý
pododstavec

� 
 lánek 229

� 
 lánek 229a

� 
 l. 230 první a tYetí pododstavec

� 
 l. 231 první pododstavec

� 
 l. 232 první a tYetí pododstavec

� 
 l. 233 první pododstavec

� 
 l. 234 první, druhý a tYetí pododsta-
vec

� 
 lánek 235

� 
 lánek 236

� 
 l. 237 náv� tí a písm. d)

� 
 lánek 238

� 
 lánek 240

� 
 lánek 242

� 
 lánek 243

� 
 lánek 244

� 
 l. 247 odst. 9, nov� odst. 8

� 
 l. 256 druhý a
 tvrtý pododstavec
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8) V následujících
 láncích se odkazy na ur
 itý 
 lánek Smlouvy nahrazují následujícími odkazy na
ur
 itý 
 lánek Smlouvy o Evropské unii:

� 
 l. 21 tYetí, nov� 
 tvrtý pododstavec: odkaz na
 l. 53 odst. 1 (první odkaz) a na
 lánek 9
(druhý odkaz)

� 
 l. 97b odst. 1: odkaz na
 lánek 2

� 
 lánek 98: odkaz na
 lánek 2 (druhý odkaz)

� 
 l. 105 odst. 1 druhá v� ta: odkaz na
 lánek 2

� 
 l. 215 tYetí, nov� 
 tvrtý pododstavec: odkaz na
 l. 9d odst. 7 první pododstavec

9) (Netýká se
eského zn�ní.)

B. JEDNOTLIVÉ ZM� NY

PREAMBULE

10) V druhém bod� preambule se slovo�zemí� nahrazuje slovem�státo� a v posledním bod�
preambule se slova�ROZHODLI SE vytvoYit EVROPSKÉ SPOLE� ENSTVÍ, a za tím ú
 elem byli
jmenováni tito zplnomocn� ní zástupci� nahrazují slovy�JMENOVALI své zplnomocn� né
zástupce, jimi~ jsou�.

SPOLE� NÁ USTANOVENÍ

11) � lánky 1 a 2 se zruaují. Vkládá se nový
 lánek, který zní

�� lánek 1a

1. Tato smlouva upravuje fungování Unie a stanoví oblasti, meze a zposob výkonu jejích
pravomocí.

2. Tato smlouva a Smlouva o Evropské unii pYedstavují smlouvy, na nich~ je Unie
zalo~ena. Tyto dv� Smlouvy, které mají stejnou právní sílu, se ozna
 ují jako�Smlouvy�.�
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DRUHY A OBLASTI PRAVOMOCÍ

12) Vkládá se nový nadpis hlavy a nové
 lánky, které zn� jí:

�HLAVA I

DRUHY A OBLASTI PRAVOMOCÍ UNIE

� lánek 2a

1. Sv�Yují-li v ur
 ité oblasti Smlouvy Unii výlu
 nou pravomoc, mo~e pouze Unie vytváYet
a pYijímat právn� závazné akty a
 lenské státy tak mohou
 init pouze tehdy, jsou-li k tomu Unií
zmocn� ny nebo provád� jí-li akty Unie.

2. Sv�Yují-li v ur
 ité oblasti Smlouvy Unii pravomoc sdílenou s
 lenskými státy, mohou
v této oblasti vytváYet a pYijímat právn� závazné akty Unie i
 lenské státy.� lenské státy
vykonávají svou pravomoc v rozsahu, v jakém ji Unie nevykonala.� lenské státy op� t
vykonávají svou pravomoc v rozsahu, v jakém se Unie rozhodla svou pravomoc pYestat
vykonávat.

3. � lenské státy koordinují své hospodáYské politiky a politiky zam� stnanosti v souladu
s úpravou uvedenou v této smlouv� , k jejímu~ stanovení má pravomoc Unie.

4. Unie má v souladu s ustanoveními Smlouvy o Evropské unii pravomoc vymezovat
a provád� t spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku v
 etn� postupného vymezení
spole
 né obranné politiky.

5. V n� kterých oblastech a za podmínek stanovených Smlouvami má Unie pravomoc
provád� t 
 innosti, jimi~podporuje, koordinuje nebo doplHuje
 innosti
 lenských státo, ani~by
pYitom v t� chto oblastech nahrazovala jejich pravomoc.

Právn� závazné akty Unie pYijaté na základ� ustanovení Smluv, která se týkají t� chto oblastí,
nesm� jí harmonizovat právní pYedpisy
 lenských státo.

6. Rozsah a zposob výkonu pravomocí Unie ur
 ují ustanovení Smluv týkající se
jednotlivých oblastí.

� lánek 2b

1. Unie má výlu
 nou pravomoc v t� chto oblastech:

a) celní unie;

b) stanovení pravidel hospodáYské sout�~e nezbytných pro fungování vnitYního trhu;
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c) m� nová politika pro
 lenské státy, jejich~ m� nou je euro;

d) zachování biologických moYských zdrojo v rámci spole
 né rybáYské politiky;

e) spole
 ná obchodní politika.

2. Ve výlu
 né pravomoci Unie je rovn�~ uzavYení mezinárodní smlouvy, pokud je její
uzavYení stanoveno legislativním aktem Unie nebo je nezbytné k tomu, aby Unie mohla
vykonávat svou vnitYní pravomoc, nebo pokud její uzavYení mo~e ovlivnit spole
 ná pravidla
 i
zm� nit jejich posobnost.

� lánek 2c

1. Unie sdílí pravomoc s
 lenskými státy, pokud jí Smlouvy sv�Yují pravomoc, která se
netýká oblastí uvedených v
 láncích 2b a 2e.

2. Sdílená pravomoc Unie a
 lenských státo se uplatHuje v t� chto hlavních oblastech:

a) vnitYní trh;

b) sociální politika, pokud jde o hlediska vymezená v této smlouv� ;

c) hospodáYská, sociální a územní soudr~nost;

d) zem� d� lství a rybolov, vyjma zachování biologických moYských zdrojo;

e) ~ivotní prostYedí;

f) ochrana spotYebitele;

g) doprava;

h) transevropské sít� ;

i) energetika;

j) prostor svobody, bezpe
 nosti a práva;

k) spole
 né otázky bezpe
 nosti v oblasti veYejného zdraví, pokud jde o hlediska vymezená
v této smlouv� .

3. Unie má pravomoc vyvíjet
 innost v oblasti výzkumu, technologického rozvoje
a vesmíru, zejména vymezovat a provád� t programy, avaak výkon této pravomoci nesmí

 lenským státom bránit ve výkonu jejich pravomoci.
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4. Unie má pravomoc vyvíjet
 innost a provád� t spole
 nou politiku v oblasti rozvojové
spolupráce a humanitární pomoci, avaak výkon této pravomoci nesmí
 lenským státom bránit
ve výkonu jejich pravomoci.

� lánek 2d

1. � lenské státy koordinují své hospodáYské politiky v rámci Unie. Za tímto ú
 elem pYijme
Rada opatYení, zejména hlavní sm� ry t� chto politik.

Zvláatní ustanovení se vztahují na ty
 lenské státy, jejich~ m� nou je euro.

2. Unie pYijímá opatYení ke koordinaci politik zam� stnanosti
 lenských státo, zejména
vymezováním sm� ro t� chto politik.

3. Unie mo~e dávat podn� ty pro zajiat� ní koordinace sociálních politik
 lenských státo.

� lánek 2e

Unie má pravomoc provád� t 
 innosti, jimi~ podporuje, koordinuje nebo doplHuje 
 innosti

 lenských státo. Oblasti t� chto 
 inností na evropské úrovni jsou:

a) ochrana a zlepaování lidského zdraví;

b) promysl;

c) kultura;

d) cestovní ruch;

e) vaeobecné vzd� lávání, odborné vzd� lávání, mláde~ a sport;

f) civilní ochrana;

g) správní spolupráce.�

OBECN� POU} ITELNÁ USTANOVENÍ

13) Vkládá se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které zn� jí:

�HLAVA II

OBECN� POU} ITELNÁ USTANOVENÍ

� lánek 2f

Unie zajiaeuje soudr~nost mezi svými jednotlivými politikami a
 innostmi s pYihlédnutím ke
vaem svým cílom a v souladu se zásadou sv�Yení pravomocí.�
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14) V 
 lánku 3 se zruauje odstavec 1. V odstavci 2 se zruauje jeho
 íslování a slova�
 innostech
uvedených v tomto
 lánku� se nahrazují slovy�svých
 innostech�.

15) Dosavadní
 lánek 4 se stává
 lánkem 97b a m� ní se podle bodu 85.

16) � lánek 5 se zruauje; nahrazuje se
 lánkem 3b Smlouvy o Evropské unii.

17) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 5a

PYi vymezování a provád� ní svých politik a
 inností pYihlí~í Unie k po~adavkom spojeným
s podporou vysoké úrovn� zam� stnanosti, zárukou pYim�Yené sociální ochrany, bojem proti
sociálnímu vylou
 ení a vysokou úrovní vaeobecného a odborného vzd� lávání a ochrany
lidského zdraví.�

18) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 5b

PYi vymezování a provád� ní svých politik a
 inností se Unie zam�Yuje na boj proti jakékoliv
diskriminaci na základ� pohlaví, rasy nebo etnického povodu, nábo~enského vyznání nebo
pYesv� d
 ení, zdravotního posti~ení, v� ku nebo sexuální orientace.�

19) V 
 lánku 6 se zruaují slova�uvedených v
 lánku 3�.

20) Vkládá se
 lánek 6a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 153 odst. 2.

21) Vkládá se
 lánek 6b, který pYebírá zn� ní dosavadní normativní
 ásti protokolu o ochran�
a dobrých~ivotních podmínkách zvíYat s tím,~e se slova�v zem� d� lství, v doprav� , v oblasti
vnitYního trhu a ve výzkumu berou Spole
 enství a
 lenské státy pln� v úvahu po~adavky na
dobré~ivotní podmínky zvíYat� nahrazují slovy�v oblastech zem� d� lství, rybolovu, dopravy,
vnitYního trhu, výzkumu a technologického rozvoje a vesmíru zohledHují Unie a
 lenské státy
pln� po~adavky na dobré~ivotní podmínky zvíYat jako vnímajících bytostí�.

22) � lánky 7 a~ 10 se zruaují. � lánky 11 a 11a se nahrazují
 lánkem 10 Smlouvy o Evropské unii
a 
 lánky 280a a~ 280i Smlouvy o fungování Evropské unie, jak je uvedeno v
 l. 1 bod� 2 této
smlouvy a v bod� 278 tohoto
 lánku.

23) Dosavadní
 lánek 12 se stává
 lánkem 16d.

24) Dosavadní
 lánek 13 se stává
 lánkem 16e a m� ní se podle bodu 33.

25) Dosavadní
 lánek 14 se stává
 lánkem 22a a m� ní se podle bodu 41.

26) Dosavadní
 lánek 15 se stává
 lánkem 22b a m� ní se podle bodu 42.

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/49



27) � lánek 16 se m� ní takto:

a) slova�
 lánky 73, 86 a 87� se nahrazují slovy�
 lánek 3a Smlouvy o Evropské unii
a 
 lánky 73, 86 a 87 této smlouvy�;

b) slova�aby zásady� se nahrazují slovy�aby zejména hospodáYské a finan
 ní zásady�;

c) doplHuje se nová v� ta, která zní:

�Tyto zásady a podmínky stanovíYádným legislativním postupem formou naYízení
Evropský parlament a Rada, ani~ je dot
 ena pravomoc
 lenských státo poskytovat,
zadávat
 i financovat tyto slu~by v souladu se Smlouvami.�

28) Vkládá se
 lánek 16a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 255 s t� mito zm� nami:

a) pYed odstavec 1 se vkládají nové odstavce následujícího zn� ní; dosavadní odstavce 1, 2 a 3
se stávají odst. 3 prvním, druhým a tYetím pododstavcem:

�1. S cílem podpoYit Yádnou správu v� cí veYejných a zajistit ú
 ast ob
 anské
spole
 nosti jednají orgány, instituce a jiné subjekty Unie co nejotevYen� ji.

2. Evropský parlament, jako~ i Rada pYi projednávání návrhu legislativního aktu
a hlasování o n� m, zasedají veYejn� .�;

b) v dosavadním odstavci 1, nov� odst. 3 prvním pododstavci, se slova�Evropského
parlamentu, Rady a Komise� se nahrazují slovy�orgáno, institucí a jiných subjekto Unie
bez ohledu na pou~itý nosi
 � a slova�v souladu s odstavci 2 a 3� se nahrazují slovy
�v souladu s tímto odstavcem�;

c) v dosavadním odstavci 2, nov� odst. 3 druhém pododstavci, se slova�do dvou let po
vstupu Amsterodamské smlouvy v platnost� nahrazují slovy�formou naYízení�;

d) v dosavadním odstavci 3, nov� odst. 3 tYetím pododstavci, se pYed slovo�stanoví� vkládají
slova�zajiaeuje transparentnost své
 innosti a� a doplHují se slova�v souladu s naYízením
uvedeným v druhém pododstavci�; doplHují se nové pododstavce, které zn� jí:

�Soudní dvor Evropské unie, Evropská centrální banka a Evropská investi
 ní banka
podléhají tomuto odstavci, pouze pokud vykonávají své správní funkce.
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Evropský parlament a Rada zajistí zveYejn� ní dokumento týkajících se legislativních
postupo za podmínek stanovených naYízením uvedeným v druhém pododstavci.�

29) Vkládá se nový
 lánek, který nahrazuje dosavadní
 lánek 286 a který zní:

�� lánek 16b

1. Ka~dý má právo na ochranu osobních údajo, které se jej týkají.

2. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem pravidla o ochran�
fyzických osob pYi zpracovávání osobních údajo orgány, institucemi a jinými subjekty Unie
a 
 lenskými státy, pokud vykonávají
 innosti spadající do oblasti posobnosti práva Unie,
a pravidla o volném pohybu t� chto údajo. Dodr~ování t� chto pravidel podléhá kontrole
nezávislými orgány.

Pravidly pYijatými na základ� tohoto 
 lánku nejsou dot
 ena zvláatní pravidla uvedená
v 
 lánku 25a Smlouvy o Evropské unii.�

30) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 16c

1. Unie uznává postavení, které podle vnitrostátního práva mají církve a nábo~enská
sdru~ení 
 i spole
 enství v
 lenských státech, a nedotýká se jej.

2. Unie stejným zposobem uznává postavení, které podle vnitrostátního práva mají
nekonfesní organizace.

3. Unie udr~uje otevYený, transparentní a pravidelný dialog s t� mito církvemi
a organizacemi, pYi
 em~ uznává jejich identitu a jejich osobitý pYínos.�

ZÁKAZ DISKRIMINACE A OB� ANSTVÍ

31) Název
 ásti druhé se nahrazuje tímto:�ZÁKAZ DISKRIMINACE A OB� ANSTVÍ UNIE�.

32) Vkládá se
 lánek 16d, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 12.

33) Vkládá se
 lánek 16e, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 13 s tím,~e v odstavci 2 se slova
�rozhoduje Rada postupem podle
 lánku 251, pokud pYijímá� nahrazují slovy�mohou
Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem pYijmout základní zásady pro�.
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34) � lánek 17 se m� ní takto:

a) slova�doplHuje státní pYísluanost 
 lenského státu, ale nenahrazuje ji� se nahrazují slovy
�doplHuje ob
 anství
 lenského státu, nenahrazuje je�;

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

�2. Ob
 ané Unie mají práva a povinnosti stanovené Smlouvami. Mají mimo jiné:

a) právo svobodn� se pohybovat a pobývat na území
 lenských státo;

b) právo volit a být volen ve volbách do Evropského parlamentu a v obecních volbách
v 
 lenském stát� , v n� m~ mají bydliat� , za stejných podmínek jako státní pYísluaníci
tohoto státu;

c) na území tYetí zem� , kde 
 lenský stát, jeho~ jsou státními pYísluaníky, nemá své
zastoupení, právo na diplomatickou a konzulární ochranu kterýmkoli
 lenským
státem za stejných podmínek jako státní pYísluaníci tohoto státu;

d) peti
 ní právo k Evropskému parlamentu, právo obracet se na evropského veYejného
ochránce práv a právo obracet se na orgány a poradní instituce Unie v jednom
z jazyko Smluv a obdr~et odpov�� ve stejném jazyce.

Tato práva se vykonávají za podmínek a v mezích stanovených Smlouvami a opatYeními
pYijatými na jejich základ� .�

35) � lánek 18 se m� ní takto:

a) v odstavci 2 se slova�mo~e Rada� nahrazují slovy�mohou Evropský parlament a Rada
Yádným legislativním postupem� a poslední v� ta se zruauje;

b) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

�3. Ke stejnému ú
 elu jako ú
 elu uvedenému v odstavci 1, nestanoví-li k tomu
Smlouvy nezbytné pravomoci, mo~e Rada zvláatním legislativním postupem pYijmout
opatYení týkající se sociálního zabezpe
 ení nebo sociální ochrany. Rada rozhoduje
jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem.�
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36) V 
 lánku 20 se slova�mezi sebou sjednají nezbytná pravidla� nahrazují slovy�pYijmou
nezbytná ustanovení�. DoplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Rada mo~e zvláatním legislativním postupem a po konzultaci Evropského parlamentu pYijímat
sm� rnice o opatYeních v oblasti koordinace a spolupráce nezbytných pro usnadn� ní této
ochrany.�

37) V 
 lánku 21 se vkládá nový první pododstavec, který zní:

�Evropský parlament a Rada pYijímají Yádným legislativním postupem formou naYízení
ustanovení o postupech a podmínkách po~adovaných pro pYedlo~ení ob
 anské iniciativy ve
smyslu
 lánku 8b Smlouvy o Evropské unii, v
 etn� minimálního po
 tu 
 lenských státo, z nich~
musí pocházet ob
 ané, kteYí ji pYedkládají.�

38) V 
 l. 22 druhém pododstavci se slova�práv stanovených v této
 ásti, je~ 
lenským státom
doporu
 í k pYijetí v souladu s jejich ústavními pYedpisy� nahrazují slovy�práv uvedených
v 
 l. 17 odst. 2. Tato ustanovení vstupují v platnost po schválení
 lenskými státy v souladu
s jejich ústavními pYedpisy.�

39) Název
 ásti tYetí se nahrazuje tímto:�VNITXNÍ POLITIKY A� INNOSTI UNIE�.

VNITXNÍ TRH

40) Na za
 átku 
 ásti tYetí se vkládá nový nadpis hlavy I s názvem�VNITXNÍ TRH�.

41) Vkládá se
 lánek 22a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 14 s tím,~e se odstavec 1
nahrazuje tímto:

�1. Unie pYijímá opatYení ur
 ená k vytvoYení nebo zajiat� ní fungování vnitYního trhu
v souladu s pYísluanými ustanoveními Smluv.�

42) Vkládá se
 lánek 22b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 15 s tím,~e v prvním
pododstavci se slova�pYi vytváYení� nahrazují slovy�pro vytvoYení�.

43) Dosavadní hlava I o volném pohybu zbo~í se ozna
 uje jako hlava Ia.

44) V 
 l. 23 odst. 1 se slova�je zalo~eno na� nahrazují slovem�zahrnuje�.

45) Za 
 lánek 27 se vkládá nový nadpis kapitoly 1a s názvem�SPOLUPRÁCE V CELNÍCH
V� CECH� a vkládá se
 lánek 27a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 135 s tím,~e jeho
poslední v� ta se zruauje.
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ZEM� D� LSTVÍ A RYBOLOV

46) V názvu hlavy II se doplHují slova�A RYBOLOV�.

47) � lánek 32 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se vkládá nový první pododstavec, který zní:

�1. Unie vymezuje a provádí spole
 nou zem� d� lskou politiku a spole
 nou rybáYskou
politiku.�, dosavadní zn� ní odstavce 1 se stává druhým pododstavcem.

V nov� druhém pododstavci první v� t� se za slovo�zem� d� lství� vkládá slovo
�& , rybolov� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Odkazy na spole
 nou zem� d� lskou
politiku nebo na zem� d� lství a u~ívání výrazu�zem� d� lský� se rovn�~ vztahují na rybolov,
s ohledem na zvláatní rysy tohoto odv� tví.�;

b) v odstavci 2 se slovo�vytváYení� nahrazuje slovy�vytvoYení nebo fungování�;

c) v odstavci 3 se zruaují slova�této smlouvy�.

48) � lánek 36 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�podle
 l. 37 odst. 2 a 3� nahrazují slovy�podle
 l. 37
odst. 2� a slova�vymezí Rada� se nahrazují slovy�vymezí Evropský parlament a Rada�;

b) v náv� tí druhého pododstavce se slovo�zejména� nahrazuje slovy�na návrh Komise�.

49) � lánek 37 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se zruauje;

b) dosavadní odstavec 2 se ozna
 uje jako odstavec 1; slova�S pYihlédnutím k výsledku
konference uvedené v odstavci 1 pYedlo~í Komise po konzultaci s HospodáYským
a sociálním výborem do dvou let od vstupu této smlouvy v platnost� se nahrazují slovy
�Komise pYedkládá� a tYetí pododstavec se zruauje;

c) vkládají se nové odstavce, které zn� jí:

�2. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem po
konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem spole
 nou organizaci zem� d� lských
trho uvedenou v
 l. 34 odst. 1 a ostatní ustanovení nezbytná pro sledování cílo spole
 né
zem� d� lské politiky a spole
 né rybáYské politiky.

C 306/54 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



3. Rada pYijme na návrh Komise opatYení týkající se stanovení cen, dávek, podpor
a mno~stevních omezení a stanovení a pYid� lení rybolovných práv.�;

d) dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 4 a jeho náv� tí nahrazuje tímto:
�V souladu s odstavcem 2 lze vnitrostátní systémy organizace trhu nahradit spole
 nou
organizací trhu uvedenou v
 l. 34 odst. 1, pokud:�;

e) dosavadní odstavec 4 se ozna
 uje jako odstavec 5.

VOLNÝ POHYB PRACOVNÍKn

50) V 
 l. 39 odst. 3 písm. d) se zruauje slovo�provád� cích�.

51) � lánek 42 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�migrujícím pracovníkom a oprávn� ným pYísluaníkom
jejich rodin� nahrazují slovy�migrujícím zam� stnancom a osobám samostatn� výd� le
 n�

 inným, jako~ i osobám na nich závislým,� a ve v� t� za stYedníkem se zruauje slovo
�Rada�;

b) poslední pododstavec se nahrazuje tímto:

�Prohlásí-li
 len Rady,~e by se návrh legislativního aktu podle prvního pododstavce dotkl
dole~itých aspekto jeho systému sociálního zabezpe
 ení, v
 etn� oblasti posobnosti,
náklado nebo finan
 ní struktury, nebo by se výrazn� dotkl finan
 ní rovnováhy tohoto
systému, mo~e po~ádat, aby se návrhem zabývala Evropská rada. V takovém pYípad� se
Yádný legislativní postup pozastaví. Po projednání Evropská rada do
 tyY m� síco od
tohoto pozastavení:

a) vrátí návrh zp� t Rad� , která ukon
 í pozastaveníYádného legislativního postupu, nebo

b) nepYijme ~ádné opatYení nebo po~ádá Komisi o pYedlo~ení nového návrhu; v tom
pYípad� se povodn� navr~ený akt pova~uje za nepYijatý.�

PRÁVO USAZOVÁNÍ

52) V 
 l. 44 odst. 2 se na za
 átek prvního pododstavce vkládají slova�Evropský parlament,�.

53) V 
 l. 45 druhém pododstavci se slova�Rada mo~e na návrh Komise kvalifikovanou v� tainou�
nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem�.
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54) � lánek 47 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se doplHují slova�& , jako~ i koordinaci právních a správních pYedpiso

 lenských státo týkajících se pYístupu k samostatn� výd� le
 ným 
 innostem a jejich
výkonu�;

b) odstavec 2 se zruauje a dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 2; slova�bude
postupné odstraHování omezení záviset� se nahrazují slovy�závisí postupné odstraHování
omezení�.

55) Vkládá se
 lánek 48a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 294.

SLU} BY

56) � lánek 49 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�stát� Spole
 enství� nahrazují slovy�
 lenském stát� �;

b) v druhém pododstavci se slova�Rada mo~e na návrh Komise rozhodnutím pYijatým
kvalifikovanou v� tainou� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada mohouYádným
legislativním postupem�.

57) V 
 l. 50 tYetím pododstavci se slova�ve stát� � nahrazují slovy�v 
 lenském stát� �.

58) V 
 l. 52 odst. 1 se slova�Rada vydá na návrh Komise a po konzultaci s HospodáYským
a sociálním výborem a Evropským parlamentem� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada
vydajíYádným legislativním postupem po konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem�.

59) V 
 lánku 53 se slova�jsou pYipraveny pYistoupit k liberalizaci� nahrazují slovy�usilují
o dosa~ení liberalizace�.

KAPITÁL

60) V 
 l. 57 odst. 2 se slova�mo~e Rada na návrh Komise kvalifikovanou v� tainou pYijímat�
nahrazují slovy�pYijímají Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem�;
dosavadní poslední v� ta odstavce 2 se stává odstavcem 3 a nahrazuje se tímto:

�3. Odchyln� od odstavce 2 mo~e opatYení, která v oblasti liberalizace pohybu kapitálu do
tYetích zemí
 i z nich pYedstavují v právu Unie krok zp� t, pYijímat pouze Rada zvláatním
legislativním postupem jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem.�
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61) V 
 lánku 58 se doplHuje nový odstavec, který zní:

�4. Nebudou-li pYijata opatYení podle
 l. 57 odst. 3, mo~e Komise, nebo nepYijme-li
Komise rozhodnutí do tYí m� síco od ~ádosti dot
 eného
 lenského státu, Rada pYijmout
rozhodnutí o tom,~e se omezující daHová opatYení pYijatá 
 lenským státem vo
 i jedné nebo
více tYetím zemím pova~ují za slu
 itelná se Smlouvami, pokud jsou odovodn� na n� kterým
z cílo Unie a jsou slu
 itelná sYádným fungováním vnitYního trhu. Rada rozhoduje jednomysln�
na ~ádost
 lenského státu.�

62) Dosavadní
 lánek 60 se stává
 lánkem 61h a m� ní se podle bodu 64.

PROSTOR SVOBODY, BEZPE� NOSTI A PRÁVA

63) Hlava IV o vízové, azylové a pYist� hovalecké politice a jiných politikách týkajících se volného
pohybu osob se nahrazuje novou hlavou IV s názvem�PROSTOR SVOBODY, BEZPE� NOSTI
A PRÁVA�. Tato hlava obsahuje tyto kapitoly:

Kapitola 1: Obecná ustanovení

Kapitola 2: Politiky týkající se kontrol na hranicích, azylu a pYist� hovalectví

Kapitola 3: Justi
 ní spolupráce v ob
 anských v� cech

Kapitola 4: Justi
 ní spolupráce v trestních v� cech

Kapitola 5: Policejní spolupráce

OBECNÁ USTANOVENÍ

64) � lánek 61 se nahrazuje následujícím nadpisem kapitoly a
 lánky. � lánek 61 sou
 asn�
nahrazuje
 lánek 29 dosavadní Smlouvy o Evropské unii,
 lánek 61d nahrazuje
 lánek 36
uvedené smlouvy,
 lánek 61e nahrazuje
 l. 64 odst. 1 Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství a
 lánek 33 dosavadní Smlouvy o Evropské unii,
 lánek 61g nahrazuje
 lánek 66
Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství a
 lánek 61h pYebírá zn� ní 
 lánku 60 uvedené
smlouvy, jak je uvedeno v bod� 62 tohoto 
 lánku:

�KAPITOLA 1

OBECNÁ USTANOVENÍ

� lánek 61

1. Unie tvoYí prostor svobody, bezpe
 nosti a práva pYi respektování základních práv
a rozných právních systémo a tradic
 lenských státo.
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2. Unie zajiaeuje,~e na vnitYních hranicích neprobíhá kontrola osob, a rozvíjí spole
 nou
politiku v oblasti azylu, pYist� hovalectví a ochrany vn� jaích hranic, která je zalo~ena na
solidarit� mezi 
 lenskými státy a je spravedlivá vo
 i státním pYísluaníkom tYetích zemí. Pro
ú
 ely této hlavy se s osobami bez státní pYísluanosti zachází jako se státními pYísluaníky tYetích
zemí.

3. Unie usiluje o zajiat� ní vysoké úrovn� bezpe
 nosti prostYednictvím opatYení pro
pYedcházení trestné
 innosti, rasismu a xenofobii a boj proti nim, prostYednictvím opatYení pro
koordinaci a spolupráci mezi policejními a justi
 ními orgány a jinými pYísluanými orgány,
jako~i prostYednictvím vzájemného uznávání soudních rozhodnutí v trestních v� cech, a je-li to
nezbytné, prostYednictvím sbli~ování pYedpiso trestního práva.

4. Unie usnadHuje pYístup ke spravedlnosti, zejména zásadou vzájemného uznávání
soudních a mimosoudních rozhodnutí v ob
 anských v� cech.

� lánek 61a

Evropská rada vymezuje v rámci prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva strategické sm� ry pro
legislativní a operativní plánování.

� lánek 61b

Vnitrostátní parlamenty dbají s ohledem na legislativní návrhy a podn� ty pYedkládané v rámci
kapitol 4 a 5 na dodr~ování zásady subsidiarity v souladu s Protokolem o pou~ívání zásad
subsidiarity a proporcionality.

� lánek 61c

Ani~ jsou dot
 eny 
 lánky 226, 227 a 228, mo~e Rada na návrh Komise pYijmout opatYení,
která stanoví zposob, jakým
 lenské státy ve spolupráci s Komisí postupují pYi objektivním
a nestranném hodnocení toho, jak orgány
 lenských státo provád� jí politiky Unie podle této
hlavy, zejména pro usnadn� ní plného uplatHování zásady vzájemného uznávání. O obsahu
a výsledcích hodnocení je informován Evropský parlament a vnitrostátní parlamenty.

� lánek 61d

K zajiat� ní podpory a posílení operativní spolupráce v oblasti vnitYní bezpe
 nosti uvnitYUnie
se v Rad� zYizuje stálý výbor. Ani~ je dot
 en 
 lánek 207, usnadHuje tento výbor koordinaci

 innosti pYísluaných orgáno 
 lenských státo. Do jednání výboru mohou být zapojeni zástupci
dot
 ených institucí a jiných subjekto Unie. O jednáních je informován Evropský parlament
a vnitrostátní parlamenty.

� lánek 61e

Tato hlava se nedotýká výkonu odpov� dnosti
 lenských státo za udr~ování veYejného poYádku
a ochranu vnitYní bezpe
 nosti.

C 306/58 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



� lánek 61f

� lenské státy mohou mezi sebou a na vlastní odpov� dnost organizovat formy spolupráce
a koordinace, které pova~ují za vhodné, mezi pYísluanými útvary svých státních správ
pov�Yenými zajiaeováním národní bezpe
 nosti.

� lánek 61g

Rada pYijme opatYení k zajiat� ní správní spolupráce mezi pYísluanými útvary
 lenských státo
v oblastech uvedených v této hlav� , jako~ i mezi t� mito útvary a Komisí. Rozhoduje na návrh
Komise, s výhradou
 lánku 61i, a po konzultaci s Evropským parlamentem.

� lánek 61h

Je-li to nezbytné pro dosa~ení cílo uvedených v
 lánku 61, pokud jde o pYedcházení terorismu
a souvisejícím
 innostem a boj proti nim, vymezí Evropský parlament a RadaYádným
legislativním postupem formou naYízení rámec správních opatYení týkajících se pohybu
kapitálu a plateb, jako je zmrazení pen�~ních prostYedko, finan
 ních aktiv nebo hospodáYských
výhod, které nále~ejí fyzickým nebo právnickým osobám, skupinám nebo nestátním útvarom,
jsou jimi vlastn� ny nebo jsou v jejich v dr~b� .

K provedení rámce uvedeného v prvním pododstavci pYijme Rada na návrh Komise opatYení.

Akty uvedené v tomto
 lánku musí obsahovat nezbytná ustanovení o právních zárukách.

� lánek 61i

Akty uvedené v kapitolách 4 a 5 a opatYení uvedená v
 lánku 61g, která zajiaeují správní
spolupráci v oblastech podle t� chto kapitol, se pYijímají:

a) na návrh Komise, nebo

b) z podn� tu 
 tvrtiny 
 lenských státo.�

KONTROLY NA HRANICÍCH, AZYL A PXIST� HOVALECTVÍ

65) � lánky 62 a~ 64 se nahrazují následujícím nadpisem kapitoly a
 lánky.� lánek 62 nahrazuje

 lánek 62,
 l. 63 odst. 1 a 2 nahrazuje
 l. 63 body 1 a 2,
 l. 63 odst. 3 nahrazuje
 l. 64 odst. 2
a 
 lánek 63a nahrazuje
 l. 63 body 3 a 4:
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�KAPITOLA 2

POLITIKY TÝKAJÍCÍ SE KONTROL NA HRANICÍCH, AZYLU A PXIST� HOVALECTVÍ

� lánek 62

1. Unie rozvíjí politiku s cílem:

a) zajistit, aby osoby bez ohledu na svou státní pYísluanost nebyly kontrolovány pYi
pYekra
 ování vnitYních hranic;

b) zajistit kontrolu osob a ú
 inný dohled nad pYekra
 ováním vn� jaích hranic;

c) postupn� zavést integrovaný systémYízení vn� jaích hranic.

2. Pro ú
 ely odstavce 1 pYijímají Evropský parlament a RadaYádným legislativním
postupem opatYení týkající se:

a) spole
 né politiky v oblasti víz a jiných krátkodobých povolení k pobytu;

b) kontrol, jim~ podléhají osoby pYekra
 ující vn� jaí hranice;

c) podmínek, za kterých po~ívají státní pYísluaníci tYetích zemí v Unii po krátkou dobu
svobody pohybu;

d) veakerých opatYení nezbytných pro postupné zavedení integrovaného systémuYízení
vn� jaích hranic;

e) neprovád� ní kontrol osob bez ohledu na jejich státní pYísluanost pYi pYekra
 ování
vnitYních hranic.

3. Uká~e-li se k usnadn� ní výkonu práva podle
 l. 17 odst. 2 písm. a)
 innost Unie jako
nezbytná a nestanoví-li Smlouvy pro takovou
 innost nezbytné pravomoci, mo~e Rada
zvláatním legislativním postupem pYijmout pYedpisy týkající se cestovních paso, prokazo
toto~nosti, povolení k pobytu a jiných obdobných doklado. Rada rozhoduje jednomysln� po
konzultaci s Evropským parlamentem.

4. Tento
 lánek se nedotýká pravomoci
 lenských státo k zem� pisnému vymezení svých
hranic podle mezinárodního práva.

� lánek 63

1. Unie vyvíjí spole
 nou politiku týkající se azylu, doplHkové ochrany a do
 asné ochrany
s cílem poskytnout ka~dému státnímu pYísluaníkovi tYetí zem� , který potYebuje mezinárodní
ochranu, pYim�Yený status a zajistit dodr~ování zásady nenavracení. Tato politika musí být
v souladu s} enevskou úmluvou o právním postavení uprchlíko ze dne 28.
 ervence 1951,
Protokolem týkajícím se právního postavení uprchlíko ze dne 31. ledna 1967 a ostatními
pYísluanými smlouvami.
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2. Pro ú
 ely odstavce 1 pYijímají Evropský parlament a RadaYádným legislativním
postupem opatYení týkající se spole
 ného evropského azylového systému, který obsahuje:

a) jednotný azylový status pro státní pYísluaníky tYetích zemí platný v celé Unii;

b) jednotný status doplHkové ochrany pro státní pYísluaníky tYetích zemí, kteYí, ani~ by získali
evropský azyl, potYebují mezinárodní ochranu;

c) spole
 ný re~im do
 asné ochrany vysídlených osob v pYípad� hromadného pYílivu;

d) spole
 ný postup pro ud� lování a odnímání jednotného azylového statusu nebo statusu
doplHkové ochrany;

e) kritéria a mechanismy pro ur
 ení 
 lenského státu pYísluaného pro posouzení~ádosti
o azyl nebo doplHkovou ochranu;

f) normy týkající se podmínek pro pYijímání~adatelo o azyl nebo doplHkovou ochranu;

g) partnerství a spolupráci se tYetími zem� mi pro zvládání pYílivo osob~ádajících o azyl nebo
doplHkovou
 i do
 asnou ochranu.

3. Ocitnou-li se jeden nebo více
 lenských státo ve stavu nouze v dosledku náhlého pYílivu
státních pYísluaníko tYetích zemí, mo~e Rada na návrh Komise pYijmout ve prosp� ch doty
 ných

 lenských státo do
 asná opatYení. Rada rozhoduje po konzultaci s Evropským parlamentem.

� lánek 63a

1. Unie vyvíjí spole
 nou pYist� hovaleckou politiku, jejím~ cílem je ve vaech etapách zajistit
ú
 inné Yízení migra
 ních toko, spravedlivé zacházení pro státní pYísluaníky tYetích zemí
oprávn� n� pobývající v
 lenských státech, jako~ i pYedcházení nedovolenému pYist� hovalectví
a obchodu s lidmi a posílení boje proti t� mto 
 innostem.

2. Pro ú
 ely odstavce 1 pYijímají Evropský parlament a RadaYádným legislativním
postupem opatYení v t� chto oblastech:

a) podmínky vstupu a pobytu a pravidla, podle nich~ 
lenské státy ud� lují dlouhodobá víza
a vydávají dlouhodobá povolení k pobytu, v
 etn� t� ch, která jsou ud� lována a vydávána za
ú
 elem slu
 ování rodin;

b) vymezení práv státních pYísluaníko tYetích zemí oprávn� n� pobývajících v
 lenském stát� ,
v
 etn� podmínek upravujících svobodu pohybovat se a pobývat v ostatních
 lenských
státech;
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c) nedovolené pYist� hovalectví a nedovolený pobyt v
 etn� vyhoat� ní a vracení osob
s neoprávn� ným pobytem;

d) boj proti obchodu s lidmi, pYedevaím se~enami a d� tmi.

3. Unie mo~e se tYetími zem� mi uzavYít dohody o zp� tném pYebírání státních pYísluaníko
tYetích zemí, kteYí nesplHují nebo ji~ nesplHují podmínky pro vstup, pYítomnost nebo pobyt na
území n� kterého
 lenského státu, do zem� povodu nebo do zem� , odkud pYicházejí.

4. Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem pYijmout opatYení
pro povzbuzení a podporu
 innosti 
 lenských státo k podpoYe integrace státních pYísluaníko
tYetích zemí oprávn� n� pobývajících na jejich území, s vylou
 ením harmonizace právních
pYedpiso 
 lenských státo.

5. Tento 
 lánek se nedotýká práva
 lenských státo stanovit objem vstupo státních
pYísluaníko tYetích zemí pYicházejících ze tYetích zemí na jejich území s cílem hledat tam práci
jako zam� stnanci nebo osoby samostatn� výd� le
 n� 
 inné.

� lánek 63b

Politiky Unie podle této kapitoly a jejich provád� ní seYídí zásadou solidarity a spravedlivého
rozd� lení odpov� dnosti mezi
 lenskými státy, a to i na finan
 ní úrovni. Kdykoli je to nutné,
obsahují akty Unie pYijaté podle této kapitoly vhodná opatYení pro pou~ívání této zásady.�

JUSTI� NÍ SPOLUPRÁCE V OB� ANSKÝCH V� CECH

66) � lánek 65 se nahrazuje tímto:

�KAPITOLA 3

JUSTI� NÍ SPOLUPRÁCE V OB� ANSKÝCH V� CECH

� lánek 65

1. Unie rozvíjí justi
 ní spolupráci v ob
 anských v� cech s mezinárodním prvkem
zalo~enou na zásad� vzájemného uznávání soudních a mimosoudních rozhodnutí. Tato
spolupráce mo~e zahrnovat pYijímání opatYení pro sbli~ování právních pYedpiso 
 lenských
státo.

2. Pro ú
 ely odstavce 1 pYijímají Evropský parlament a RadaYádným legislativním
postupem opatYení, která mají, zejména pokud je to nezbytné kYádnému fungování vnitYního
trhu, za cíl zajistit:

a) vzájemné uznávání a výkon soudních a mimosoudních rozhodnutí mezi
 lenskými státy;
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b) pYeshrani
 ní doru
 ování soudních a mimosoudních písemností;

c) slu
 itelnost kolizních norem a pravidel pro ur
 ení pYísluanosti platných v
 lenských
státech;

d) spolupráci pYi opatYování dokazo;

e) ú
 inný pYístup ke spravedlnosti;

f) odstraHování pYeká~ek Yádného prob� hu ob
 anskoprávníhoYízení, v pYípad� potYeby
podporou slu
 itelnosti úpravy ob
 anskoprávníhoYízení v
 lenských státech;

g) rozvíjení alternativních metod urovnávání sporo;

h) podporu dalaího vzd� lávání soudco a soudních zam� stnanco.

3. Odchyln� od odstavce 2 pYijímá Rada opatYení týkající se rodinného práva
s mezinárodním prvkem zvláatním legislativním postupem. Rada rozhoduje jednomysln� po
konzultaci s Evropským parlamentem.

Rada mo~e na návrh Komise pYijmout rozhodnutí ur
 ující ty aspekty rodinného práva
s mezinárodním prvkem, které mohou být pYedm� tem akto pYijatýchYádným legislativním
postupem. Rada rozhoduje jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem.

Návrh uvedený v druhém pododstavci se postoupí vnitrostátním parlamentom. Vysloví-li
n� který vnitrostátní parlament b� hemaesti m� síco ode dne tohoto postoupení svoj nesouhlas,
není rozhodnutí pYijato. Není-li nesouhlas vysloven, mo~e Rada rozhodnutí pYijmout.�

JUSTI� NÍ SPOLUPRÁCE V TRESTNÍCH V� CECH

67) � lánek 66 se nahrazuje
 lánkem 61g podle bodu 64 a
 lánky 67, 68 a 69 se zruaují. Vkládají se
následující nový nadpis hlavy a nové
 lánky, pYi
 em~ 
lánky 69a, 69b a 69d nahrazují

 lánek 31 dosavadní Smlouvy o Evropské unii, jak je uvedeno v
 l. 1 bod� 51 této smlouvy:

�KAPITOLA 4

JUSTI� NÍ SPOLUPRÁCE V TRESTNÍCH V� CECH

� lánek 69a

1. Justi
 ní spolupráce v trestních v� cech je v Unii zalo~ena na zásad� vzájemného
uznávání rozsudko a soudních rozhodnutí a zahrnuje sbli~ování právních a správních pYedpiso

 lenských státo v oblastech uvedených v odstavci 2 a v
 lánku 69b.
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Evropský parlament a Rada pYijímajíYádným legislativním postupem opatYení, která mají za cíl:

a) stanovit pravidla a postupy pro zajiat� ní uznávání vaech forem rozsudko a soudních
rozhodnutí v celé Unii;

b) pYedcházet stYetom pYísluanosti mezi
 lenskými státy aYeait je;

c) podporovat dalaí vzd� lávání soudco a soudních zam� stnanco;

d) usnadHovat spolupráci mezi justi
 ními nebo obdobnými orgány
 lenských státo v rámci
trestníhoYízení a výkonu rozhodnutí.

2. V rozsahu nezbytném pro usnadn� ní vzájemného uznávání rozsudko a soudních
rozhodnutí a policejní a justi
 ní spolupráce v trestních v� cech s pYeshrani
 ním rozm� rem
mohou Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem stanovit formou sm� rnic
minimální pravidla. Tato minimální pravidla pYihlí~ejí k rozdílom mezi právními tradicemi
a systémy
 lenských státo.

Týkají se:

a) vzájemné pYípustnosti dokazo mezi 
 lenskými státy;

b) práv osob v trestnímYízení;

c) práv ob� tí trestných
 ino;

d) dalaích zvláatních aspekto trestníhoYízení, které Rada pYedem ur
 ila v rozhodnutí; pYi
pYijímání tohoto rozhodnutí Rada rozhoduje jednomysln� po obdr~ení souhlasu
Evropského parlamentu.

PYijetí minimálních pravidel podle tohoto odstavce nebrání
 lenským státom zachovat nebo
zavést vyaaí stupeH ochrany osob.

3. Pokud se
 len Rady domnívá,~e by se návrh sm� rnice podle odstavce 2 dotkl
základních aspekto jeho systému trestního soudnictví, mo~e po~ádat, aby se návrhem zabývala
Evropská rada. V takovém pYípad� se Yádný legislativní postup pozastaví. Po projednání,
a pokud bylo dosa~eno konsensu, Evropská rada do
 tyYm� síco od tohoto pozastavení vrátí
návrh zp� t Rad� , která ukon
 í pozastaveníYádného legislativního postupu.

Není-li dohody dosa~eno a pokud si alespoH dev� t 
 lenských státo pYeje navázat posílenou
spolupráci na základ� dot
 eného návrhu sm� rnice, oznámí to ve stejné lhot� Evropskému
parlamentu, Rad� a Komisi. V takovém pYípad� se povolení k zavedení posílené spolupráce
podle
 l. 10 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 280d odst. 1 této smlouvy pova~uje za
ud� lené a pou~ijí se ustanovení o posílené spolupráci.
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� lánek 69b

1. Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem stanovit formou
sm� rnic minimální pravidla týkající se vymezení trestných
 ino a sankcí v oblastech
mimoYádn� záva~né trestné
 innosti s pYeshrani
 ním rozm� rem z dovodu povahy nebo
dopadu t� chto trestných
 ino nebo kvoli zvláatní potYeb� potírat ji na spole
 ném základ� .

Jsou to tyto oblasti trestné
 innosti: terorismus, obchod s lidmi a sexuální vykoYiseování~en
a d� tí, nedovolený obchod s drogami, nedovolený obchod se zbran� mi, praní pen� z, korupce,
pad� lání platebních prostYedko, trestná
 innost v oblasti výpo
 etní techniky a organizovaná
trestná
 innost.

Na základ� vývoje trestné
 innosti mo~e Rada pYijmout rozhodnutí ur
 ující dalaí oblasti trestné

 innosti, které splHují kritéria uvedená v tomto odstavci. Rozhoduje jednomysln� po obdr~ení
souhlasu Evropského parlamentu.

2. Uká~e-li se,~e sbli~ování trestn� právních pYedpiso 
 lenského státu je nezbytné pro
zajiat� ní ú
 inného provád� ní politiky Unie v oblasti, která byla pYedm� tem harmoniza
 ního
opatYení, mohou sm� rnice stanovit minimální pravidla pro vymezení trestných
 ino a sankcí
v dané oblasti. Tyto sm� rnice se pYijmou stejnýmYádným nebo zvláatním legislativním
postupem, který byl pou~it pro pYijetí doty
 ných harmoniza
 ních opatYení, ani~ je dot
 en

 lánek 61i.

3. Pokud se
 len Rady domnívá,~e by se návrh sm� rnice podle odstavce 1 nebo 2 dotkl
základních aspekto jeho systému trestního soudnictví, mo~e po~ádat, aby se návrhem zabývala
Evropská rada. V takovém pYípad� se Yádný legislativní postup pozastaví. Po projednání,
a pokud bylo dosa~eno konsensu, Evropská rada do
 tyYm� síco od tohoto pozastavení vrátí
návrh zp� t Rad� , která ukon
 í pozastaveníYádného legislativního postupu.

Není-li dohody dosa~eno a pokud si alespoH dev� t 
 lenských státo pYeje navázat posílenou
spolupráci na základ� dot
 eného návrhu sm� rnice, oznámí to ve stejné lhot� Evropskému
parlamentu, Rad� a Komisi. V takovém pYípad� se povolení k zavedení posílené spolupráce
podle
 l. 10 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 280d odst. 1 této smlouvy pova~uje za
ud� lené a pou~ijí se ustanovení o posílené spolupráci.

� lánek 69c

Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem pYijmout pobídková
a podporná opatYení pro 
 innost 
 lenských státo v oblasti pYedcházení trestné
 innosti,
s vylou
 ením harmonizace právních pYedpiso 
 lenských státo.
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� lánek 69d

1. Posláním Eurojustu je podporovat a posilovat koordinaci a spolupráci mezi
vnitrostátními orgány pov�Yenými vyaetYováním a stíháním záva~né trestné
 innosti, která
se dotýká dvou nebo více
 lenských státo nebo která vy~aduje stíhání na spole
 ném základ� ,
a to na základ� operací vedených a informací poskytovaných orgány
 lenských státo
a Europolem.

V této souvislosti Evropský parlament a Rada vymezíYádným legislativním postupem formou
naYízení strukturu, fungování, oblast
 innosti a úkoly Eurojustu. Tyto úkoly mohou zahrnovat:

a) zahájení trestních vyaetYování a navrhování zahájení stíhání, která vedou pYísluané
vnitrostátní orgány, zejména pokud jde o trestné
 iny proti finan
 ním zájmom Unie;

b) koordinaci vyaetYování a stíhání uvedených v písmeni a);

c) posílení justi
 ní spolupráce, v
 etn� Yeaení stYeto pYísluaností a úzké spolupráce s Evropskou
soudní sítí.

Tato naYízení rovn�~ stanoví zposoby zapojení Evropského parlamentu a vnitrostátních
parlamento do hodnocení
 innosti Eurojustu.

2. V rámci stíhání podle odstavce 1, a ani~ je dot
 en 
 lánek 69e, vykonávají procesní
úkony v souvislosti se soudnímYízením pYísluaní vnitrostátní úYedníci.

� lánek 69e

1. Pro boj proti trestným
 inom poakozujícím nebo ohro~ujícím finan
 ní zájmy Unie
mo~e Rada zvláatním legislativním postupem formou naYízení vytvoYit z Eurojustu ÚYad
evropského veYejného~alobce. Rada rozhoduje jednomysln� po obdr~ení souhlasu Evropského
parlamentu.

Není-li dosa~eno jednomyslnosti, mo~e skupina alespoHdevíti
 lenských státo po~ádat, aby byl
návrh naYízení pYedlo~en Evropské rad� . V takovém pYípad� se postup v Rad� pozastaví. Po
projednání, a pokud bylo dosa~eno konsensu, Evropská rada do
 tyY m� síco od tohoto
pozastavení vrátí návrh zp� t Rad� k pYijetí.

Není-li dohody dosa~eno a pokud si alespoH dev� t 
 lenských státo pYeje navázat posílenou
spolupráci na základ� dot
 eného návrhu naYízení, oznámí to ve stejné lhot� Evropskému
parlamentu, Rad� a Komisi. V takovém pYípad� se povolení k zavedení posílené spolupráce
podle
 l. 10 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 280d odst. 1 této smlouvy pova~uje za
ud� lené a pou~ijí se ustanovení o posílené spolupráci.
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2. ÚYad evropského veYejného~alobce je, pYípadn� ve spojení s Europolem, pYísluaný
k vyaetYování a stíhání pachatelo a spolupachatelo trestných 
 ino poakozujících nebo
ohro~ujících finan
 ní zájmy Unie, jak jsou vymezeny naYízením podle odstavce 1, a jejich
pYedvád� ní pYed soud. PYed pYísluanými soudy
 lenských státo vykonává v souvislosti s t� mito
trestnými
 iny úlohu veYejného~alobce.

3. NaYízení uvedené v odstavci 1 vymezí statut ÚYadu evropského veYejného~alobce,
podmínky pro výkon jeho funkcí, procesní pravidla platná pro jeho
 innost, jako~ i ta, jimi~se
Yídí pYípustnost dokazo, a pravidla pou~itelná na soudní pYezkum procesních úkono u
 in� ných
pYi výkonu jeho funkcí.

4. Evropská rada mo~e sou
 asn� nebo následn� pYijmout rozhodnutí pozm�Hující
odstavec 1, kterým rozaíYí pravomoci ÚYadu evropského veYejného~alobce tak, aby zahrnovaly
boj proti záva~né trestné
 innosti s pYeshrani
 ním rozm� rem, a odpovídajícím zposobem
pozm�Hující odstavec 2, pokud jde o pachatele a spolupachatele záva~ných trestných
 ino
dotýkajících se n� kolika 
 lenských státo. Evropská rada rozhoduje jednomysln� po obdr~ení
souhlasu Evropského parlamentu a po konzultaci s Komisí.�

POLICEJNÍ SPOLUPRÁCE

68) Vkládají se následující nový nadpis hlavy a nové
 lánky.� lánky 69f a 69g nahrazují
 lánek 30
dosavadní Smlouvy o Evropské unii a
 lánek 69 nahrazuje
 lánek 32 uvedené smlouvy, jak je
uvedeno v
 l. 1 bod� 51 této smlouvy:

�KAPITOLA 5

POLICEJNÍ SPOLUPRÁCE

� lánek 69f

1. Unie vyvíjí policejní spolupráci, do ní~ jsou zapojeny vaechny pYísluané orgány

 lenských státo, v
 etn� policie, celních orgáno a dalaích donucovacích orgáno specializovaných
na pYedcházení trestným
 inom, jejich odhalování a objasHování.

2. Pro ú
 ely odstavce 1 mohou Evropský parlament a RadaYádným legislativním
postupem pYijmout opatYení týkající se:

a) shroma~� ování, uchovávání, zpracovávání, analýzy a vým� ny pYísluaných informací;

b) podpory vzd� lávání zam� stnanco, jako~ i spolupráce týkající se vým� ny zam� stnanco,
prostYedko a forenzního výzkumu;

c) spole
 ných kriminalistických metod pYi odhalování záva~ných forem organizované trestné

 innosti.

3. Rada mo~e zvláatním legislativním postupem pYijmout opatYení týkající se operativní
spolupráce mezi orgány uvedenými v tomto
 lánku. Rada rozhoduje jednomysln� po
konzultaci s Evropským parlamentem.
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Není-li dosa~eno jednomyslnosti, mo~e skupina alespoHdevíti
 lenských státo po~ádat, aby byl
návrh opatYení pYedlo~en Evropské rad� . V takovém pYípad� se postup v Rad� pozastaví. Po
projednání, a pokud bylo dosa~eno konsensu, Evropská rada do
 tyY m� síco od tohoto
pozastavení vrátí návrh zp� t Rad� k pYijetí.

Není-li dohody dosa~eno a pokud si alespoH dev� t 
 lenských státo pYeje navázat posílenou
spolupráci na základ� dot
 eného návrhu opatYení, oznámí to ve stejné lhot� Evropskému
parlamentu, Rad� a Komisi. V takovém pYípad� se povolení k zavedení posílené spolupráce
podle
 l. 10 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 280d odst. 1 této smlouvy pova~uje za
ud� lené a pou~ijí se ustanovení o posílené spolupráci.

Zvláatní postup podle druhého a tYetího pododstavce se nepou~ije na akty, které pYedstavují
rozvoj schengenskéhoacquis.

� lánek 69g

1. Posláním Europolu je podporovat a posilovat
 innost policejních orgáno a jiných
donucovacích orgáno 
 lenských státo, jako~ i jejich vzájemnou spolupráci pYi pYedcházení
záva~né trestné
 innosti dotýkající se dvou nebo více
 lenských státo, terorismu a t� m formám
trestné
 innosti, které se dotýkají spole
 ného zájmu, jen~ je pYedm� tem n� které politiky Unie,
a pYi boji proti takové trestné
 innosti.

2. Evropský parlament a Rada vymezíYádným legislativním postupem formou naYízení
strukturu, fungování, oblast
 innosti a úkoly Europolu. Tyto úkoly mohou zahrnovat:

a) shroma~� ování, uchovávání, zpracovávání, analýzu a vým� nu informací pYedávaných
zejména orgány
 lenských státo nebo tYetích zemí
 i subjekto;

b) koordinaci, organizaci a provád� ní vyaetYování a operativních akcí, vedených spole
 n�
s pYísluanými orgány
 lenských státo nebo v rámci spole
 ných vyaetYovacích týmo,
pYípadn� ve spojení s Eurojustem.

Tato naYízení rovn�~ stanoví zposoby kontroly
 inností Europolu Evropským parlamentem, do
které jsou zapojeny vnitrostátní parlamenty.

3. Jakákoli operativní akce Europolu musí být vedena ve spojení a po dohod� s orgány

 lenských státo, jejich~ území se týká. Pou~ívání donucovacích opatYení spadá výlu
 n� do
pravomoci pYísluaných vnitrostátních orgáno.

� lánek 69h

Rada stanoví zvláatním legislativním postupem podmínky a meze, za nich~ mohou pYísluané
orgány
 lenských státo uvedené v
 láncích 69a a 69f posobit na území jiného
 lenského státu
ve spojení a po dohod� s jeho orgány. Rada rozhoduje jednomysln� po konzultaci s Evropským
parlamentem.�
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DOPRAVA

69) V 
 lánku 70 se slova�sledují
 lenské státy cíle této smlouvy� nahrazují slovy�jsou cíle Smluv
sledovány�.

70) V 
 lánku 71 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

�2. PYi pYijímání opatYení uvedených v odstavci 1 se pYihlí~í k pYípadom, kdy by se jejich
uplatHování mohlo vá~n� dotknout ~ivotní úrovn� a úrovn� zam� stnanosti v n� kterých
regionech, jako~ i vyu~ití dopravních zaYízení.�

71) V 
 lánku 72 se slova�bez jednomyslného souhlasu Rady� nahrazují slovy�& , pokud Rada
jednomysln� nepYijme opatYení pro ud� lení výjimky,�.

72) � lánek 75 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se slovo�odstran� na� nahrazuje slovem�zakázána�;

b) v odstavci 2 se slova�Rada pYijala� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada pYijaly�;

c) v odst. 3 prvním pododstavci v� t� se pYed slova�HospodáYským a sociálním výborem�
vkládají slova�Evropským parlamentem a�.

73) V 
 lánku 78 se doplHuje se nová v� ta, která zní:

�P� t let po vstupu Lisabonské smlouvy v platnost mo~e Rada na návrh Komise pYijmout
rozhodnutí, jím~ se tento
 lánek zruaí.�

74) V 
 lánku 79 se zruaují slova�& , ani~ je dot
 ena posobnost HospodáYského a sociálního
výboru�.

75) V 
 lánku 80 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

�2. Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem pYijmout vhodná
ustanovení pro dopravu námoYní a leteckou. Rozhodují po konzultaci s HospodáYským
a sociálním výborem a Výborem regiono.�

PRAVIDLA HOSPODÁXSKÉ SOUT�} E

76) V 
 lánku 85 se doplHuje nový odstavec, který zní:

�3. Komise mo~e pYijmout naYízení týkající se kategorií dohod, o nich~ Rada pYijala
naYízení nebo sm� rnici podle
 l. 83 odst. 2 písm. b).�
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77) � lánek 87 se m� ní takto:

a) v odst. 2 písm. c) se doplHuje nová v� ta, která zní:

�P� t let po vstupu Lisabonské smlouvy v platnost mo~e Rada na návrh Komise pYijmout
rozhodnutí, jím~ se toto písmeno zruaí.�

b) v odst. 3 písm. a) se doplHují slova�jako~ i rozvoji regiono uvedených v
 lánku 299
s ohledem na jejich strukturální, hospodáYskou a sociální situaci,�.

78) V 
 lánku 88 se doplHuje nový odstavec, který zní:

�4. Komise mo~e pYijmout naYízení týkající se kategorií státních podpor, u kterých Rada
podle
 lánku 89 dala mo~nost vyjmout je zYízení uvedeného v odstavci 3 tohoto
 lánku.�

DAGOVÁ USTANOVENÍ

79) V 
 lánku 93 se slova�ve lhot� uvedené v
 lánku 14� nahrazují slovy�a zabrán� ní naruaení
hospodáYské sout�~e�.

SBLI} OVÁNÍ PRÁVNÍCH PXEDPISn

80) M� ní se poYadí
 lánko 94 a 95. Dosavadní
 lánek 94 se ozna
 uje jako
 lánek 95 a dosavadní

 lánek 95 se ozna
 uje jako
 lánek 94.

81) Dosavadní
 lánek 95, nov� ozna
 ený jako
 lánek 94, se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se zruaují slova�Odchyln� od 
 lánku 94, a�;

b) v odstavci 4 se pYed slova�Rada nebo Komise� vkládají slova�Evropský parlament
a Rada,�;

c) v odstavci 5 se slova�poté, co Rada nebo Komise pYijaly harmoniza
 ní opatYení,�
nahrazují slovy�po pYijetí harmoniza
 ního opatYení Evropským parlamentem a Radou,
Radou nebo Komisí�;

d) (netýká se
eského zn�ní).

82) V dosavadním
 lánku 94, nov� ozna
 eném jako
 lánek 95, se na za
 átek vkládají slova�Ani~ je
dot
 en 
 lánek 94,�.
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83) V 
 l. 96 druhém pododstavci první v� t� se slova�pYijme Rada� nahrazují slovy�pYijmou
Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem� a zruaují se slova�na návrh
Komise�. V druhé v� t� se slova�Komise a Rada mohou pYijímat� nahrazují slovy�Mohou být
pYijata�.

DÙ EVNÍ VLASTNICTVÍ

84) V hlav� VI se vkládá nový
 lánek, který zní:

�� lánek 97a

V rámci vytvoYení nebo fungování vnitYního trhu pYijmou Evropský parlament a RadaYádným
legislativním postupem opatYení o vytvoYení evropských práv duaevního vlastnictví, která
zajistí jednotnou ochranu práv duaevního vlastnictví v Unii, a o zavedení centralizovaného
re~imu pro vydávání povolení, koordinaci a kontrolu na úrovni Unie.

Rada stanoví zvláatním legislativním postupem formou naYízení pravidla pro pou~ívání jazyko
ve vztahu k evropským právom duaevního vlastnictví. Rada rozhoduje jednomysln� po
konzultaci s Evropským parlamentem.�

HOSPODÁXSKÁ A M� NOVÁ POLITIKA

85) V hlav� VII se vkládá
 lánek 97b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 4 s t� mito zm� nami:

a) v odstavci 1 se slova�a v harmonogramu stanoveném� nahrazují slovem�stanovených�;

b) v odstavci 2 se slova�za podmínek, v harmonogramu a v souladu s postupy stanovenými
v této smlouv� neodvolatelné stanovení m� nových kurzo vedoucí k zavedení jednotné
m� ny � ECU� nahrazují slovy�za podmínek a v souladu s postupy stanovenými
Smlouvami jednotnou m� nu � euro�.

86) � lánek 99 se m� ní takto:

a) v odst. 4 prvním pododstavci se první v� ta nahrazuje tímto:

�Zjistí-li se na základ� postupu uvedeného v odstavci 3,~e hospodáYské politiky
 lenského
státu nejsou v souladu s hlavními sm� ry uvedenými v odstavci 2 nebo~e by mohly
ohrozitYádné fungování hospodáYské a m� nové unie, mo~e se Komise na doty
 ný 
 lenský
stát obrátit s varováním. Rada mo~e na doporu
 ení Komise podat doty
 nému
 lenskému
státu nezbytná doporu
 ení.�;
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b) dosavadní odst. 4 druhý pododstavec se stává odstavcem 5 a dosavadní odstavec 5 se
ozna
 uje jako odstavec 6;

c) v odstavci 4 se doplHují nové pododstavce, které zn� jí:

�V rámci tohoto odstavce Rada pYi rozhodování nepYihlí~í k hlasu 
 lena Rady
zastupujícího doty
 ný 
 lenský stát.

Kvalifikovaná v� taina ostatních
 leno Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a).�

d) v odstavci 5, nov� ozna
 eném jako odstavec 6, se slova�Rada mo~e postupem podle

 lánku 252� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním
postupem formou naYízení� a zruaují se slova�tohoto 
 lánku�.

OBTÍ} E V ZÁSOBOVÁNÍ UR� ITÝMI PRODUKTY (ENERGETIKA)

87) V 
 lánku 100 se odstavec 1 nahrazuje tímto:

�1. Ani~ jsou dot
 eny jiné postupy stanovené ve Smlouvách, mo~e Rada na návrh Komise
rozhodnout v duchu solidarity mezi
 lenskými státy o opatYeních pYim�Yených hospodáYské
situaci, zejména kdy~ vzniknou záva~né obtí~e v zásobování ur
 itými produkty, pYedevaím
v oblasti energetiky.�

DAL̀ Í USTANOVENÍ� HOSPODÁXSKÁ A M� NOVÁ POLITIKA

88) V 
 lánku 102 se zruauje odstavec 2 a odstavec 1 není
 íslován.

89) V 
 lánku 103 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

�2. Rada mo~e na návrh Komise a po konzultaci s Evropským parlamentem v pYípad�
potYeby upYesnit definice pro pou~ití zákazo uvedených v
 láncích 101 a 102 a v tomto

 lánku.�

POSTUP PXI NADM� RNÉM SCHODKU

90) � lánek 104 se m� ní takto:

a) odstavec 5 se nahrazuje tímto:

�5. Usoudí-li Komise,~e v 
 lenském stát� existuje nebo mo~e vzniknout nadm� rný
schodek, pYedlo~í stanovisko doty
 nému
 lenskému státu a informuje o tom Radu.�;

b) v odstavci 6 se slovo�doporu
 ení� nahrazuje slovem�návrh�;
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c) v odstavci 7 se první v� ta nahrazuje tímto:�Rozhodne-li Rada podle odstavce 6,~e
nadm� rný schodek existuje, pYijme bez zbyte
 ného odkladu na doporu
 ení Komise
doporu
 ení, která podá doty
 nému
 lenskému státu, aby tento
 lenský stát mohl do dané
lhoty tuto situaci ukon
 it.�;

d) v náv� tí odst. 11 prvního pododstavce se slovo�zostYí� nahrazuje slovem�zesílí�;

e) v odstavci 12 první v� t� se za slova�svá rozhodnutí� vkládají slova�nebo doporu
 ení�;

f) odstavec 13 se nahrazuje tímto:

�13. PYi pYijímání rozhodnutí nebo doporu
 ení uvedených v odstavcích 8, 9, 11 a 12
rozhoduje Rada na doporu
 ení Komise.

PYi pYijímání opatYení uvedených v odstavcích 6 a~ 9, 11 a 12 Rada nepYihlí~í k hlasu

 lena Rady zastupujícího doty
 ný 
 lenský stát.

Kvalifikovaná v� taina ostatních
 leno Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a).�;

g) v odst. 14 tYetím pododstavci se slova�Rada do 1. ledna 1994 stanoví� nahrazují slovy
�stanoví Rada�.

M� NOVÁ POLITIKA

91) � lánek 105 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 první v� t� se zkratka�ESCB� nahrazuje slovy�Evropského systému
centrálních bank (dále jen�ESCB�)�;

b) v odst. 2 druhé odrá~ce se slova�s 
 lánkem 111� nahrazují slovy�s 
 lánkem 188o�;

c) odstavec 6 se nahrazuje tímto:

�6. Rada mo~e zvláatním legislativním postupem jednomysln� po konzultaci
s Evropským parlamentem a Evropskou centrální bankou formou naYízení sv�Yit
Evropské centrální bance zvláatní úkoly týkající se politik, které se vztahují
k obezYetnostnímu dohledu nad úv� rovými a dalaími finan
 ními institucemi, s výjimkou
pojiaeovacích podniko.�

92) � lánek 106 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 první v� t� se slovo�bankovek� nahrazuje slovem�eurobankovek�;
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b) v odstavci 2 první v� t� se slovo�mince� nahrazuje slovem�euromince�; v druhé v� t� se
slova�postupem podle
 lánku 252 a po konzultaci s ECB� nahrazují slovy�na návrh
Komise a po konzultaci s Evropským parlamentem a Evropskou centrální bankou�.

93) � lánek 107 se m� ní takto:

a) odstavce 1 a 2 se zruaují a dosavadní odstavce 3, 4, 5 a 6 se ozna
 ují jako odstavce 1, 2, 3
a 4;

b) v dosavadním odstavci 4, nov� ozna
 eném jako odstavec 2, se slova�Statut ESCB�
nahrazují slovy�Statut Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky
(dále jen�statut ESCB a ECB�)�;

c) dosavadní odstavec 5, nov� ozna
 ený jako odstavec 3, se nahrazuje tímto:

�3. Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem zm� nit

 lánky 5.1, 5.2, 5.3, 17, 18, 19.1, 22, 23, 24, 26, 32.2, 32.3, 32.4 a 32.6,

 l. 33.1 písm. a) a
 lánek 36 statutu ESCB a ECB. Rozhodují bu� na doporu
 ení Evropské
centrální banky a po konzultaci s Komisí, nebo na návrh Komise a po konzultaci
s Evropskou centrální bankou.�

94) V 
 lánku 109 se zruaují slova�nejpozd� ji ke dni zYízení ESCB�.

95) V 
 l. 110 odst. 2 se zruaují první
 tyYi pododstavce.

OPATXENÍ TÝKAJÍCÍ SE POU} ÍVÁNÍ EURA

96) Dosavadní
 l. 111 odst. 1, 2, 3 a 5 se stávají
 l. 188o odst. 1, 2, 3 a 4 a m� ní se podle
bodu 174. Dosavadní
 l. 111 odst. 4 se stává
 l. 115c odst. 1 a m� ní se podle bodu 100.

97) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 111a

Ani~ jsou dot
 eny pravomoci Evropské centrální banky, pYijmou Evropský parlament a Rada
Yádným legislativním postupem opatYení nezbytná pro pou~ívání eura jako jednotné m� ny.
Tato opatYení se pYijmou po konzultaci s Evropskou centrální bankou.�
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INSTITUCIONÁLNÍ USTANOVENÍ (HOSPODÁXSKÁ A M� NOVÁ UNIE)

98) Dosavadní
 lánek 112 se stává
 lánkem 245b a m� ní se podle bodu 228. Dosavadní

 lánek 113 se stává
 lánkem 245c.

99) � lánek 114 se m� ní takto:

a) v odst. 1 prvním pododstavci se slova�M� nový výbor, který má poradní funkci� nahrazují
slovy�HospodáYský a finan
 ní výbor�;

b) v odstavci 1 se zruaují druhý a tYetí pododstavec;

c) v odstavci 2 se zruauje první pododstavec a ve tYetí odrá~ce dosavadního druhého, nov�
prvního pododstavce se slova�
 l. 99 odst. 2, 3, 4 a 5� nahrazují slovy�
 l. 99 odst. 2, 3,
4 a 6� a slova�...,
 l. 122 odst. 2,
 l. 123 odst. 4 a 5� nahrazují slovy�a 
 l. 117a odst. 2
a 3�;

d) v odstavci 4 se slova�v 
 láncích 122 a 123� nahrazují slovy�v 
 lánku 116a�.

USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE� LENSKÝCH STÁTn, JEJICH} M� NOU JE EURO

100) Vkládá se nový nadpis kapitoly a nové
 lánky, které zn� jí:

�KAPITOLA 3a

USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE� LENSKÝCH STÁTn, JEJICH} M� NOU JE EURO

� lánek 115a

1. K zajiat� ní Yádného fungování hospodáYské a m� nové unie a v souladu s pYísluanými
ustanoveními Smluv pYijme Rada n� kterým z pYísluaných postupo uvedených v
 láncích 99
a 104, s výjimkou postupu podle
 l. 104 odst. 14, opatYení týkající se
 lenských státo, jejich~
m� nou je euro:

a) k posílení koordinace jejich rozpo
 tové kázn� a dohledu nad ní;

b) k vypracování sm� ro hospodáYské politiky pro tyto státy, pYi
 em~ se dbá na to, aby byly
slu
 itelné se sm� ry pYijímanými pro celou Unii a byl nad nimi zajiat� n dohled.

2. Na hlasování o opatYeních podle odstavce 1 se podílejí pouze
 lenové Rady zastupující

 lenské státy, jejich~ m� nou je euro.

Kvalifikovaná v� taina uvedených
 leno je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a).
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� lánek 115b

Pravidla zasedání ministro 
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro, jsou stanovena Protokolem
o Euroskupin� .

� lánek 115c

1. K zajiat� ní postavení eura v mezinárodním m� novém systému pYijme Rada na návrh
Komise rozhodnutí, které stanoví spole
 né postoje k otázkám, je~ mají zvláatní význam pro
hospodáYskou a m� novou unii, v pYísluaných mezinárodních finan
 ních institucích
a konferencích. Rada rozhoduje po konzultaci s Evropskou centrální bankou.

2. Rada mo~e na návrh Komise pYijmout vhodná opatYení pro zajiat� ní jednotného
zastoupení v mezinárodních finan
 ních institucích a konferencích. Rada rozhoduje po
konzultaci s Evropskou centrální bankou.

3. Na hlasování o opatYeních podle odstavco 1 a 2 se podílejí pouze
 lenové Rady
zastupující
 lenské státy, jejich~ m� nou je euro.

Kvalifikovaná v� taina uvedených
 leno je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a).�

PXECHODNÁ USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE� LENSKÝCH STÁTn, NA KTERÉ SE VZTAHUJE VÝJIMKA

101) � lánek 116 se zruauje. Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 116a

1. � lenské státy, o kterých Rada nerozhodla,~e splHují nezbytné podmínky pro pYijetí
eura, jsou dále ozna
 ovány jako�
 lenské státy, na které se vztahuje výjimka�.

2. Na
 lenské státy, na které se vztahuje výjimka, se nepou~ijí tato ustanovení Smluv:

a) pYijetí t� ch 
 ástí hlavních sm� ro hospodáYských politik, které se obecn� týkají eurozóny
(
 l. 99 odst. 2);

b) donucovací opatYení k náprav� nadm� rných schodko (
 l. 104 odst. 9 a 11);

c) cíle a úkoly ESCB (
 l. 105 odst. 1, 2, 3 a 5);

d) vydávání eura (
 lánek 106);

e) akty Evropské centrální banky (
 lánek 110);

f) opatYení týkající se pou~ívání eura (
 lánek 111a);
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g) m� nové dohody a dalaí opatYení vztahující se ke kurzové politice (
 lánek 188o);

h) jmenování
 leno Výkonné rady Evropské centrální banky (
 l. 245b odst. 2);

i) rozhodnutí stanovící spole
 né postoje k otázkám, které mají zvláatní význam pro
hospodáYskou a m� novou unii, v pYísluaných mezinárodních finan
 ních institucích
a konferencích (
 l. 115c odst. 1);

j) opatYení pro zajiat� ní jednotného zastoupení v mezinárodních finan
 ních institucích
a konferencích (
 l. 115c odst. 2).

V 
 láncích uvedených v písmenech a) a~ j) se tedy pojmem�
 lenské státy� rozum� jí 
 lenské
státy, jejich~ m� nou je euro.

3. V souladu s kapitolou IX statutu ESCB a ECB jsou
 lenské státy, na které se vztahuje
výjimka, a jejich národní centrální banky vyHaty z práv a povinností v rámci ESCB.

4. Hlasovací práva
 leno Rady zastupujících
 lenské státy, na které se vztahuje výjimka, se
pozastavují tehdy, jestli~e Rada pYijímá opatYení podle
 lánko vyjmenovaných v odstavci 2,
a v t� chto pYípadech:

a) doporu
 ení podávaná
 lenským státom, jejich~ m� nou je euro, v rámci mnohostranného
dohledu, v
 etn� k programom stability a k varováním (
 l. 99 odst. 4);

b) opatYení týkající se nadm� rných schodko u 
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro (
 l. 104
odst. 6, 7, 8, 12 a 13).

Kvalifikovaná v� taina ostatních
 leno Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a).�

102) � lánek 117 se zruauje, s výjimkou dosavadních prvních p� ti odrá~ek jeho odstavce 2, které se
stávají prvními p� ti odrá~kami 
 l. 118a odst. 2 a m� ní se podle bodu 103. Vkládá se nový

 lánek 117a tohoto zn� ní:

a) jeho odstavec 1 pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 121 odst. 1 s t� mito zm� nami:

i) v celém odstavci se zkratka�EMI� nahrazuje slovy�Evropská centrální banka�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru;

ii) na za
 átku prvního pododstavce se vkládají slova�AlespoH jednou za dva roky,
nebo na~ádost
 lenského státu, na který se vztahuje výjimka,�;
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iii) v prvním pododstavci první v� t� náv� tí se za slova�
 lenskými státy� vkládají slova
�..., na které se vztahuje výjimka,�;

iv) v prvním pododstavci druhé v� t� náv� tí se slovo�jednotlivých� nahrazuje slovy
�ka~dého z t� chto� a slova�této smlouvy� se zruaují;

v) v prvním pododstavci tYetí odrá~ce se slova�vo
 i m� n� jiného 
 lenského státu�
nahrazují slovy�vo
 i euru�;

vi) v prvním pododstavci
 tvrté odrá~ce se za slova�
 lenským státem� vkládají slova
�..., na který se vztahuje výjimka,� a zruaují se slova�Evropského m� nového
systému�;

vii) v druhém pododstavci se zruaují slova�vývoji ECU,�;

b) jeho odstavec 2 pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 122 odst. 2 druhé v� ty t� mito zm� nami:

i) slova�stanovených v
 l. 121 odst. 1� se nahrazují slovy�stanovených v odstavci 1�;

ii) doplHují se nové pododstavce, které zn� jí:

�Rada rozhoduje po obdr~ení doporu
 ení pYijatého kvalifikovanou v� tainou jejích

 leno zastupujících
 lenské státy, jejich~ m� nou je euro. Tito
 lenové rozhodnou do
aesti m� síco poté, co Rada obdr~í návrh Komise.

Kvalifikovaná v� taina uvedených
 leno podle druhého pododstavce je vymezena podle

 l. 205 odst. 3 písm. a).�;

c) jeho odstavec 3 pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 123 odst. 5 s t� mito zm� nami:

i) slova �postupem podle
 l. 122 odst. 2� se nahrazují slovy�postupem podle
odstavce 2�;

ii) za slova�stanoví Rada� se vkládá slovo�neodvolateln� �.
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103) � lánek 118 se zruauje. Vkládá se nový
 lánek 118a tohoto zn� ní:

a) jeho odstavec 1 pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 123 odst. 3 s tím,~e slova�této smlouvy�
se zruaují;

b) jeho odstavec 2 pYebírá zn� ní dosavadních prvních p� ti odrá~ek 
 l. 117 odst. 2 se
zm� nami uvedenými ní~e, pYi
 em~ se slovesný tvar pYevádí do tYetí osoby jednotného

 ísla pYítomného
 asu
 inného rodu a vkládá se pYed n� nové náv� tí, které zní:

�Po dobu existence
 lenských státo, na které se vztahuje výjimka, Evropská centrální
banka ve vztahu k t� mto 
 lenským státom:�

i) ve tYetí odrá~ce se slova�Evropského m� nového systému� nahrazují slovy
�mechanismu sm� nných kurzo�;

ii) pátá odrá~ka se nahrazuje tímto:

�� vykonává bývalé úkoly Evropského fondu pro m� novou spolupráci, které
pYedtím pYevzal Evropský m� nový institut.�;

104) Vkládá se
 lánek 118b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 124 odst. 1 s t� mito zm� nami:

a) slova�Do zahájení tYetí etapy pokládá ka~dý 
 lenský stát� se nahrazují slovy�Ka~dý

 lenský stát, na který se vztahuje výjimka, pokládá�;

b) slova�Evropského m� nového systému (EMS) a z vytváYení ECU a respektují stávající
pravomoci v této oblasti� se nahrazují slovy�mechanismu sm� nných kurzo�.

105) � lánek 119 se m� ní takto:

a) v odst. 1 prvním pododstavci se za slova�
 lenskému státu� a v odst. 1 druhém pod-
odstavci za slova�
 lenským státem� vkládají slova�& , na který se vztahuje výjimka,�
a slovo�postupné� se zruauje;

b) v odst. 2 písm. a) se za slova�
 lenské státy� vkládají slova�& , na které se vztahuje
výjimka,� a v písmeni b) se slova�stát, u n� ho~ nastaly obtí~e,� nahrazují slovy�
 lenský
stát, na který se vztahuje výjimka a který má obtí~e,�;

c) v odstavci 3 se slova�stát, který má obtí~e� nahrazují slovy�
 lenský stát, na který se
vztahuje výjimka a který má obtí~e�;

d) odstavec 4 se zruauje.
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106) � lánek 120 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se slova�doty
 ný 
 lenský stát� nahrazují slovy�
 lenský stát, na který se
vztahuje výjimka,�;

b) v odstavci 3 se slova�zaujme stanovisko� nahrazují slovy�vydá doporu
 ení� a za slovo
�doty
 ný� se vkládá slovo�
 lenský�;

c) odstavec 4 se zruauje.

107) Dosavadní
 l. 121 odst. 1 se stává
 l. 117a odst. 1 a m� ní se podle bodu 102. Zbývající
 ást

 lánku 121 se zruauje.

108) Dosavadní
 l. 122 odst. 2 druhá v� ta se stává
 l. 117a odst. 2 prvním pododstavcem a m� ní se
podle bodu 102. Zbývající
 ást
 lánku 122 se zruauje.

109) Dosavadní
 l. 123 odst. 3 se stává
 l. 118a odst. 1 a m� ní se podle bodu 103 a dosavadní

 l. 123 odst. 5 se stává
 l. 117a odst. 3 a m� ní se podle bodu 102. Zbývající
 ást
 lánku 123 se
zruauje.

110) Dosavadní
 l. 124 odst. 1 se stává
 lánkem 118b a m� ní se podle bodu 104. Zbývající
 ást

 lánku 124 se zruauje.

ZAM� STNANOST

111) V
 lánku 125 se zruaují slova�a 
 lánku 2 této smlouvy�.

PXESUNUTÉ HLAVY

112) Dosavadní hlava IX s názvem�SPOLE� NÁ OBCHODNÍ POLITIKA� se stává hlavou II
 ásti páté
týkající se vn� jaí 
 innosti Unie a dosavadní
 lánky 131 a 133 se stávají
 lánky 188b a 188c.
� lánek 131 se m� ní podle bodu 157 a
 lánek 133 se nahrazuje
 lánkem 188c.

� lánky 132 a 134 se zruaují.

113) Dosavadní hlava X s názvem�SPOLUPRÁCE V CELNÍCH V� CECH� se stává kapitolou 1a
hlavy Ia s názvem�Volný pohyb zbo~í� a dosavadní
 lánek 135 se stává
 lánkem 27a a m� ní se
podle bodu 45.

SOCIÁLNÍ POLITIKA

114) Název hlavy XI�SOCIÁLNÍ POLITIKA, V`EOBECNÉ A ODBORNÉ VZD� LÁVÁNÍ A MLÁDE} �
se nahrazuje názvem�SOCIÁLNÍ POLITIKA� a tato hlava se ozna
 uje jako�HLAVA IX�; nadpis
�Kapitola 1� Sociální ustanovení� se zruauje.
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115) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 136a

S pYihlédnutím k roznorodosti vnitrostátních systémo Unie uznává a podporuje úlohu
sociálních partnero na své úrovni. UsnadHuje mezi nimi dialog, pYi
 em~ uznává jejich
samostatnost.

Trojstranná sociální vrcholná schozka pro rost a zam� stnanost pYispívá k sociálnímu dialogu.�

116) � lánek 137 se m� ní takto:

a) v odst. 2 prvním pododstavci se v náv� tí slova�mo~e Rada� nahrazují slovy�mohou
Evropský parlament a Rada� a první v� ta druhého pododstavce se d� lí do dvou
pododstavco, které zn� jí:

�Evropský parlament a Rada rozhodujíYádným legislativním postupem po konzultaci
s HospodáYským a sociálním výborem a Výborem regiono.

V oblastech uvedených v odst. 1 písm. c), d), f) a g) rozhoduje Rada zvláatním
legislativním postupem jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem
a uvedenými výbory.�

Dosavadní druhá v� ta druhého pododstavce se stává posledním pododstavcem a zruaují
se v ní slova�tohoto 
 lánku�;

b) v odst. 3 prvním pododstavci se doplHují slova�nebo pYípadn� provád� ním rozhodnutí
Rady pYijatého v souladu s
 lánkem 139�; v druhém pododstavci se slova�sm� rnice
provedena v souladu s
 lánkem 249� nahrazují slovy�sm� rnice nebo rozhodnutí
provedeny� a pYed slova�bude dosa~eno� se vkládají slova�nebo rozhodnutím�.

117) V 
 l. 138 odst. 4 první v� t� se slova�PYi takové konzultaci� nahrazují slovy�PYi konzultaci
podle odstavco 2 a 3�.

118) V
 lánku 139 se odstavec 2 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se doplHuje nová v� ta, která zní:�Evropský parlament je o tom
informován.�;

b) v druhém pododstavci první v� t� se slova�kvalifikovanou v� tainou s výjimkou pYípado,
kdy� nahrazují slovy�jednomysln� , pokud� a poslední v� ta se zruauje.
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119) V
 l. 140 druhém pododstavci se doplHují slova�& , a zejména vyvíjí podn� ty ve snaze stanovit
sm� ry a ukazatele, poYádat vým� nu osv� d
 ených postupo a pYipravit nezbytné podklady pro
pravidelný dohled a hodnocení. Evropský parlament je pln� informován�.

120) V
 lánku 143 se zruauje druhý pododstavec.

EVROPSKÝ SOCIÁLNÍ FOND

121) Dosavadní kapitola 2 se ozna
 uje jako�HLAVA X�.

122) V
 lánku 148 se slova�provád� cí rozhodnutí� nahrazují slovy�provád� cí naYízení�.

V`EOBECNÉ VZD� LÁVÁNÍ, ODBORNÉ VZD� LÁVÁNÍ, MLÁDE} A SPORT

123) Dosavadní kapitola 3 se ozna
 uje jako�HLAVA XI� a v názvu se slova�A MLÁDE} � nahrazují
slovy�& , MLÁDE} A SPORT�.

124) � lánek 149 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se doplHuje nový pododstavec, který zní:

�Unie pYispívá k podpoYe evropských hledisek sportu s pYihlédnutím k jeho zvláatní
povaze, jeho strukturám zalo~eným na dobrovolné
 innosti a jeho spole
 enské a výchovné
funkci.�;

b) v odst. 2 páté odrá~ce se doplHují slova�a podporu ú
 asti mladých lidí na demokratickém
~ivot� Evropy�; doplHuje se nová odrá~ka, která zní:

�� rozvoj evropského rozm� ru sportu podporou spravedlivého a otevYeného sportov-
ního sout�~ení a spolupráce mezi subjekty odpov� dnými za sport, jako~ i ochranou
fyzické a mravní integrity sportovco, obzvláat� mladých sportovco.�;

c) v odstavci 3 se za slova�v oblasti vzd� lávání� vkládají slova�a sportu�;

d) v odstavci 4 náv� tí se slova�Rada, aby pYisp� la� nahrazují slovy�Ve snaze pYisp� t�, na
za
 átek první odrá~ky se vkládají slova�Evropský parlament a Rada� a slovo�pYijímá� se
nahrazuje slovem�pYijímají� a ve druhé odrá~ce se slova�vydává na návrh Komise�
nahrazují slovy�Rada na návrh Komise pYijme�.

125) V
 l. 150 odst. 4 se doplHují slova�a Rada na návrh Komise pYijme doporu
 ení�.
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KULTURA

126) V
 lánku 151 se odstavec 5 m� ní takto:

a) v náv� tí se slova�Rada, aby pYisp� la� nahrazují slovy�Ve snaze pYisp� t�;

b) v první odrá~ce se na za
 átek první v� ty vkládají slova�Rada a Evropský parlament�, slovo
�pYijímá� se nahrazuje slovem�pYijímají� a druhá v� ta se zruauje;

c) v druhé odrá~ce se slova�vydává na návrh Komise jednomysln� � nahrazují slovy�Rada na
návrh Komise pYijme�.

VEXEJNÉ ZDRAVÍ

127) � lánek 152 se m� ní takto:

a) v odst. 1 druhém pododstavci se slovo�lidského� nahrazuje slovy�t� lesného a duaevního�
a doplHují se slova�a sledování vá~ných pYeshrani
 ních zdravotních hrozeb, v
 asné
varování pYed nimi a boj proti nim�;

b) v odst. 2 prvním pododstavci se doplHuje nová v� ta, která zní:�Podn� cuje zejména
spolupráci mezi
 lenskými státy zam�Yenou na zlepaení vzájemného doplHování jejich
zdravotních slu~eb v pYíhrani
 ních oblastech.�;

c) v odst. 2 druhém pododstavci se doplHují slova�& , zejména podn� ty s cílem stanovit
sm� ry a ukazatele, poYádat vým� nu osv� d
 ených postupo a pYipravit nezbytné podklady
pro pravidelný dohled a hodnocení. Evropský parlament je pln� informován�;

d) odst. 4 první pododstavec se m� ní takto:

i) v náv� tí se slova�Rada pYispívá� nahrazují slovy�Odchyln� od 
 l. 2a odst. 5 a
 l. 2e
písm. a) a v souladu s
 l. 2c odst. 2 písm. k) pYispívá Rada� a doplHují se slova�& ,
aby bylo mo~né zohlednit spole
 né otázky bezpe
 nosti�;

ii) v písmeni b) se zruaují slova�odchyln� od 
 lánku 37�;

iii) vkládá se nové písmeno, které zní:

�c) opatYení k zajiat� ní vysokých standardo kvality a bezpe
 nosti lé
 ivých
pYípravko a zdravotnických prostYedko.�;
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iv) dosavadní písmeno c) se ozna
 uje jako odstavec 5 a nahrazuje se tímto:

�5. Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem a po
konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem a Výborem regiono rovn�~
pYijmout pobídková opatYení ur
 ená k ochran� a zlepaování lidského zdraví,
a zejména k boji proti nejzáva~n� jaím pYeshrani
 ním nemocem, opatYení týkající se
sledování vá~ných pYeshrani
 ních zdravotních hrozeb, v
 asného varování pYed nimi
a boje proti nim, jako~ i opatYení, která mají za svoj pYímý cíl ochranu veYejného
zdraví, pokud jde o tabák a zneu~ívání alkoholu, s vylou
 ením harmonizace
právních pYedpiso 
 lenských státo.�;

e) druhý pododstavec dosavadního odstavce 4 se stává odstavcem 6 a dosavadní odstavec 5
se ozna
 uje jako odstavec 7 a nahrazuje se tímto:

�7. PYi 
 innosti Unie je uznávána odpov� dnost 
 lenských státo za stanovení jejich
zdravotní politiky a za organizaci zdravotnictví a poskytování zdravotní pé
 e.
Odpov� dnost 
 lenských státo zahrnujeYízení zdravotnictví a zdravotní pé
 e, jako~
i rozd� lování na n� vy
 len� ných zdrojo. OpatYení podle odst. 4 písm. a) se nedotýkají
vnitrostátních pYedpiso o dárcovství nebo lékaYském vyu~ití orgáno a krve.�

OCHRANA SPOTXEBITELE

128) V 
 lánku 153 se dosavadní odstavec 2 stává
 lánkem 6a a dosavadní odstavce 3, 4 a 5 se
ozna
 ují jako odstavce 2, 3 a 4.

PRnMYSL

129) � lánek 157 se m� ní takto:

a) v odstavci 2 se doplHují slova:�& , zejména podn� ty s cílem stanovit sm� ry a ukazatele,
poYádat vým� nu osv� d
 ených postupo a pYipravit nezbytné podklady pro pravidelný
dohled a hodnocení. Evropský parlament je pln� informován�;

b) v odst. 3 prvním pododstavci druhé v� t� se doplHují slova�& , s vylou
 ením harmonizace
právních pYedpiso 
 lenských státo�.

HOSPODÁXSKÁ, SOCIÁLNÍ A ÚZEMNÍ SOUDR} NOST

130) Název hlavy XVII se nahrazuje tímto:�HOSPODÁXSKÁ, SOCIÁLNÍ A ÚZEMNÍ SOU-
DR} NOST�.
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131) � lánek 158 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�hospodáYské a sociální� nahrazují slovy�hospodáYské,
sociální a územní�;

b) v druhém pododstavci se zruaují slova�nebo ostrovo, v
 etn� venkovských oblastí�;

c) doplHuje se nový pododstavec, který zní:
�V rámci doty
 ných regiono je zvláatní pozornost v� nována venkovským oblastem,
oblastem posti~eným promyslovými pYem� nami a regionom, které jsou záva~n� a trvale
znevýhodn� ny pYírodními nebo demografickými podmínkami, jako jsou napYíklad
nejsevern� jaí regiony s velmi nízkou hustotou obyvatelstva a ostrovní, pYeshrani
 ní
a horské regiony.�

132) V
 l. 159 druhém pododstavci se slova�hospodáYské a sociální� nahrazují slovy�hospodáYské,
sociální a územní�.

133) � lánek 161 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se v první v� t� slova�Rada na návrh Komise, po obdr~ení souhlasu
Evropského parlamentu a po konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem a Výborem
regiono jednomyslným rozhodnutím� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada
Yádným legislativním postupem po konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem
a Výborem regiono formou naYízení� a v druhé v� t� se slova�Rada podle tého~ postupu
rovn�~ stanoví� nahrazují slovy�Tým~ postupem se rovn�~ stanoví�;

b) v druhém pododstavci se zruaují slova�Radou�;

c) tYetí pododstavec se zruauje.

134) V 
 l. 162 prvním pododstavci se slova�Provád� cí rozhodnutí� nahrazují slovy�Provád� cí
naYízení�.

VÝZKUM A TECHNOLOGICKÝ ROZVOJ

135) V názvu hlavy XVIII se doplHují slova�A VESMÍR�.

136) � lánek 163 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Unie má za cíl posilovat své v� decké a technologické základy vytvoYením
evropského výzkumného prostoru, ve kterém se v� dci, v� decké poznatky a technologie
voln� pohybují, a podporovat rozvoj své konkurenceschopnosti, v
 etn� konkurence-
schopnosti promyslu, jako~ i podporovat vaechny výzkumné
 innosti, které jsou
z hlediska ostatních kapitol Smluv pokládány za nezbytné.�;
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b) v odstavci 2 se za slova�tím, ~e umo~Huje� vkládají slova�v� dcom svobodn�
spolupracovat bez ohledu na hranice a�.

137) V 
 l. 165 odst. 2 se doplHují slova�& , zejména podn� ty pro stanovení hlavních sm� ro
a ukazatelo, poYádání vým� ny osv� d
 ených postupo a pYípravu podklado nezbytných pro
pravidelný dohled a hodnocení. Evropský parlament je pln� informován�.

138) � lánek 166 se m� ní takto:

a) (netýká se
eského zn�ní);

b) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�5. Jako dopln� k k 
 innostem uvedeným ve víceletém rámcovém programu pYijmou
Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem a po konzultaci
s HospodáYským a sociálním výborem nezbytná opatYení k uskute
 n� ní evropského
výzkumného prostoru.�

139) V
 lánku 167 se slovo�Rada� nahrazuje slovem�Unie�.

140) V
 l. 168 druhém pododstavci se slovo�Rada� nahrazuje slovem�Unie�.

141) V 
 l. 170 druhém pododstavci se zruaují slova�& , které se sjednávají a uzavírají v souladu
s 
 lánkem 300�.

VESMÍR

142) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 172a

1. K podpoYe v� deckého a technického pokroku, promyslové konkurenceschopnosti
a provád� ní svých politik vypracuje Unie evropskou politiku pro oblast vesmíru. K tomu ú
 elu
mo~e podporovat spole
 né iniciativy, podporovat výzkum a technologický rozvoj a koordi-
novat nezbytné úsilí pro výzkum a vyu~ití vesmíru.

2. Jako pYísp� vek k dosa~ení cílo uvedených v odstavci 1 pYijmou Evropský parlament
a RadaYádným legislativním postupem nezbytná opatYení, která mohou mít podobu
evropského kosmického programu, s vylou
 ením harmonizace právních pYedpiso 
 lenských
státo.
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3. Unie navá~e veakeré ú
 elné vztahy s Evropskou kosmickou agenturou.

4. Tímto
 lánkem nejsou dot
 ena ostatní ustanovení této hlavy.�

} IVOTNÍ PROSTXEDÍ (ZM� NA KLIMATU)

143) � lánek 174 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se
 tvrtá odrá~ka nahrazuje tímto:

�� podpora opatYení na mezinárodní úrovni ur
 ených kYeaení regionálních a celosv� -
tových problémo ~ivotního prostYedí, a zejména boj proti zm� n� klimatu.�;

b) (netýká se
eského zn�ní);

c) v odst. 4 prvním pododstavci se zruaují slova�& , které se sjednávají a uzavírají v souladu
s 
 lánkem 300�.

144) � lánek 175 se m� ní takto:

a) v odstavci 2 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

�Rada mo~e na návrh Komise jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem,
HospodáYským a sociálním výborem a Výborem regiono rozhodnout o pou~ití Yádného
legislativního postupu na oblasti uvedené v prvním pododstavci.�;

b) v odst. 3 prvním pododstavci se zruaují slova�V ostatních oblastech pYijímá� a za slovo
�Rada� se vkládá slovo�pYijímají�; druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�OpatYení nezbytná pro provád� ní t� chto programo se pYijmou za podmínek uvedených
v odstavci 1 nebo 2, podle povahy v� ci.�;

c) (netýká se
eského zn�ní);

d) v odstavci 5 se slova�..., stanoví Rada v aktu zavád� jícím toto opatYení, ani~ je dot
 ena
zásada�zne
 iaeovatel platí�,� nahrazují slovy�a ani~ je dot
 ena zásada�zne
 iaeovatel platí�,
stanoví toto opatYení�.

PXESUNUTÉ HLAVY

145) Dosavadní hlava XX s názvem�ROZVOJOVÁ SPOLUPRÁCE� se stává kapitolou 1 hlavy III
 ásti
páté týkající se vn� jaí 
 innosti Unie a dosavadní
 lánky 177, 179, 180 a 181 se stávají

 lánky 188d a~ 188g a m� ní se podle bodo 161 a~ 164. � lánek 178 se zruauje.
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146) Dosavadní hlava XXI s názvem�HOSPODÁXSKÁ, FINAN� NÍ A TECHNICKÁ SPOLUPRÁCE
SE TXETÍMI ZEM� MI� se stává kapitolou 2 hlavy III
 ásti páté týkající se vn� jaí 
 innosti Unie
a dosavadní
 lánek 181a se stává
 lánkem 188h a m� ní se podle bodu 166.

ENERGETIKA

147) Hlava XX se nahrazuje tímto:

�HLAVA XX

ENERGETIKA

� lánek 176a

1. V rámci vytváYení a fungování vnitYního trhu a s pYihlédnutím k potYeb� chránit
a zlepaovat ~ivotní prostYedí má politika Unie v oblasti energetiky v duchu solidarity mezi

 lenskými státy za cíl:

a) zajistit fungování trhu s energií;

b) zajistit bezpe
 nost dodávek energie v Unii;

c) podporovat energetickou ú
 innost a úspory energie jako~ i rozvoj nových a obnovitelných
zdrojo energie; a

d) podporovat propojení energetických sítí.

2. Ani~ je dot
 eno pou~ití jiných ustanovení Smluv, pYijmou Evropský parlament a Rada
Yádným legislativním postupem opatYení nezbytná pro dosa~ení cílo uvedených v odstavci 1.
Tato opatYení se pYijmou po konzultaci s HospodáYským a sociálním výborem a Výborem
regiono.

Nedotýkají se práva
 lenského státu stanovit podmínky pro vyu~ívání svých energetických
zdrojo, jeho volby mezi roznými energetickými zdroji a základní skladby jeho zásobování
energií, ani~ je dot
 en 
 l. 175 odst. 2 písm. c).

3. Odchyln� od odstavce 2 pYijme Rada opatYení podle uvedeného odstavce zvláatním
legislativním postupem jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem, pokud jsou
pYedevaím fiskální povahy.�
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CESTOVNÍ RUCH

148) Hlava XXI se nahrazuje tímto:

�HLAVA XXI

CESTOVNÍ RUCH

� lánek 176b

1. Unie doplHuje 
 innost
 lenských státo v odv� tví cestovního ruchu, zejména podporou
konkurenceschopnosti podniko Unie v tomto odv� tví.

Za tímto ú
 elem je
 innost Unie zam�Yena na:

a) podporu vytváYení pYíznivého prostYedí pro rozvoj podniko v této oblasti;

b) podporu spolupráce mezi
 lenskými státy, zejména vým� nou osv� d
 ených postupo.

2. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem zvláatní opatYení
ur
 ená na dopln� ní 
 inností, které
 lenské státy provád� jí k dosa~ení cílo uvedených v tomto

 lánku, s vylou
 ením harmonizace právních pYedpiso 
 lenských státo.�

CIVILNÍ OCHRANA

149) Vkládají se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které zn� jí:

�HLAVA XXII

CIVILNÍ OCHRANA

� lánek 176c

1. Unie podporuje spolupráci mezi
 lenskými státy ve snaze posílit ú
 innost systémo pro
pYedcházení pYírodním nebo
 lov� kem zposobeným pohromám a pro ochranu proti nim.

� innost Unie je zam�Yena na:

a) podporu a doplHování
 inností
 lenských státo na celostátní, regionální a místní úrovni,
které se týkají pYedcházení rizikom, pYípravy osob zabývajících se civilní ochranou
a zásahu v pYípad� pYírodních nebo
 lov� kem zposobených pohrom uvnitYUnie;

b) podporu rychlé a ú
 inné operativní spolupráce uvnitYUnie mezi vnitrostátními útvary
civilní ochrany;
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c) napomáhání soudr~nosti akcí podnikaných v oblasti civilní ochrany na mezinárodní
úrovni.

2. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem opatYení nezbytná
jako pYísp� vek k dosa~ení cílo uvedených v odstavci 1, s vylou
 ením harmonizace právních
pYedpiso 
 lenských státo.�

SPRÁVNÍ SPOLUPRÁCE

150) Vkládají se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které zn� jí:

�HLAVA XXIII

SPRÁVNÍ SPOLUPRÁCE

� lánek 176d

1. Ú
 inné provád� ní práva Unie
 lenskými státy, které má zásadní význam proYádné
fungování Unie, se pokládá za otázku spole
 ného zájmu.

2. Unie mo~e podpoYit úsilí 
 lenských státo o zlepaení schopnosti jejich správních orgáno
provád� t právo Unie. Tato
 innost mo~e zahrnovat zejména usnadn� ní vým� ny informací
a státních zam� stnanco, jako~ i podporu vzd� lávacích programo. } ádný 
 lenský stát není
povinen této podpory vyu~ít. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním
postupem formou naYízení k tomuto ú
 elu nezbytná opatYení, s vylou
 ením harmonizace
právních pYedpiso 
 lenských státo.

3. Tento
 lánek se nedotýká povinnosti
 lenských státo provád� t právo Unie, ani práv
a povinností Komise. Nedotýká se ani ostatních ustanovení Smluv, je~ upravují správní
spolupráci mezi
 lenskými státy, jako~ i mezi 
 lenskými státy a Unií.�

PXIDRU} ENÍ ZÁMOXSKÝCH ZEMÍ A ÚZEMÍ

151) V
 l. 182 prvním pododstavci se zruaují slova�této smlouvy�.

152) V
 lánku 186 se slova�se volný pohyb pracovníko ze zemí a území v
 lenských státech, jako~
i pracovníko ze 
 lenských státo v zemích a územíchYídí smlouvami, je~ budou následn�
uzavYeny a je~vy~adují jednomyslné schválení
 lenskými státy� nahrazují slovy�je volný pohyb
pracovníko ze zemí a území v
 lenských státech, jako~ i pracovníko z 
 lenských státo v zemích
a na územích, upraven akty pYijatými v souladu s
 lánkem 187.�

153) V
 lánku 187 se pYed slovo�jednomysln� � vkládají slova�na návrh Komise� a doplHuje se nová
v� ta, která zní:�Pokud doty
 ná ustanovení pYijímá Rada zvláatním legislativním postupem,
rozhoduje na návrh Komise jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem.�
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VN� J̀ Í � INNOST UNIE

154) Vkládá se nová
 ást pátá. Nese název�VN� J̀ Í � INNOST UNIE� a obsahuje tyto hlavy a kapitoly:

Hlava I: Obecná ustanovení o vn� jaí 
 innosti Unie

Hlava II: Spole
 ná obchodní politika

Hlava III: Spolupráce se tYetími zem� mi a humanitární pomoc

Kapitola 1: Rozvojová spolupráce

Kapitola 2: HospodáYská, finan
 ní a technická spolupráce se tYetími zem� mi

Kapitola 3: Humanitární pomoc

Hlava IV: Omezující opatYení

Hlava V: Mezinárodní smlouvy

Hlava VI: Vztahy Unie s mezinárodními organizacemi a tYetími zem� mi a delegace Unie

Hlava VII: Dolo~ka solidarity

OBECNÁ USTANOVENÍ

155) Vkládají se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které zn� jí:

�HLAVA I

OBECNÁ USTANOVENÍ O VN� J̀ Í � INNOSTI UNIE

� lánek 188a

� innost Unie na mezinárodní scén� podle této
 ásti spo
 ívá na zásadách, sleduje cíle a je
provád� na v souladu s obecnými ustanoveními, která jsou obsa~ena v hlav� V kapitole 1
Smlouvy o Evropské unii.�

SPOLE� NÁ OBCHODNÍ POLITIKA

156) Vkládá se nový nadpis hlavy II s názvem�SPOLE� NÁ OBCHODNÍ POLITIKA�, která pYebírá
název dosavadní hlavy IX
 ásti tYetí.
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157) Vkládá se
 lánek 188b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 131 s t� mito zm� nami:

a) první pododstavec se nahrazuje tímto:

�VytvoYením celní unie v souladu s
 lánky 23 a~ 27 pYispívá Unie ve spole
 ném zájmu
k harmonickému rozvoji sv� tového obchodu, k postupnému odstran� ní omezení
mezinárodního obchodu a pYímých zahrani
 ních investic a ke sni~ování celních a jiných
pYeká~ek.�;

b) druhý pododstavec se zruauje.

158) Vkládá se nový
 lánek, který nahrazuje
 lánek 133:

�� lánek 188c

1. Spole
 ná obchodní politika se zakládá na jednotných zásadách, zejména pokud jde
o úpravy celních sazeb, uzavírání celních a obchodních dohod týkajících se obchodu zbo~ím
a slu~bami, obchodní aspekty duaevního vlastnictví, pYímé zahrani
 ní investice, sjednocování
liberaliza
 ních opatYení, vývozní politiku a opatYení na ochranu obchodu, jako jsou opatYení
pro pYípad dumpingu a subvencování. Spole
 ná obchodní politika je provád� na v rámci zásad
a cílo vn� jaí 
 innosti Unie.

2. Evropský parlament a Rada pYijímajíYádným legislativním postupem formou naYízení
opatYení vymezující rámec pro provád� ní spole
 né obchodní politiky.

3. Je-li tYeba sjednat a uzavYít dohody s jednou nebo více tYetími zem� mi nebo
s mezinárodními organizacemi, pou~ije se
 lánek 188n s výhradou zvláatních ustanovení
tohoto 
 lánku.

Komise podává doporu
 ení Rad� , která ji zmocHuje k zahájení potYebných jednání. Rada
a Komise odpovídají za to,~e sjednané dohody jsou slu
 itelné s vnitYními politikami
a vnitYními pYedpisy Unie.

Komise pYi vedení t� chto jednání konzultuje zvláatní výbor, který ur
 í Rada, aby jí v tomto
úkolu napomáhal, aYídí se sm� rnicemi, které jí Rada mo~e poskytnout. Komise podává
zvláatnímu výboru a Evropskému parlamentu pravideln� zprávu o stavu jednání.

4. PYi sjednávání a uzavírání dohod uvedených v odstavci 3 rozhoduje Rada kvalifikovanou
v� tainou.

PYi sjednávání a uzavírání dohod v oblasti obchodu slu~bami a v oblastech obchodních aspekto
duaevního vlastnictví jako~ i pYímých zahrani
 ních investic rozhoduje Rada jednomysln� ,
pokud dané dohody obsahují ustanovení, pro která je pYi pYijímání vnitYních pYedpiso
vy~adována jednomyslnost.
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Rada rovn�~ rozhoduje jednomysln� pYi sjednávání a uzavírání dohod:

a) v oblasti obchodu kulturními a audiovizuálními slu~bami, pokud by tyto dohody mohly
ohrozit kulturní a jazykovou rozmanitost Unie;

b) v oblasti obchodu sociálními, vzd� lávacími a zdravotnickými slu~bami, pokud by tyto
dohody mohly vá~n� naruait vnitrostátní organizaci takových slu~eb a ohrozit
odpov� dnost
 lenských státo za jejich poskytování.

5. Sjednávání a uzavírání mezinárodních dohod v oblasti dopravy seYídí 
 ástí tYetí
hlavou V a
 lánkem 188n.

6. Výkon pravomocí sv�Yených tímto
 lánkem v oblasti spole
 né obchodní politiky se
nedotýká vymezení pravomocí mezi Unií a
 lenskými státy a nesmí vést k harmonizaci
právních pYedpiso 
 lenských státo, jestli~e Smlouvy takovou harmonizaci vylu
 ují.�

ROZVOJOVÁ SPOLUPRÁCE

159) Vkládá se nový nadpis hlavy III s názvem�SPOLUPRÁCE SE TXETÍMI ZEM� MI
A HUMANITÁRNÍ POMOC�.

160) Vkládá se nový nadpis kapitoly 1�ROZVOJOVÁ SPOLUPRÁCE�, která pYebírá název hlavy XX

 ásti tYetí.

161) Vkládá se
 lánek 188d, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 177 s t� mito zm� nami:

a) odstavce 1 a 2 se nahrazují tímto:

�1. Politika Unie v oblasti rozvojové spolupráce je provád� na v rámci zásad a cílo
vn� jaí 
 innosti Unie. Politika rozvojové spolupráce Unie a politika, kterou v této oblasti
vedou
 lenské státy, se navzájem doplHují a posilují.

Hlavním cílem politiky Unie v této oblasti je sní~ení a výhledov� i vymýcení chudoby.
Unie pYihlí~í k cílom rozvojové spolupráce pYi provád� ní politik, které by mohly mít vliv
na rozvojové zem� .�;

b) dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 2.
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162) Vkládá se
 lánek 188e, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 179 s t� mito zm� nami:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem opatYení
nezbytná pro provád� ní politiky rozvojové spolupráce, která se mohou týkat víceletých
programo spolupráce s rozvojovými zem� mi nebo tématicky zam�Yených programo.�;

b) vkládá se nový odstavec, který zní:

�2. Unie mo~e se tYetími zem� mi a pYísluanými mezinárodními organizacemi uzavYít
jakoukoli dohodu ú
 elnou pro dosa~ení cílo uvedených v
 lánku 10a Smlouvy o Evropské
unii a 
 lánku 188d této smlouvy.

První pododstavec se nedotýká pravomoci
 lenských státo vést jednání na mezinárodní
úrovni a uzavírat mezinárodní smlouvy.�;

c) dosavadní odstavec 2 se ozna
 uje jako odstavec 3 a dosavadní odstavec 3 se zruauje.

163) Vkládá se
 lánek 188f, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 180 s tím,~e na za
 átek
odstavce 1 se vkládají slova�K prohloubení vzájemného doplHování a ú
 innosti svých

 inností�.

164) Vkládá se
 lánek 188g, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 181 s tím,~e druhá v� ta
prvního pododstavce a druhý pododstavec se zruaují.

HOSPODÁXSKÁ, FINAN� NÍ A TECHNICKÁ SPOLUPRÁCE SE TXETÍMI ZEM� MI

165) Vkládá se nový nadpis kapitoly 2 s názvem�HOSPODÁXSKÁ, FINAN� NÍ A TECHNICKÁ
SPOLUPRÁCE SE TXETÍMI ZEM� MI�, která pYebírá název hlavy XXI
 ásti tYetí.

166) Vkládá se
 lánek 188h, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 181a s t� mito zm� nami:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Ani~ jsou dot
 ena ostatní ustanovení Smluv, a zejména
 lánky 188d a~ 188g,
provádí Unie
 innosti hospodáYské, finan
 ní a technické spolupráce, v
 etn� pomoci
zejména ve finan
 ní oblasti, s jinými ne~ rozvojovými tYetími zem� mi. Tyto
 innosti jsou
v souladu s rozvojovou politikou Unie a jsou provád� ny v rámci zásad a cílo její vn� jaí

 innosti.� innosti Unie a
 lenských státo se navzájem doplHují a posilují.�;
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b) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

�2. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem opatYení
nezbytná k provedení odstavce 1.�

c) v odst. 3 prvním pododstavci druhé v� t� se zruaují slova�& , je~ jsou sjednávány
a uzavírány v souladu s
 lánkem 300�.

167) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 188i

Vy~aduje-li situace ve tYetí zemi naléhavou finan
 ní pomoc ze strany Unie, pYijme Rada na
návrh Komise nezbytná rozhodnutí.�

HUMANITÁRNÍ POMOC

168) Vkládají se nový nadpis kapitoly a nový
 lánek, které zn� jí:

�KAPITOLA 3

HUMANITÁRNÍ POMOC

� lánek 188j

1. � innosti Unie v oblasti humanitární pomoci jsou provád� ny v rámci zásad a cílo vn� jaí

 innosti Unie. Tyto
 innosti jsou ur
 eny k poskytnutí cílené pomoci a podpory obyvatelstvu
tYetích zemí posti~enému pYírodními nebo
 lov� kem zposobenými pohromami, aby byly
zajiat� ny humanitární potYeby vyplývající z t� chto rozných situací.� innosti Unie a
 lenských
státo se navzájem doplHují a posilují.

2. � innosti humanitární pomoci jsou provád� ny v souladu se zásadami mezinárodního
práva a v souladu se zásadami nestrannosti, neutrality a nepYípustnosti diskriminace.

3. Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem opatYení
vymezující rámec, v n� m~ se provád� jí 
 innosti humanitární pomoci Unie.

4. Unie mo~e se tYetími zem� mi a pYísluanými mezinárodními organizacemi uzavYít
jakoukoli dohodu ú
 elnou pro dosa~ení cílo uvedených v odstavci 1 a v
 lánku 10a Smlouvy
o Evropské unii.

Prvním pododstavcem nejsou dot
 eny pravomoci
 lenských státo vést jednání na mezinárodní
úrovni a uzavírat mezinárodní smlouvy.
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5. K vytvoYení rámce pro spole
 ný pYísp� vek mladých Evropano k humanitárním

 innostem Unie se zYídí Evropský dobrovolnický sbor humanitární pomoci. Evropský
parlament a Rada stanovíYádným legislativním postupem formou naYízení statut a zposoby
fungování sboru.

6. Komise mo~e vyvinout jakoukoli u~ite
 nou 
 innost potYebnou na podporu koordinace

 inností Unie a
 lenských státo, aby prohloubila ú
 innost a doplHkovost programo Unie
a programo 
 lenských státo v oblasti humanitární pomoci.

7. Unie zajiaeuje, aby její akce humanitární pomoci s
 innostmi mezinárodních organizací
a institucí, pYedevaím t� ch, které jsou sou
 ástí systému Organizace spojených národo, a aby
s t� mito 
 innostmi byly slu
 itelné.�

OMEZUJÍCÍ OPATXENÍ

169) Vkládají se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které nahrazují
 lánek 301 a které zn� jí:

�HLAVA IV

OMEZUJÍCÍ OPATXENÍ

� lánek 188k

1. PYedpokládá-li rozhodnutí pYijaté podle hlavy V kapitoly 2 Smlouvy o Evropské unii
pozastavení, omezení nebo úplné pYeruaení hospodáYských a finan
 ních vztaho s jednou nebo
více tYetími zem� mi, pYijme Rada kvalifikovanou v� tainou na spole
 ný návrh vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a Komise nezbytná opatYení.
Uv� domí o tom Evropský parlament.

2. Pokud tak stanoví rozhodnutí pYijaté podle hlavy V kapitoly 2 Smlouvy o Evropské unii,
mo~e Rada postupem uvedeným v odstavci 1 pYijmout omezující opatYení vo
 i fyzickým nebo
právnickým osobám a skupinám nebo nestátním subjektom.

3. Akty uvedené v tomto
 lánku obsahují nezbytná ustanovení o právních zárukách.�

MEZINÁRODNÍ SMLOUVY

170) Za
 lánek 188k se vkládá nový nadpis hlavy V s názvem�MEZINÁRODNÍ SMLOUVY�.

171) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 188l

1. Unie mo~e uzavYít dohodu s jednou nebo více tYetími zem� mi nebo mezinárodními
organizacemi, stanoví-li tak Smlouvy nebo je-li uzavYení dohody bu� nezbytné k dosa~ení cílo
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stanovených Smlouvami v rámci politik Unie, nebo je stanoveno právn� závazným aktem Unie,
nebo se mo~e dotknout spole
 ných pravidel
 i zm� nit jejich oblast posobnosti.

2. Dohody uzavYené Unií jsou závazné pro orgány Unie i pro
 lenské státy.�

172) Vkládá se
 lánek 188m, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 310 s tím,~e se slova
�s jedním nebo více státy� nahrazují slovy�s jednou nebo více tYetími zem� mi�.

173) Vkládá se nový
 lánek, který nahrazuje
 lánek 300 a který zní:

�� lánek 188n

1. Ani~ jsou dot
 ena zvláatní ustanovení
 lánku 188c, dohody mezi Unií a tYetími zem� mi
nebo mezinárodními organizacemi se sjednávají a uzavírají podle následujícího postupu.

2. Rada dává zmocn� ní k zahájení jednání, vydává sm� rnice pro jednání, dává zmocn� ní
k podpisu dohod a uzavírá je.

3. Komise, nebo týká-li se zamýalená dohoda výlu
 n� nebo zejména spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politiky, vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku
podává Rad� doporu
 ení a Rada pYijme rozhodnutí, kterým dá zmocn� ní k zahájení jednání
a v závislosti na pYedm� tu zamýalené dohody jmenuje vyjednava
 e nebo vedoucího
vyjednava
 ského týmu Unie.

4. Rada mo~e vyjednava
 i vydávat sm� rnice a mo~e ur
 it zvláatní výbor, se kterým musí
být jednání konzultováno.

5. Rada pYijme na návrh vyjednava
 e rozhodnutí, kterým dá zmocn� ní k podpisu dohody
a pYípadn� k jejímu prozatímnímu uplatHování pYed vstupem v platnost.

6. Rada pYijme na návrh vyjednava
 e rozhodnutí o uzavYení dohody.

Netýká-li se dohoda výlu
 n� spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, pYijme Rada
rozhodnutí o uzavYení dohody:

a) po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu v t� chto pYípadech:

i) dohody o pYidru~ení;

ii) dohoda o pYistoupení Unie k Evropské úmluv� o ochran� lidských práv a základních
svobod;

iii) dohody vytváYející zvláatní institucionální rámec zavedením postupo spolupráce;
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iv) dohody mající významný dopad na rozpo
 et Unie;

v) dohody v oblastech, na n�~ se vztahuje bu� Yádný legislativní postup, nebo zvláatní
legislativní postup, v n� m~ je vy~adován souhlas Evropského parlamentu.

V naléhavých pYípadech se mohou Evropský parlament a Rada dohodnout na lhot� pro
vydání souhlasu;

b) po konzultaci s Evropským parlamentem v ostatních pYípadech. Evropský parlament
zaujme stanovisko ve lhot� , kterou mo~e Rada stanovit podle naléhavosti v� ci. Pokud
v této lhot� stanovisko nezaujme, mo~e rozhodnout Rada.

7. Odchyln� od odstavco 5, 6 a 9 mo~e Rada pYi uzavírání dohody zmocnit vyjednava
 e,
aby jménem Unie schválil zm� ny, jestli~e dohoda stanoví,~e se takové zm� ny pYijímají
zjednoduaeným postupem nebo orgánem zYízeným dohodou. Rada mo~e k takovému
zmocn� ní pYipojit zvláatní podmínky.

8. Rada v prob� hu celého postupu rozhoduje kvalifikovanou v� tainou.

Jednomysln� vaak rozhoduje tehdy, týká-li se dohoda oblasti, kde je pro pYijetí aktu Unie
po~adována jednomyslnost, jako~ i v pYípad� dohod o pYidru~ení a dohod podle
 lánku 188h
se státy, které jsou kandidáty na pYistoupení. Rada rovn�~ rozhoduje jednomysln� o dohod�
o pYistoupení Unie k Evropské úmluv� o ochran� lidských práv a základních svobod;
rozhodnutí o uzavYení této dohody vstoupí v platnost po schválení
 lenskými státy v souladu
s jejich ústavními pYedpisy.

9. Rada na návrh Komise nebo vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku pYijme rozhodnutí o pozastavení uplatHování dohody a stanoví
postoje, které má jménem Unie zaujmout orgán zYízený dohodou, má-li tento orgán pYijímat
akty s právními ú
 inky, s výjimkou akto, které doplHují nebo pozm�Hují institucionální rámec
dohody.

10. Evropský parlament je okam~it� a pln� informován ve vaech etapách tohoto postupu.

11. � lenský stát, Evropský parlament, Rada nebo Komise si mohou vy~ádat posudek
Soudního dvora o slu
 itelnosti zamýalené dohody se Smlouvami. Je-li posudek Soudního dvora
odmítavý, nemo~e zamýalená dohoda vstoupit v platnost, pokud nedojde ke zm� n� dohody
nebo ke zm� n� Smluv.�

C 306/98 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



174) Vkládá se
 lánek 188o, který pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 111 odst. 1, 2, 3 a 5 s tím,~e se
dosavadní poslední dv� v� ty odstavce 1 stávají druhým pododstavcem uvedeného odstavce,
a s t� mito zm� nami:

a) v odstavci 1 se dosavadní první v� ta, nov� první pododstavec nahrazuje tímto:

�1. Odchyln� od 
 lánku 188n mo~e Rada bu� na doporu
 ení Evropské centrální
banky, nebo na doporu
 ení Komise a po konzultaci s Evropskou centrální bankou ve
snaze dosáhnout shody slu
 itelné s cílem cenové stability uzavírat formální dohody
o systému sm� nných kurzo eura ve vztahu k m� nám tYetích státo. Rada rozhoduje
jednomysln� po konzultaci s Evropským parlamentem postupem podle odstavce 3.�

V dosavadní druhé v� t� , nov� první v� t� druhého pododstavce se slova�na doporu
 ení
ECB nebo Komise po konzultaci s ECB� nahrazují slovy�bu� na doporu
 ení Evropské
centrální banky, nebo na doporu
 ení Komise a po konzultaci s Evropskou centrální
bankou�

b) v odstavci 2 se slova�tYetích zemí� nahrazují slovy�tYetích státo�;

c) v odst. 3 prvním pododstavci první v� t� se pYed slovo�státy� vkládá slovo�tYetími� a slova
�odchyln� od 
 lánku 300� se nahrazují slovy�odchyln� od 
 lánku 188n�; druhý
pododstavec se zruauje;

d) dosavadní odstavec 5 se ozna
 uje jako odstavec 4.

VZTAHY UNIE S MEZINÁRODNÍMI ORGANIZACEMI A TXETÍMI ZEM� MI A DELEGACE UNIE

175) Vkládají se nový nadpis hlavy a nové
 lánky následujícího zn� ní, pYi
 em~ 
lánek 188p
nahrazuje
 lánky 302, 303 a 304:

�HLAVA VI

VZTAHY UNIE S MEZINÁRODNÍMI ORGANIZACEMI A TXETÍMI ZEM� MI A DELEGACE
UNIE

� lánek 188p

1. Unie navá~e veakerou ú
 elnou spolupráci s orgány Organizace spojených národo
a jejími odbornými organizacemi, s Radou Evropy, s Organizací pro bezpe
 nost a spolupráci
v Evrop� a s Organizací pro hospodáYskou spolupráci a rozvoj.

Unie krom� toho zajiaeuje vhodné vztahy s dalaími mezinárodními organizacemi.

2. Provád� ním tohoto
 lánku jsou pov�Yeni vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku a Komise.
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� lánek 188q

1. Zastoupení Unie ve tYetích zemích a pYi mezinárodních organizacích zajiaeují delegace
Unie.

2. Delegace Unie jsou pod vedením vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku. Jednají v úzké spolupráci s diplomatickými a konzulárními
zastoupeními
 lenských státo.�

DOLO} KA SOLIDARITY

176) Vkládají se nový nadpis hlavy a nový
 lánek, které zn� jí:

�HLAVA VII

DOLO} KA SOLIDARITY

� lánek 188r

1. Pokud je n� který 
 lenský stát cílem teroristického útoku nebo ob� tí pYírodní nebo

 lov� kem zposobené pohromy, jednají Unie a její
 lenské státy spole
 n� v duchu solidarity.
Unie uvede do pohotovosti veakeré nástroje, které má k dispozici, v
 etn� vojenských
prostYedko poskytnutých
 lenskými státy, aby:

a) � odvrátila teroristickou hrozbu na území
 lenských státo;

� chránila pYed pYípadným teroristickým útokem demokratické instituce a civilní
obyvatelstvo;

� poskytla
 lenskému státu pomoc na jeho území v pYípad� teroristického útoku, pokud
o to po~ádají jeho politické orgány;

b) poskytla
 lenskému státu pomoc na jeho území v pYípad� pYírodní nebo
 lov� kem
zposobené pohromy, pokud o to po~ádají jeho politické orgány.

2. Pokud je n� který 
 lenský stát cílem teroristického útoku nebo ob� tí pYírodní 
 i

 lov� kem zposobené pohromy, ostatní
 lenské státy mu na~ádost jeho politických orgáno
poskytnou pomoc. Za tím ú
 elem
 lenské státy koordinují svou
 innost v Rad� .

3. Zposob provád� ní této dolo~ky solidarity Unií vymezí rozhodnutí pYijaté Radou na
spole
 ný návrh Komise a vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní
politiku. Pokud toto rozhodnutí souvisí s obranou, rozhoduje Rada v souladu s
 l. 15b odst. 1
Smlouvy o Evropské unii. Evropský parlament je informován.

Pro ú
 ely tohoto odstavce, a ani~ je dot
 en 
 lánek 207, je Rad� nápomocen Politický
a bezpe
 nostní výbor s podporou slo~ek ustavených v rámci spole
 né bezpe
 nostní a obranné
politiky a výbor uvedený v
 lánku 61d, které jí pYípadn� podávají spole
 ná stanoviska.
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4. Pro zajiat� ní ú
 innosti jednání Unie a jejích
 lenských státo Evropská rada pravideln�
vyhodnocuje hrozby, kterým je Unie vystavena.�

INSTITUCIONÁLNÍ A FINAN� NÍ USTANOVENÍ

177) Dosavadní
 ást pátá se ozna
 uje jako 
 ást aestá a její název se nahrazuje tímto:
�INSTITUCIONÁLNÍ A FINAN� NÍ USTANOVENÍ�.

EVROPSKÝ PARLAMENT

178) � lánek 189 se zruauje.

179) � lánek 190 se m� ní takto:

a) odstavce 1, 2 a 3 se zruaují a dosavadní odstavce 4 a 5 se ozna
 ují jako odstavce 1 a 2;

b) odstavec 4, nov� ozna
 ený jako odstavec 1, se m� ní takto:

i) v prvním pododstavci se slova�na vaeobecné a pYímé volby konané� nahrazují slovy
�na pYijetí ustanovení nezbytných pro volbu jeho
 leno ve vaeobecných a pYímých
volbách konaných�;

ii) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Rada pYijme nezbytná ustanovení zvláatním legislativním postupem jednomysln�
po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu, který se usnáaí v� tainou hlaso vaech
svých 
 leno. Tato ustanovení vstupují v platnost po schválení
 lenskými státy
v souladu s jejich ústavními pYedpisy.�;

c) v dosavadním odstavci 5, nov� ozna
 eném jako odstavec 2, se za slova�Evropský
parlament� vkládají slova�z vlastního podn� tu zvláatním legislativním postupem formou
naYízení�.

180) V
 lánku 191 se zruauje první pododstavec; v dosavadním druhém pododstavci se pYed slovo
�pravidla� vkládají slova�formou naYízení� a za slova�na evropské úrovni� se vkládají slova
�podle
 l. 8a odst. 4 Smlouvy o Evropské unii�.

181) V 
 lánku 192 se zruauje první pododstavec; v dosavadním druhém pododstavci se doplHuje
nová v� ta, která zní:�Pokud Komise návrh nepYedlo~í, sd� lí Evropskému parlamentu dovody.�
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182) � lánek 193 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se pYed slovo�
 leno� vkládají slova�vaech svých�;

b) tYetí pododstavec se nahrazuje tímto:

�Pravidla pro výkon vyaetYovacího práva stanoví Evropský parlament z vlastního podn� tu
zvláatním legislativním postupem po obdr~ení souhlasu Rady a Komise formou naYízení.�

183) � lánek 195 se m� ní takto:

a) v odst. 1 prvním pododstavci se slova�Evropský parlament jmenuje veYejného ochránce
práv oprávn� ného� nahrazují slovy�Evropský veYejný ochránce práv volený Evropským
parlamentem je oprávn� n�, slova�a Soudu prvního stupn� pYi výkonu jejich� se nahrazují
slovy �pYi výkonu jeho� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Stí~nosti pYezkoumává
a podává o nich zprávu.�;

b) v odst. 2 prvním pododstavci se slovo�jmenován� nahrazuje slovem�volen�;

c) v odstavci 3 se slova�od ~ádného subjektu� nahrazují slovy�od ~ádné vlády, orgánu,
instituce ani jiného subjektu�;

d) v odstavci 4 se za slova�Evropský parlament� vkládají slova�& , který se usnáaí
z vlastního podn� tu, zvláatním legislativním postupem formou naYízení�.

184) V 
 l. 196 druhém pododstavci se za slovo�mimoYádnému� vkládá slovo�díl
 ímu� a slova
�svých
 leno� nahrazují slovy�vaech svých
 leno�.

185) � lánek 197 se m� ní takto:

a) první pododstavec se zruauje;

b) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Komise se mo~e ú
 astnit vaech schozí a na svou~ádost vystoupit.�;

c) 
 tvrtý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Za podmínek, které jsou stanoveny v jednacímYádu Evropské rady a v jednacímYádu
Rady, mohou Evropská rada a Rada vystoupit pYed Evropským parlamentem.�

186) V
 l. 198 prvním pododstavci se zruauje slovo�nadpolovi
 ní�.
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187) V 
 l. 199 druhém pododstavci se za slova�zposobem stanoveným� vkládají slova�ve
Smlouvách a�.

188) V
 lánku 201 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

�Je-li návrh na vyslovení nedov� ry pYijat v� tainou dvou tYetin odevzdaných hlaso a v� tainou
vaech 
 leno Evropského parlamentu,
 lenové Komise kolektivn� odstoupí ze svých funkcí
a vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku odstoupí ze své funkce
v Komisi. Zostávají ve funkci a vyYizují nadále b�~né zále~itosti, dokud nejsou nahrazeni
v souladu s
 lánkem 9d Smlouvy o Evropské unii. V tomto pYípad� funk
 ní období
 leno
Komise jmenovaných jako nástupci skon
 í ke dni, k n� mu~ by skon
 ilo funk
 ní období
 leno
Komise, kteYí museli kolektivn� odstoupit.�

EVROPSKÁ RADA

189) Vkládají se nový nadpis oddílu a nové
 lánky, které zn� jí:

�ODDÍL 1a

EVROPSKÁ RADA

� lánek 201a

1. PYi hlasování mo~e být ka~dý 
 len Evropské rady zmocn� n hlasovat nejvýae za jednoho
z ostatních
 leno.

Ustanovení
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 205 odst. 2 této smlouvy se vztahují na
Evropskou radu, pokud rozhoduje kvalifikovanou v� tainou. Pokud Evropská rada rozhoduje
hlasováním, její pYedseda a pYedseda Komise se jej neú
 astní.

Zdr~ení se hlasování pYítomných nebo zastoupených
 leno není pYeká~kou pYijetí usnesení
Evropské rady vy~adujících jednomyslnost.

2. PYedseda Evropského parlamentu mo~e být vyzván, aby vystoupil pYed Evropskou
radou.

3. Evropská rada rozhoduje v procedurálních otázkách a o pYijetí svého jednacíhoYádu
prostou v� tainou.

4. Evropské rad� je nápomocen generální sekretariát Rady.
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� lánek 201b

Evropská rada pYijme kvalifikovanou v� tainou:

a) rozhodnutí, kterým se stanoví seznam jiných slo~ení Rady ne~ slo~ení pro obecné
zále~itosti a slo~ení pro zahrani
 ní v� ci, v souladu s
 l. 9c odst. 6 Smlouvy o Evropské
unii;

b) rozhodnutí o pYedsednictví jiných slo~ení Rady ne~ slo~ení pro zahrani
 ní v� ci, v souladu
s 
 l. 9c odst. 9 Smlouvy o Evropské unii.�

RADA

190) � lánky 202 a 203 se zruaují.

191) � lánek 205 se m� ní takto:

a) odstavce 1 a 2 se nahrazují tímto:

�1. Má-li se Rada usnést prostou v� tainou, usnáaí se v� tainou hlaso vaech svých
 leno.

2. Odchyln� od 
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii, pokud Rada nerozhoduje na
návrh Komise nebo vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní
politiku, je ode dne 1. listopadu 2014 a s výhradou Protokolu o pYechodných
ustanoveních kvalifikovaná v� taina vymezena jako nejmén� 72 % 
 leno Rady zastupu-
jících
 lenské státy, které pYedstavují nejmén� 65 % obyvatelstva Unie.

3. Ode dne 1. listopadu 2014 a s výhradou Protokolu o pYechodných ustanoveních je
v pYípadech, kdy se na základ� Smluv na hlasování nepodílejí vaichni 
 lenové Rady,
kvalifikovaná v� taina vymezena takto:

a) jako nejmén� 55 % 
 leno Rady zastupujících zú
 astn� né 
 lenské státy, které
pYedstavují nejmén� 65 % obyvatelstva t� chto státo.

Bloka
 ní menainu musí tvoYit nejmén� tolik 
 leno Rady, kolik jich zastupuje
nejmén� 35 % obyvatelstva zú
 astn� ných
 lenských státo, a jeat� jeden
 len, jinak se
kvalifikovaná v� taina pova~uje za dosa~enou;

b) odchyln� od písmene a), pokud Rada nerozhoduje na návrh Komise nebo vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, jako nejmén� 72 %

 leno Rady zastupujících zú
 astn� né 
 lenské státy, které pYedstavují nejmén� 65 %
obyvatelstva t� chto státo.�
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b) odstavec 4 se zruauje a dosavadní odstavec 3 se ozna
 uje jako odstavec 4.

192) � lánek 207 se nahrazuje tímto:

�� lánek 207

1. Výbor slo~ený ze stálých zástupco vlád 
 lenských státo zodpovídá za pYípravu prací
Rady a za pln� ní úkolo, kterými jej Rada pov�Yí. V pYípadech stanovených v jednacímYádu
Rady mo~e pYijímat procedurální rozhodnutí.

2. Rad� je nápomocen generální sekretariát pod vedením generálního tajemníka
jmenovaného Radou.

Rada rozhoduje o organizaci generálního sekretariátu prostou v� tainou.

3. Rada rozhoduje o procedurálních otázkách a o pYijetí svého jednacíhoYádu prostou
v� tainou.�

193) V
 lánku 208 se doplHuje nová v� ta, která zní:�Pokud Komise~ádný návrh nepYedlo~í, sd� lí
Rad� dovody.�

194) V 
 lánku 209 se slova�po obdr~ení stanoviska Komise� nahrazují slovy�po konzultaci
s Komisí�.

195) � lánek 210 se nahrazuje tímto:

�� lánek 210

Rada stanoví platy, náhrady a dochody pYedsedy Evropské rady, pYedsedy Komise, vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku,
 leno Komise, pYedsedo a 
 leno
Soudního dvora Evropské unie a vedoucích jeho soudních kanceláYí, jako~ i generálního
tajemníka Rady. Rovn�~ stanoví veakeré náhrady poskytované místo odm� ny.�

KOMISE

196) � lánek 211 se zruauje. Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 211a

V souladu s
 l. 9d odst. 5 Smlouvy o Evropské unii jsou
 lenové Komise vybíráni na základ�
systému rotace stanoveného jednomysln� Evropskou radou, který je zalo~en na t� chto
zásadách:

a) 
 lenské státy jsou s ohledem na poYadí a dobu posobení svých státních pYísluaníko jako

 leno Komise naprosto rovnocenné; v dosledku toho rozdíl mezi celkovými po
 ty
funk
 ních období vykonávaných státními pYísluaníky jakýchkoli dvou
 lenských státo
nesmí být nikdy vyaaí ne~ jedna;
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b) s výhradou písmene a) je ka~dá následující Komise slo~ena tak, aby uspokojivým
zposobem odrá~ela demografickou a zem� pisnou roznorodost vaech
 lenských státo.�

197) Dosavadní
 lánek 212 se stává
 l. 218 odst. 2.

198) V
 lánku 213 se zruauje odstavec 1; odstavec 2 není
 íslován a jeho dva první pododstavce se
spojují a zn� jí takto:

�� lenové Komise se zdr~í jakéhokoliv jednání neslu
 itelného s povahou jejich funkce.� lenské
státy uznávají jejich nezávislost a nesna~í se je ovlivHovat pYi pln� ní jejich úkolo.�

199) � lánek 214 se zruauje.

200) � lánek 215 se m� ní takto:

a) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�� len Komise, jen~ odstoupí, je odvolán nebo zemYel, je nahrazen na zbývající
 ást
funk
 ního období novým
 lenem stejné státní pYísluanosti, kterého jmenuje Rada
vzájemnou dohodou s pYedsedou Komise po konzultaci s Evropským parlamentem
a v souladu s kritérii stanovenými v
 l. 9d odst. 3 druhém pododstavci Smlouvy
o Evropské unii.

Rada mo~e jednomysln� na návrh pYedsedy Komise rozhodnout,~e 
 lena Komise není
tYeba nahradit, zejména pokud je zbývající
 ást jeho funk
 ního období krátká.�

b) vkládá se nový pátý pododstavec, který zní:

�Vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku je v pYípad�
odstoupení, odvolání nebo smrti nahrazen na zbývající
 ást funk
 ního období v souladu
s 
 l. 9e odst. 1 Smlouvy o Evropské unii�;

c) poslední pododstavec se nahrazuje tímto:

�V pYípad� odstoupení vaech 
 leno Komise zostávají tito
 lenové ve funkci a vyYizují
nadále b�~né zále~itosti a~ do okam~iku svého nahrazení na zbývající
 ást funk
 ního
období v souladu s
 lánkem 9d Smlouvy o Evropské unii.�

201) V 
 lánku 217 se zruaují odstavce 1, 3 a 4 a odstavec 2 není
 íslován. Jeho první v� ta se
nahrazuje tímto:�Ani~ je dot
 en 
 l. 9e odst. 4 Smlouvy o Evropské unii, posobnost Komise
strukturuje a pYid� luje jejím
 lenom pYedseda v souladu s
 l. 9d odst. 6 uvedené smlouvy.�
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202) V
 lánku 218 se zruauje odstavec 1; dosavadní odstavec 2 se ozna
 uje jako odstavec 1 a slova
�v souladu s touto smlouvou� se zruaují. DoplHuje se odstavec 2, který pYebírá zn� ní
dosavadního
 lánku 212.

203) V 
 l. 219 prvním pododstavci se zruaují slova�z po
 tu stanoveného v
 lánku 213� a druhý
pododstavec se nahrazuje tímto:�Usnáaeníschopnost stanoví její jednacíYád.�

SOUDNÍ DVnR

204) V názvu oddílu 4 se doplHují slova�EVROPSKÉ UNIE�.

205) � lánek 220 se zruauje.

206) V
 lánku 221 se zruauje první pododstavec.

207) V 
 l. 223 prvním pododstavci se doplHují slova �po konzultaci s výborem uvedeným
v 
 lánku 224a�.

208) V 
 l. 224 prvním pododstavci se zruauje první v� ta, za slova�Po
 et soudco� se vkládá slovo
�Tribunálu� a slova�~e soudu jsou nápomocni� se nahrazují slovy�~e Tribunálu jsou
nápomocni�. V druhém pododstavci druhé v� t� se doplHují slova�po konzultaci s výborem
uvedeným v
 lánku 224a�.

209) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 224a

ZYizuje se výbor, který pYed jmenováním vládami
 lenských státo podle 
 lánko 223 a 224
vydává stanovisko k vhodnosti kandidáto na funkce soudce a generálního advokáta Soudního
dvora a Tribunálu.

Tento výbor se skládá ze sedmi osob vybraných mezi bývalými
 leny Soudního dvora
a Tribunálu,
 leny nejvyaaích vnitrostátních soudo a obecn� uznávanými právníky, z nich~
jedna bude navr~ena Evropským parlamentem. Rada pYijme rozhodnutí, kterým se stanoví
pravidla fungování tohoto výboru, a rozhodnutí o jmenování jeho
 leno. Rada rozhoduje
z podn� tu pYedsedy Soudního dvora.�

210) V
 l. 225 odst. 1 prvním pododstavci první v� t� se slova�n� které soudní komory� nahrazují
slovy �n� kterého specializovaného soudu zYízeného na základ� 
 lánku 225a� a v odst. 2
prvním pododstavci se zruaují slova�zYízených na základ� 
 lánku 225a�.

211) � lánek 225a se m� ní takto:

a) první pododstavec se nahrazuje tímto:

�Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem zYídit specializované
soudy pYipojené k Tribunálu, pYísluané rozhodovat v prvním stupni o n� kterých
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kategoriích~alob ve zvláatních oblastech. Evropský parlament a Rada rozhodují formou
naYízení bu� na návrh Komise a po konzultaci se Soudním dvorem, nebo na~ádost
Soudního dvora a po konzultaci s Komisí.�;

b) v druhém pododstavci se slovo�Rozhodnutí� nahrazuje slovem�NaYízení�;

c) ve tYetím pododstavci se slovo�rozhodnutí� nahrazuje slovem�naYízení�;

d) v aestém pododstavci se slovo�rozhodnutí� nahrazuje slovem�naYízení� a doplHuje se
nová v� ta, která zní:�Hlava I a
 lánek 64 statutu se na specializované soudy pou~ijí
v ka~dém pYípad� .�

212) � lánek 228 se m� ní takto:

a) v odstavci 2 se první a druhý pododstavec nahrazují tímto:

�2. Má-li Komise za to,~e doty
 ný 
 lenský stát nepYijal opatYení, která vyplývají
z rozsudku Soudního dvora Evropské unie, mo~e pYedlo~it v� c Soudnímu dvoru Evropské
unie poté, co poskytla tomuto státu pYíle~itost se vyjádYit. Navrhne pauaální 
 ástku nebo
penále, je~ je doty
 ný 
 lenský stát povinen zaplatit, ve výai, kterou pova~uje za
pYim�Yenou okolnostem.�

b) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�3. PYedlo~í-li Komise Soudnímu dvoru Evropské unie v� c podle 
 lánku 226
z dovodu,~e doty
 ný stát nesplnil povinnost sd� lit opatYení provád� jící sm� rnici pYijatou
legislativním postupem, mo~e, pokládá-li to za vhodné, navrhnout pauaální 
 ástku nebo
penále, ji~ je doty
 ný 
 lenský stát povinen zaplatit, ve výai, kterou pova~uje za
pYim�Yenou okolnostem.

Shledá-li Soudní dvor Evropské unie,~e doalo k poruaení povinnosti, mo~e 
 lenskému
státu ulo~it zaplacení pauaální 
 ástky nebo penále, které nepYekro
 í výai navr~enou
Komisí. Platební povinnost nabude ú
 inku ke dni stanovenému Soudním dvorem
Evropské unie v jeho rozsudku.�

213) V
 lánku 229a se slova�na návrh Komise� nahrazují slovy�zvláatním legislativním postupem�
a slova�kterými se na úrovni Spole
 enství upravují práva k promyslovému vlastnictví� se
nahrazují slovy�které vytváYejí evropská práva duaevního vlastnictví�. Poslední v� ta se
nahrazuje tímto:�Tyto pYedpisy vstoupí v platnost po schválení
 lenskými státy v souladu
s jejich ústavními pYedpisy.�
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214) � lánek 230 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�akto pYijímaných spole
 n� Evropským parlamentem
a Radou� nahrazují slovy�legislativních akto�, za slova�Evropského parlamentu� se
vkládají slova�a Evropské rady� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Rovn�~ pYezkoumává
legalitu akto institucí a jiných subjekto Unie, které mají právní ú
 inky vo
 i tYetím
osobám.�;

b) ve tYetím pododstavci se slova�Ú
 etním dvorem a ECB� nahrazují slovy�Ú
 etním
dvorem, Evropskou centrální bankou a Výborem regiono�;

c) 
 tvrtý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Ka~dá fyzická nebo právnická osoba mo~e za podmínek uvedených v prvním a druhém
pododstavci podat~alobu proti aktom, které jsou jí ur
 eny nebo které se jí bezprostYedn�
a osobn� dotýkají, jako~ i proti právním aktom s obecnou posobností, které se jí
bezprostYedn� dotýkají a nevy~adují pYijetí provád� cích opatYení.�;

d) za
 tvrtý pododstavec se vkládá nový pododstavec, který zní:

�Akty zYizující instituce a jiné subjekty Unie mohou stanovit zvláatní podmínky a úpravy
týkající se~alob podávaných fyzickými nebo právnickými osobami proti aktom t� chto
institucí a jiných subjekto, které vo
 i nim mají právní ú
 inky.�

215) V
 lánku 231 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:�Soudní dvor Evropské unie vaak uvede,
pova~uje-li to za nezbytné, ty ú
 inky aktu prohláaeného za neplatný, které jsou nadále
pova~ovány za zachované.�

216) � lánek 232 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slova�poruaení Smlouvy� nahrazují slovy�poruaení Smluv�,
slova�Rada nebo Komise� se nahrazují slovy�Evropská rada, Rada, Komise nebo Evropská
centrální banka� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Tento
 lánek se za stejných podmínek
pou~ije na ne
 innost institucí a jiných subjekto Unie.�;

b) ve tYetím pododstavci se za slova�n� který orgán� vkládají slova�& , instituci nebo jiný
subjekt�;

c) 
 tvrtý pododstavec se zruauje.

217) V
 l. 233 prvním pododstavci se zruaují slova�nebo orgány� a mluvnický tvar dalaích slov se
odpovídajícím zposobem upravuje; tYetí pododstavec se zruauje.
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218) V 
 l. 234 prvním pododstavci písm. b) se zruaují slova�a ECB� a zruauje se písmeno c).
V 
 lánku se doplHuje nový pododstavec, který zní:�Vyvstane-li taková otázka pYi jednání pYed
soudem
 lenského státu, které se týká osoby ve vazb� , rozhodne Soudní dvor Evropské unie
v co nejkrataí lhot� .�

219) V 
 lánku 235 se slova�podle
 l. 288 druhého pododstavce� nahrazují slovy�podle
 l. 288
druhého a tYetího pododstavce�.

220) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 235a

Soudní dvor má pravomoc rozhodovat o legalit� akto pYijatých Evropskou radou nebo Radou
podle 
 lánku 7 Smlouvy o Evropské unii výlu
 n� na ~ádost 
 lenského státu dot
 eného
rozhodnutím Evropské rady nebo Rady, a to výhradn� v otázce dodr~ení procedurálních
ustanovení obsa~ených v uvedeném
 lánku.

Tato~ádost musí být podána do jednoho m� síce ode dne pYijetí takového rozhodnutí. Soudní
dvor rozhodne ve lhot� jednoho m� síce ode dne podání této~ádosti.�

221) V
 lánku 236 se slova�ve slu~ebním nebo pracovnímYádu� nahrazují slovy�ve slu~ebnímYádu
úYedníko Unie a pracovnímYádu ostatních zam� stnanco Unie�.

222) V
 l. 237 písm. d) druhé v� t� se za slovo�Rada� vkládá slovo�guvernéro�.

223) Vkládají se nové
 lánky, které zn� jí:

�� lánek 240a

Soudní dvor Evropské unie nemá pravomoc ve vztahu k ustanovením o spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politice ani k aktom pYijatým na jejich základ� .

Soudní dvor Evropské unie vaak má pravomoc kontrolovat dodr~ování
 lánku 25b Smlouvy
o Evropské unii a rozhodovat o~alobách podaných za podmínek stanovených v
 l. 230

 tvrtém pododstavci této smlouvy, které se týkají pYezkumu legality rozhodnutí, jimi~ se
stanoví omezující opatYení vo
 i fyzickým nebo právnickým osobám, pYijatých Radou na
základ� hlavy V kapitoly 2 Smlouvy o Evropské unii.

� lánek 240b

PYi výkonu svých pravomocí týkajících se ustanovení
 asti tYetí hlavy IV kapitol 4 a 5
o prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva nemá Soudní dvor Evropské unie pravomoc
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pYezkoumávat platnost nebo pYim�Yenost operací provád� ných policií nebo jinými
donucovacími orgány
 lenského státu, ani rozhodovat o výkonu odpov� dnosti 
 lenských
státo za udr~ování veYejného poYádku a ochranu vnitYní bezpe
 nosti.�

224) � lánek 241 se nahrazuje tímto:

�� lánek 241

Dotýká-li se spor aktu s obecnou posobností pYijatého orgánem, institucí nebo jiným
subjektem Unie, mo~e se ka~dá strana, i kdy~ lhota stanovená v
 l. 230 pátém pododstavci
uplynula, domáhat z dovodo stanovených v
 l. 230 druhém pododstavci pYed Soudním
dvorem Evropské unie nepou~itelnosti tohoto aktu.�

225) (Netýká se
eského zn�ní.)

226) V
 lánku 245 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

�Evropský parlament a Rada mohouYádným legislativním postupem zm� nit ustanovení statutu
s výjimkou hlavy I a
 lánku 64. Evropský parlament a Rada rozhodují bu� na~ádost Soudního
dvora a po konzultaci s Komisí, nebo na návrh Komise a po konzultaci se Soudním dvorem.�

EVROPSKÁ CENTRÁLNÍ BANKA

227) Vkládají se nový nadpis oddílu a nový
 lánek, které zn� jí:

�ODDÍL 4a

EVROPSKÁ CENTRÁLNÍ BANKA

� lánek 245a

1. Evropská centrální banka a národní centrální banky tvoYí Evropský systém centrálních
bank (ESCB). Evropská centrální banka a národní centrální banky
 lenských státo, jejich~
m� nou je euro, tvoYí Eurosystém aYídí m� novou politiku Unie.

2. ESCB jeYízen rozhodovacími orgány Evropské centrální banky. PrvoYadým cílem ESCB
je udr~ovat cenovou stabilitu. Ani~ je dot
 en tento cíl, podporuje obecné hospodáYské politiky
v Unii se zám� rem pYisp� t k dosa~ení jejích cílo.

3. Evropská centrální banka má právní subjektivitu. Pouze ona mo~e povolovat vydávání
eura. Je nezávislá pYi výkonu svých pravomocí a správ� svých financí. Orgány, instituce a jiné
subjekty Unie, jako~ i vlády
 lenských státo respektují tuto nezávislost.
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4. Evropská centrální banka pYijímá opatYení nezbytná k pln� ní svých úkolo podle

 lánko 105 a~ 111a a 115c a za podmínek stanovených statutem ESCB a ECB. V souladu
s tými~ 
lánky si
 lenské státy, jejich~ m� nou není euro, a jejich centrální banky ponechávají
své pravomoci v m� nové oblasti.

5. Evropská centrální banka je v oblastech spadajících do její posobnosti konzultována ke
ka~dému návrhu aktu Unie a ke ka~dému návrhu úpravy na vnitrostátní úrovni a mo~e
pYedkládat stanoviska.�

228) Vkládá se
 lánek 245b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 112 s t� mito zm� nami:

a) v odstavci 1 se za slova�národních centrálních bank� doplHují slova�
 lenských státo,
jejich~ m� nou je euro�;

b) v odstavci 2 se zruauje ozna
 ení písmen a) a b), dosavadní písmeno a) se stává prvním
pododstavcem a tYi pododstavce dosavadního písmene b) se stávají druhým, tYetím
a 
 tvrtým pododstavcem uvedeného odstavce; v novém druhém pododstavci se slova
�vzájemnou dohodou vlád
 lenských státo na úrovni hlav státo nebo pYedsedo vlád�
nahrazují slovy�Evropskou radou kvalifikovanou v� tainou�.

229) Vkládá se
 lánek 245c, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 113.

Ú� ETNÍ DVnR

230) V
 lánku 246 se doplHuje slovo�Unie� a doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Skládá se z jednoho státního pYísluaníka ka~dého
 lenského státu. Jeho
 lenové vykonávají své
funkce naprosto nezávisle v obecném zájmu Unie.�

231) � lánek 247 se m� ní takto:

a) odstavec 1 a odst. 4 první pododstavec se zruaují. Dosavadní odstavce 2 a~ 9 se ozna
 ují
jako odstavce 1 a~ 8;

b) v dosavadním odstavci 2, nov� ozna
 eném jako odstavec 1, se slovo�zemích� nahrazuje
slovem�státech�;

c) v dosavadním odstavci 4, nov� ozna
 eném jako odstavec 3, se pYed slova�pYi pln� ní svých
úkolo� vkládají slova�� lenové Ú
 etního dvora�.

232) V
 lánku 248 se slovo�subjekt� nahrazuje slovy�instituce nebo jiný subjekt� v odpovídajícím
mluvnickém tvaru a odst. 1 první pododstavec se odpovídajícím zposobem mluvnicky
upravuje.
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PRÁVNÍ AKTY UNIE

233) Název kapitoly 2 se nahrazuje tímto:�PRÁVNÍ AKTY UNIE, POSTUPY JEJICH PXIJÍMÁNÍ
A JINÁ USTANOVENÍ�.

234) PYed
 lánek 249 se vkládá se nový nadpis oddílu 1, který zní:

�ODDÍL 1

PRÁVNÍ AKTY UNIE�

235) � lánek 249 se m� ní takto:

a) první pododstavec se nahrazuje tímto:

�Pro výkon pravomocí Unie pYijímají orgány naYízení, sm� rnice, rozhodnutí, doporu
 ení
a stanoviska.�

b) 
 tvrtý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Rozhodnutí je závazné v celém rozsahu. Pokud jsou v n� m uvedeni ti, jim~ je ur
 eno, je
závazné pouze pro n� .�

236) Vkládají se nové
 lánky, které zn� jí:

�� lánek 249a

1. Xádný legislativní postup spo
 ívá v tom,~e Evropský parlament a Rada pYijímají
spole
 n� na návrh Komise naYízení, sm� rnice nebo rozhodnutí. Tento postup je vymezen
v 
 lánku 251.

2. Ve zvláatních pYípadech stanovených Smlouvami je pYijetí naYízení, sm� rnice nebo
rozhodnutí Evropským parlamentem za ú
 asti Rady nebo Radou za ú
 asti Evropského
parlamentu zvláatním legislativním postupem.

3. Právní akty pYijaté legislativním postupem jsou legislativními akty.

4. Ve zvláatních pYípadech stanovených ve Smlouvách mohou být legislativní akty
pYijímány z podn� tu skupiny
 lenských státo nebo Evropského parlamentu, na doporu
 ení
Evropské centrální banky nebo na~ádost Soudního dvora nebo Evropské investi
 ní banky.

� lánek 249b

1. Legislativním aktem lze na Komisi pYenést pravomoc pYijímat nelegislativní akty
s obecnou posobností, kterými se doplHují nebo m� ní n� které prvky legislativního aktu, které
nejsou podstatné.
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Legislativní akty výslovn� vymezují cíle, obsah, rozsah a dobu trvání pYenesení pravomoci.
Podstatné prvky dané oblasti jsou vyhrazeny legislativním aktom, a nesm� jí tedy být
pYedm� tem pYenesení pravomoci.

2. Legislativní akty výslovn� stanoví podmínky pro pYenesení pravomoci, které mohou být
tyto:

a) Evropský parlament nebo Rada mohou rozhodnout o zruaení pYenesení pravomoci;

b) akt v pYenesené pravomoci mo~e vstoupit v platnost pouze tehdy, nevysloví-li ve lhot�
stanovené legislativním aktem Evropský parlament nebo Rada~ádné námitky.

Pro ú
 ely písmen a) a b) se Evropský parlament usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno a Rada
rozhoduje kvalifikovanou v� tainou.

3. Sou
 ástí názvu akto v pYenesené pravomoci jsou slova�v pYenesené pravomoci�.

� lánek 249c

1. � lenské státy pYijmou veakerá nezbytná vnitrostátní právní opatYení k provedení právn�
závazných akto Unie.

2. Jsou-li pro provedení právn� závazných akto Unie nezbytné jednotné podmínky, sv�Yí
tyto akty provád� cí pravomoci Komisi nebo ve zvláatních, nále~it� odovodn� ných pYípadech
a v pYípadech uvedených v
 láncích 11 a 13 Smlouvy o Evropské unii Rad� .

3. Pro ú
 ely odstavce 2 Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem
formou naYízení pYedem stanoví pravidla a obecné zásady zposobu, jakým
 lenské státy
kontrolují Komisi pYi výkonu provád� cích pravomocí.

4. Sou
 ástí názvu provád� cích akto je slovo�provád� cí�.

� lánek 249d

Rada pYijímá doporu
 ení. Rozhoduje na návrh Komise ve vaech pYípadech, kdy má podle
Smluv pYijmout akt na návrh Komise. V oblastech, ve kterých je pro pYijetí aktu Unie
po~adována jednomyslnost, rozhoduje jednomysln� . Komise a ve zvláatních pYípadech
uvedených ve Smlouvách Evropská centrální banka pYijímají doporu
 ení.�

POSTUPY PXIJÍMÁNÍ AKTn A JINÁ USTANOVENÍ

237) PYed 
 lánek 250 se vkládá nový nadpis oddílu 2 s názvem�POSTUPY PXIJÍMÁNÍ AKTn
A JINÁ USTANOVENÍ�:
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238) V
 lánku 250 se odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Rozhoduje-li Rada na základ� Smluv na návrh Komise, mo~e takový návrh zm� nit
pouze jednomyslným rozhodnutím, s výjimkou pYípado uvedených v
 l. 251 odst. 10 a 13,

 láncích 268, 270a a 272 a
 l. 273 druhém pododstavci.�

239) � lánek 251 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se slova�na tento
 lánek� nahrazují slovy�na Yádný legislativní postup�;

b) odst. 2 druhý a tYetí pododstavec a odstavce 3 a~ 7 se nahrazují tímto:

�První
tení

3. Evropský parlament zaujme svoj postoj v prvním
 tení a postoupí jej Rad� .

4. Schválí-li Rada postoj Evropského parlamentu, je doty
 ný akt pYijat ve zn� ní
odpovídajícím postoji Evropského parlamentu.

5. Neschválí-li Rada postoj Evropského parlamentu, pYijme svoj postoj v prvním
 tení
a postoupí jej Evropskému parlamentu.

6. Rada podrobn� informuje Evropský parlament o dovodech, na základ� kterých
pYijala postoj v prvním
 tení. Komise podrobn� informuje Evropský parlament o svém
postoji.

Druhé
tení

7. Jestli~e ve lhot� tYí m� síco od tohoto postoupení Evropský parlament:

a) schválí postoj Rady v prvním
 tení nebo nepYijme ~ádné usnesení, pokládá se
doty
 ný akt za pYijatý ve zn� ní odpovídajícím postoji Rady;

b) odmítne postoj Rady v prvním
 tení v� tainou hlaso vaech svých
 leno, pokládá se
navrhovaný akt za nepYijatý;

c) navrhne v� tainou hlaso vaech svých
 leno zm� ny postoje Rady v prvním
 tení,
postoupí se zm� n� ný text Rad� a Komisi, která k t� mto zm� nám zaujme stanovisko.
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8. Jestli~e ve lhot� tYí m� síco od obdr~ení zm� n Evropského parlamentu Rada
kvalifikovanou v� tainou:

a) schválí vaechny tyto zm� ny, pokládá se doty
 ný akt za pYijatý;

b) neschválí vaechny zm� ny, svolá pYedseda Rady po dohod� s pYedsedou Evropského
parlamentu ve lhot� aesti týdno dohodovací výbor.

9. O návrzích zm� n, k nim~ Komise zaujala odmítavé stanovisko, Rada rozhoduje
jednomysln� .

Dohodovací postup

10. Dohodovací výbor, který se skládá z
 leno Rady nebo z jejich zástupco a ze
stejného po
 tu 
 leno zastupujících Evropský parlament, má za úkol dosáhnout pYijetí
dohody o spole
 ném návrhu kvalifikovanou v� tainou 
 leno Rady nebo jejich zástupco
a v� tainou 
 leno zastupujících Evropský parlament ve lhot� aesti týdno od svého svolání,
a to na základ� postojo Evropského parlamentu a Rady v druhém
 tení.

11. Komise se ú
 astní jednání dohodovacího výboru a vyvíjí veakerou 
 innost
potYebnou ke sblí~ení postojo Evropského parlamentu a Rady.

12. Neschválí-li dohodovací výbor ve lhot� aesti týdno od svého svolání spole
 ný
návrh, pokládá se navrhovaný akt za nepYijatý.

TYetí
tení

13. Schválí-li dohodovací výbor v této lhot� spole
 ný návrh, mají Evropský
parlament, který se usnáaí nadpolovi
 ní v� tainou odevzdaných hlaso, a Rada, která
rozhoduje kvalifikovanou v� tainou, ode dne tohoto schváleníaest týdno na to, aby pYijaly
navrhovaný akt v souladu se spole
 ným návrhem. Pokud tak neu
 iní, pokládá se
navrhovaný akt za nepYijatý.

14. Lhoty tYí m� síco a aesti týdno uvedené v tomto
 lánku se prodlu~ují z podn� tu
Evropského parlamentu nebo Rady, první nejvýae o jeden m� síc a druhá nejvýae o dva
týdny.

Zvláatní ustanovení

15. Je-li legislativní akt v pYípadech uvedených ve Smlouvách podán kYádnému
legislativnímu postupu z podn� tu skupiny 
 lenských státo, na doporu
 ení Evropské
centrální banky nebo na~ádost Soudního dvora, nepou~ijí se odstavec 2, druhá v� ta
odstavce 6 a odstavec 9.
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V takovém pYípad� Evropský parlament a Rada pYedají Komisi návrh aktu i se svými
postoji v prvním a druhém
 tení. Evropský parlament nebo Rada mohou kdykoli b� hem
celého postupu po~ádat Komisi o stanovisko, které mo~e Komise rovn�~ vydat z vlastního
podn� tu. Pokud to pokládá za nezbytné, mo~e se rovn�~ podílet na 
 innosti
dohodovacího výboru podle odstavce 11.�

240) � lánek 252 se zruauje. Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 252a

Evropský parlament, Rada a Komise se navzájem konzultují a vzájemnou dohodou upravují
zposoby své spolupráce. Za tímto ú
 elem mohou v souladu se Smlouvami uzavírat
interinstitucionální dohody, které mohou mít závaznou povahu.�

241) � lánek 253 se nahrazuje tímto:

�� lánek 253

Neuvád� jí-li Smlouvy druh aktu, který má být pYijat, zvolí jej orgány pro jednotlivé pYípady
v souladu s platnými postupy a se zásadou proporcionality.

Právní akty musí obsahovat odovodn� ní a odkazovat na návrhy, podn� ty, doporu
 ení,~ádosti
nebo stanoviska po~adovaná Smlouvami.

Posuzují-li Evropský parlament a Rada návrh legislativního aktu, zdr~í se pYijetí akto, které
pYísluaný legislativní postup pro danou oblast nestanoví.�

242) � lánek 254 se nahrazuje tímto:

�� lánek 254

1. Legislativní akty pYijaté Yádným legislativním postupem podepisuje pYedseda Evrop-
ského parlamentu a pYedseda Rady.

Legislativní akty pYijaté zvláatním legislativním postupem podepisuje pYedseda orgánu, který je
pYijal.

Legislativní akty se vyhlaaují vÚYedním v�stníku Evropské unie. Vstupují v platnost dnem, který je
v nich stanoven, jinak dvacátým dnem po vyhláaení.

2. Nelegislativní akty pYijaté v podob� naYízení, sm� rnic a rozhodnutí, ve kterých není
uvedeno, komu jsou ur
 ena, podepisuje pYedseda orgánu, který je pYijal.
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NaYízení, sm� rnice, které jsou ur
 eny vaem 
 lenským státom, a rozhodnutí, ve kterých není
uvedeno, komu jsou ur
 ena, se vyhlaaují v ÚYedním v�stníku Evropské unie. Vstupují v platnost
dnem, který je v nich stanoven, jinak dvacátým dnem po vyhláaení.

Ostatní sm� rnice a rozhodnutí, ve kterých je uvedeno, komu jsou ur
 ena, se oznamují t� m,
jim~ jsou ur
 eny, a nabývají ú
 inku tímto oznámením.�

243) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 254a

1. PYi pln� ní svých úkolo se orgány, instituce a jiné subjekty Unie opírají o otevYenou,
efektivní a nezávislou evropskou správu.

2. V souladu se slu~ebnímYádem a pracovnímYádem pYijatými na základ� 
 lánku 283
pYijmou Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem formou naYízení za tímto
ú
 elem ustanovení.�

244) Dosavadní
 lánek 255 se stává
 lánkem 16a a m� ní se podle bodu 28.

245) V 
 l. 256 prvním pododstavci se slova�Rozhodnutí Rady nebo Komise, která ukládají�
nahrazují slovy�Akty Rady, Komise nebo Evropské centrální banky, které ukládají�.

PORADNÍ INSTITUCE

246) Vkládá se nový nadpis kapitoly a nový
 lánek následujícího zn� ní, pYi
 em~ dosavadní
kapitoly 3 a 4 se stávají oddíly 1 a 2 a dosavadní kapitola 5 se ozna
 uje jako kapitola 4.

�KAPITOLA 3

PORADNÍ INSTITUCE UNIE

� lánek 256a

1. Evropskému parlamentu, Rad� a Komisi jsou nápomocny HospodáYský a sociální výbor
a Výbor regiono, které plní poradní funkce.

2. HospodáYský a sociální výbor se skládá ze zástupco organizací zam� stnavatelo,
zam� stnanco a dalaích subjekto zastupujících ob
 anskou spole
 nost, zejména v sociáln� -
hospodáYské, ob
 anské, profesní a kulturní oblasti.

3. Výbor regiono se skládá ze zástupco regionálních a místních samosprávných celko, kteYí
bu� mají volební mandát v n� kterém regionálním nebo místním samosprávném celku, nebo
jsou politicky odpov� dní volenému shromá~d� ní.

4. � lenové HospodáYského a sociálního výboru a Výboru regiono nejsou vázáni~ádnými
pYíkazy. Vykonávají svou funkci zcela nezávisle v obecném zájmu Unie.
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5. Rada pravideln� pYezkoumává pravidla uvedená v odstavcích 2 a 3, která se týkají
slo~ení t� chto výboro, aby zohlednila hospodáYský, sociální a demografický vývoj v Unii.
K tomuto ú
 elu pYijímá Rada na návrh Komise rozhodnutí.�

HOSPODÁXSKÝ A SOCIÁLNÍ VÝBOR

247) � lánky 257 a 261 se zruaují.

248) V
 lánku 258 se druhý a tYetí pododstavec nahrazují tímto:

�Rada na návrh Komise jednomysln� pYijme rozhodnutí, kterým se stanoví slo~ení výboru.�

249) � lánek 259 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se první v� ta nahrazuje tímto:�� lenové výboru jsou jmenováni na dobu
p� ti let.�;

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

�2. Rada rozhoduje po konzultaci s Komisí. Mo~e si vy~ádat názor evropských
organizací, které pYedstavují jednotlivá hospodáYská a sociální odv� tví a ob
 anskou
spole
 nost, jich~ se týkají
 innosti Unie.�

250) V
 l. 260 prvním pododstavci se slova�dvou let� nahrazují slovy�dva a pol roku� a ve tYetím
pododstavci se pYed slovo�Rady� vkládají slova�Evropského parlamentu,�.

251) � lánek 262 se m� ní takto:

a) pYed odkaz na Radu v prvním, druhém a tYetím pododstavci se vkládá odkaz na Evropský
parlament;

b) v prvním pododstavci se slova�jsou povinny konzultovat� nahrazují slovem�konzultují�;

c) ve tYetím pododstavci se zruaují slova�a pYísluané odborné skupiny�;

d) 
 tvrtý pododstavec se zruauje.
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VÝBOR REGIONn

252) � lánek 263 se m� ní takto:

a) první pododstavec se zruauje;

b) dosavadní tYetí, nov� druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Rada na návrh Komise jednomysln� pYijme rozhodnutí, kterým se stanoví slo~ení
výboru.�;

c) v dosavadním
 tvrtém, nov� tYetím pododstavci první v� t� se zruaují slova�na návrh
pYísluaných 
 lenských státo� a slovo�
 tyYi� se nahrazuje slovem�p� ti�; ve
 tvrté v� t� se
slova�v prvním pododstavci� nahrazují slovy�v 
 l. 256a odst. 3�;

d) poslední pododstavec se zruauje.

253) V
 l. 264 prvním pododstavci se slova�dvou let� nahrazují slovy�dva a pol roku� a ve tYetím
pododstavci se pYed slovo�Rady� vkládají slova�Evropského parlamentu,�.

254) � lánek 265 se m� ní takto:

a) pYed odkaz na Radu v prvním, druhém, tYetím a posledním pododstavci se vkládá odkaz
na Evropský parlament;

b) v prvním pododstavci se zruauje slovo�dvou�;

c) 
 tvrtý pododstavec se zruauje.

EVROPSKÁ INVESTI� NÍ BANKA

255) V
 l. 266 tYetím pododstavci se slova�na ~ádost Komise� nahrazují slovy�na návrh Komise�,
slova�jednomyslným rozhodnutím� se nahrazují slovy�jednomysln� zvláatním legislativním
postupem� a slova�
 lánky 4, 11, 12 a
 l. 18 odst. 5 statutu� se nahrazují slovem�statut�.

256) V
 l. 267 písm. b) se slova�postupného vytváYení� nahrazují slovy�vytvoYení nebo fungování�.

FINAN� NÍ USTANOVENÍ

257) � lánek 268 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se zruaují slova�& , v
 etn� t� ch, které se vztahují k Evropskému
sociálnímu fondu,� a dosavadní tYi pododstavce se stávají odstavcem 1;
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b) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Ro
 ní rozpo
 et Unie stanoví Evropský parlament a Rada v souladu s
 lánkem 272.�

c) doplHují se nové odstavce, které zn� jí:

�2. Výdaje zapsané v rozpo
 tu jsou povoleny na dobu ro
 ního rozpo
 tového období
v souladu s naYízením podle
 lánku 279.

3. Uskute
 n� ní výdajo zapsaných v rozpo
 tu vy~aduje pYedchozí pYijetí právn�
závazného aktu Unie, který stanoví právní základ pro její
 innost a pro uskute
 n� ní
odpovídajících výdajo v souladu s naYízením podle
 lánku 279, s výjimkou pYípado
stanovených tímto naYízením.

4. K zajiat� ní rozpo
 tové kázn� nepYijme Unie~ádné akty, které by mohly mít
významný dopad na rozpo
 et, ani~ by byla poskytnuta záruka,~e výdaje vyplývající
z t� chto akto mohou být financovány v rámci limitu pro vlastní zdroje Unie a v souladu
s víceletým finan
 ním rámcem podle
 lánku 270a.

5. Rozpo
 et je pln� n v souladu se zásadouYádného finan
 ního Yízení.� lenské státy
a Unie spolupracují, aby zajistily vyu~ívání prostYedko zapsaných v rozpo
 tu v souladu
s touto zásadou.

6. V souladu s
 lánkem 280 bojují Unie a
 lenské státy proti podvodom a jiným
protiprávním jednáním poakozujícím nebo ohro~ujícím finan
 ní zájmy Unie.�

VLASTNÍ ZDROJE UNIE

258) PYed
 lánek 269 se vkládá nový nadpis kapitoly 1 s názvem�VLASTNÍ ZDROJE UNIE�.

259) � lánek 269 se m� ní takto:

a) vkládá se nový první pododstavec, který zní:

�Unie si zajistí prostYedky nezbytné pro dosa~ení svých cílo a pro úsp�ané provád� ní
svých politik.�

b) poslední pododstavec se nahrazuje tímto:

�Rada pYijme zvláatním legislativním postupem jednomysln� po konzultaci s Evropským
parlamentem rozhodnutí, kterým se stanoví ustanovení týkající se systému vlastních
zdrojo Unie. V této souvislosti mo~e zYídit nové kategorie vlastních zdrojo nebo zruait
stávající kategorii. Toto rozhodnutí vstoupí v platnost a~ po schválení
 lenskými státy
v souladu s jejich ústavními pYedpisy.
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Rada pYijme zvláatním legislativním postupem formou naYízení provád� cí opatYení pro
systém vlastních zdrojo Unie, pokud je tak stanoveno rozhodnutím pYijatým na základ�
tYetího pododstavce. Rada rozhoduje po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu.�

260) � lánek 270 se zruauje.

VÍCELETÝ FINAN� NÍ RÁMEC

261) Vkládají se nový nadpis kapitoly a nový
 lánek, které zn� jí:

�KAPITOLA 2

VÍCELETÝ FINAN� NÍ RÁMEC

� lánek 270a

1. Víceletý finan
 ní rámec zajiaeujeYádný vývoj výdajo Unie v rámci limitu jejích vlastních
zdrojo.

Víceletý finan
 ní rámec se stanoví na dobu nejmén� p� ti let.

Ro
 ní rozpo
 et Unie je v souladu s víceletým finan
 ním rámcem.

2. Rada pYijme zvláatním legislativním postupem naYízení, kterým se stanoví víceletý
finan
 ní rámec. Rada rozhoduje jednomysln� po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu,
který se usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno.

Evropská rada mo~e jednomysln� pYijmout rozhodnutí, které Rad� umo~ní pYi pYijímání
naYízení uvedeného v prvním pododstavci rozhodovat kvalifikovanou v� tainou.

3. Finan
 ní rámec stanoví výai ro
 ních stropo prostYedko na závazky podle kategorie
výdajo a ro
 ních stropo prostYedko na platby. Kategorie výdajo, kterých je omezený po
 et,
odpovídají hlavním oblastem
 innosti Unie.

Finan
 ní rámec stanoví jakákoli dalaí ustanovení, která jsou ú
 elná pro hladký prob� h ro
 ního
rozpo
 tového procesu.

4. Není-li do uplynutí pYedcházejícího finan
 ního rámce pYijato naYízení Rady, které
stanoví nový finan
 ní rámec, prodlou~í se platnost stropo a dalaích ustanovení odpovídajících
poslednímu roku pYedcházejícího rámce a~ do pYijetí tohoto aktu.

5. Evropský parlament, Rada a Komise
 iní b� hem celého procesu vedoucího k pYijetí
finan
 ního rámce vaechna nezbytná opatYení k usnadn� ní tohoto pYijetí.�
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RO� NÍ ROZPO� ET UNIE

262) Za
 lánek 270a se vkládá nový nadpis kapitoly 3 s názvem�RO� NÍ ROZPO� ET UNIE�.

263) Vkládá se
 lánek 270b, který pYebírá zn� ní dosavadního
 l. 272 odst. 1.

264) Dosavadní
 lánek 271 se stává
 lánkem 273a a m� ní se podle bodu 267.

265) V 
 lánku 272 se dosavadní odstavec 1 stává
 lánkem 270b a odstavce 2 a~ 10 se nahrazují
tímto:

�� lánek 272

Evropský parlament a Rada stanoví zvláatním legislativním postupem ro
 ní rozpo
 et Unie
v souladu s t� mito ustanoveními:

1. Ka~dý orgán s výjimkou Evropské centrální banky sestaví pYed 1.
 ervencem pYedb�~ný
odhad svých výdajo na pYíatí rozpo
 tový rok. Komise shrne tyto odhady do návrhu
rozpo
 tu, jen~ mo~e obsahovat odliané odhady.

Návrh rozpo
 tu zahrnuje odhad pYíjmo a odhad výdajo.

2. Komise pYedlo~í návrh rozpo
 tu Evropskému parlamentu a Rad� nejpozd� ji 1. záYí roku
pYedcházejícího roku, ve kterém má být rozpo
 et pln� n.

Komise mo~e návrh rozpo
 tu v prob� hu procesu m� nit, a to a~do svolání dohodovacího
výboru podle odstavce 5.

3. Rada pYijme svoj postoj k návrhu rozpo
 tu a postoupí jej Evropskému parlamentu
nejpozd� ji 1. Yíjna roku pYedcházejícího roku, ve kterém má být rozpo
 et pln� n.
Podrobn� informuje Evropský parlament o dovodech, na základ� kterých postoj pYijala.

4. Jestli~e ve lhot� 
 tyYiceti dvou dno od tohoto postoupení Evropský parlament:

a) schválí postoj Rady, je rozpo
 et pYijat;

b) nepYijme ~ádné usnesení, pokládá se rozpo
 et za pYijatý;

c) pYijme zm� ny v� tainou hlaso vaech svých
 leno, postoupí se zm� n� ný návrh Rad�
a Komisi. PYedseda Evropského parlamentu po dohod� s pYedsedou Rady neprodlen�
svolá dohodovací výbor. Pokud vaak do deseti dno od tohoto postoupení Rada
Evropskému parlamentu sd� lí, ~e schvaluje vaechny zm� ny, dohodovací výbor se
nesejde.
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5. Dohodovací výbor, který se skládá z
 leno Rady nebo z jejich zástupco a ze stejného
po
 tu 
 leno zastupujících Evropský parlament, má za úkol dosáhnout pYijetí dohody
o spole
 ném návrhu kvalifikovanou v� tainou 
 leno Rady nebo jejich zástupco a v� tainou

 leno zastupujících Evropský parlament ve lhot� dvaceti jednoho dne od svého svolání,
a to na základ� postojo Evropského parlamentu a Rady.

Komise se ú
 astní jednání dohodovacího výboru a vyvíjí veakerou
 innost potYebnou ke
sblí~ení postojo Evropského parlamentu a Rady.

6. Dohodne-li se dohodovací výbor ve lhot� dvaceti jednoho dne podle odstavce 5 na
spole
 ném návrhu, mají Evropský parlament a Rada ode dne této dohody
 trnáct dní na
to, aby spole
 ný návrh schválily.

7. Jestli~e ve lhot� 
 trnácti dno podle odstavce 6:

a) Evropský parlament i Rada schválí spole
 ný návrh nebo nepYijmou ~ádné
rozhodnutí, nebo jestli~e jeden z t� chto orgáno spole
 ný návrh schválí, zatímco
druhý nepYijme ~ádné rozhodnutí, pokládá se rozpo
 et za pYijatý s kone
 nou
platností v souladu se spole
 ným návrhem; nebo

b) Evropský parlament, který se usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno, i Rada
spole
 ný návrh zamítnou, nebo pokud jeden z t� chto orgáno spole
 ný návrh
zamítne, zatímco druhý nepYijme ~ádné rozhodnutí, pYedlo~í Komise nový návrh
rozpo
 tu; nebo

c) Evropský parlament, který se usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno, zamítne
spole
 ný návrh, zatímco Rada ji schválí, pYedlo~í Komise nový návrh rozpo
 tu; nebo

d) Evropský parlament schválí spole
 ný návrh, zatímco Rada jej zamítne, mo~e
Evropský parlament, který se usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno a tYíp� tinovou
v� tainou odevzdaných hlaso, ve lhot� 
 trnácti dno ode dne zamítnutí Radou
rozhodnout o potvrzení vaech nebo n� kterých zm� n uvedených v odst. 4 písm. c).
Není-li n� která zm� na Evropského parlamentu potvrzena, zachová se postoj
dohodnutý dohodovacím výborem k rozpo
 tové linii, která je pYedm� tem zm� ny.
Rozpo
 et se na tomto základ� pokládá za pYijatý s kone
 nou platností.

8. Nedohodne-li se dohodovací výbor ve lhot� dvaceti jednoho dne podle odstavce 5 na
spole
 ném návrhu, pYedlo~í Komise nový návrh rozpo
 tu.
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9. Po ukon
 ení postupu uvedeného v tomto
 lánku prohlásí pYedseda Evropského
parlamentu,~e rozpo
 et je pYijat s kone
 nou platností.

10. Ka~dý orgán vykonává pravomoci sv�Yené mu podle tohoto
 lánku pYi dodr~ování Smluv
a akto pYijatých na jejich základ� , zejména pokud jde o vlastní zdroje Unie a o rovnováhu
pYíjmo a výdajo.�

266) � lánek 273 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se slovo�schválen� nahrazuje slovy�pYijat s kone
 nou platností�,
slova�nebo jiných jednotek
 len� ní� se zruaují a slova�rozpo
 tu pYedealého rozpo
 tového
roku s tím,~e Komise mo~e disponovat m� sí
 n� nanejvýajednou dvanáctinou prostYedko
pYedpokládaných v návrhu pYipravovaného rozpo
 tu� se nahrazují slovy�prostYedko
zapsaných v doty
 né kapitole rozpo
 tu pYedealého rozpo
 tového roku, pYi
 em~ tato

 ástka nesmí pYekro
 it jednu dvanáctinu prostYedko zapsaných ve stejné kapitole návrhu
rozpo
 tu.�;

b) v druhém pododstavci se za slova�Rada mo~e� vkládají slova�na návrh Komise�
a doplHují se slova a nová v� ta, které zn� jí: �v souladu s naYízením pYijatým na základ�

 lánku 279. Rada toto rozhodnutí neprodlen� postoupí Evropskému parlamentu.�;

c) tYetí pododstavec se zruauje;

d) poslední pododstavec se nahrazuje tímto:

�Rozhodnutí podle druhého pododstavce stanoví nezbytná opatYení týkající se zdrojo
k pou~ití tohoto 
 lánku, v souladu s akty uvedenými v
 lánku 269.

Vstoupí v platnost tYicet dno po svém pYijetí, pokud se v této lhot� Evropský parlament,
který se usnáaí v� tainou hlaso vaech svých
 leno, nerozhodne tyto výdaje sní~it.�

267) Vkládá se
 lánek 273a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 271 s t� mito zm� nami:

a) první pododstavec se zruauje;

b) v dosavadním tYetím, nov� druhém pododstavci se zruaují slova�podle potYeby�;

c) v posledním pododstavci se slova�Rady, Komise a Soudního dvora� nahrazují slovy
�Evropské rady a Rady, Komise a Soudního dvora Evropské unie�.
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PLN� NÍ ROZPO� TU A ABSOLUTORIUM

268) PYed 
 lánek 274 se vkládá nový nadpis kapitoly 4 s názvem�PLN� NÍ ROZPO� TU
A ABSOLUTORIUM�; 
 lánek 274 se m� ní takto:

a) v prvním pododstavci se za slova�Komise plní rozpo
 et� vkládají slova�ve spolupráci
s 
 lenskými státy�;

b) druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

�Uvedené naYízení stanoví pro
 lenské státy povinnost kontroly a auditu pYi pln� ní
rozpo
 tu, jako~ i z toho vyplývající odpov� dnosti. Stanoví rovn�~ odpov� dnosti
a podrobná pravidla, podle kterých se ka~dý orgán podílí na provád� ní svých výdajo.�

269) V 
 lánku 275 se slova�Rad� a Evropskému parlamentu� nahrazují slovy�Evropskému
parlamentu a Rad� � a doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Komise rovn�~ pYedkládá Evropskému parlamentu a Rad� hodnotící zprávu o financích Unie
zalo~enou na dosa~ených výsledcích, zejména ve vztahu k zadání, které Evropský parlament
a Rada uvedly na základ� 
 lánku 276.�

270) V
 l. 276 odst. 1 se slova�záv� re
 ný ú
 et a finan
 ní rozvahu, uvedené v
 lánku 275,� nahrazují
slovy�záv� re
 ný ú
 et, rozvahu a hodnotící zprávu podle
 lánku 275�.

SPOLE� NÁ FINAN� NÍ USTANOVENÍ

271) PYed
 lánek 277 se vkládá nový nadpis kapitoly 5 s názvem�SPOLE� NÁ USTANOVENÍ�.

272) � lánek 277 se nahrazuje tímto:

�� lánek 277

Víceletý finan
 ní rámec a ro
 ní rozpo
 et se sestavují v eurech.�

273) � lánek 279 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Evropský parlament a Rada stanovíYádným legislativním postupem a po
konzultaci s Ú
 etním dvorem formou naYízení:

a) finan
 ní pravidla stanovící zejména podrobnosti týkající se sestavování a pln� ní
rozpo
 tu a pYedkládání ú
 etnictví a jeho auditu;

b) pravidla pro kontrolu odpov� dnosti ú
 astníko finan
 ních operací, a zejména
schvalujících osob a ú
 etních.�;
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b) v odstavci 2 se slova�po obdr~ení stanoviska Ú
 etního dvora� nahrazují slovy�s Ú
 etním
dvorem� a zruaují se slova�jednomyslným rozhodnutím�.

274) Vkládají se nové
 lánky, které zn� jí:

�� lánek 279a

Evropský parlament, Rada a Komise zajistí, aby Unie m� la k dispozici finan
 ní prostYedky, které
jí umo~ní plnit právní závazky vo
 i tYetím stranám.

� lánek 279b

V rámci rozpo
 tového procesu podle této kapitoly jsou z podn� tu Komise svolávána pravidelná
setkání pYedsedo Evropského parlamentu, Rady a Komise. PYedsedové u
 iní vaechna nezbytná
opatYení k tomu, aby podpoYili vzájemné projednání a sbli~ování postojo orgáno, kterým
pYedsedají, a tak usnadnili provád� ní této hlavy.�

BOJ PROTI PODVODnM

275) PYed
 lánek 280 se vkládá nový nadpis kapitoly 6 s názvem�BOJ PROTI PODVODnM�.

276) � lánek 280 se m� ní takto:

a) v odstavci 1 se za slova�v 
 lenských státech� vkládají slova�a v orgánech, institucích
a jiných subjektech Unie�;

b) v odstavci 4 se za slova�v 
 lenských státech� vkládají slova�a v orgánech, institucích
a jiných subjektech Unie� a poslední v� ta se zruauje.

POSÍLENÁ SPOLUPRÁCE

277) Za
 lánek 280 se vkládá nový nadpis hlavy III s názvem�POSÍLENÁ SPOLUPRÁCE�.

278) Vkládají se nové
 lánky, které spolu s
 lánkem 10 Smlouvy o Evropské unii nahrazují

 lánky 27a a~ 27e, 40, 40a a 40b a 43 a~ 45 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství
a které zn� jí:

�� lánek 280a

Ka~dá posílená spolupráce musí být v souladu se Smlouvami a právem Unie.

Tato spolupráce nesmí naruaovat vnitYní trh ani hospodáYskou, sociální a územní soudr~nost.
Nesmí vytváYet pYeká~ku ani diskriminaci v obchodu mezi
 lenskými státy, ani mezi nimi
vyvolávat naruaení hospodáYské sout�~e.
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� lánek 280b

Ka~dá posílená spolupráce musí zachovávat pravomoci, práva a povinnosti
 lenských státo,
které se jí neú
 astní. Tyto státy pak nebrání jejímu provád� ní zú
 astn� nými 
 lenskými státy.

� lánek 280c

1. PYi navázání je posílená spolupráce otevYena vaem 
 lenským státom, s výhradou
dodr~ení pYípadných podmínek ú
 asti stanovených povolujícím rozhodnutím. Je jim rovn�~
otevYená kdykoli, s výhradou dodr~ení, krom� uvedených podmínek, akto ji~ pYijatých v jejím
rámci.

Komise a
 lenské státy ú
 astnící se posílené spolupráce dbají na to, aby podporovaly ú
 ast co
nejv� taího po
 tu 
 lenských státo.

2. Komise a pYípadn� vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku
pravideln� informují Evropský parlament a Radu o vývoji posílené spolupráce.

� lánek 280d

1. � lenské státy, které si pYejí mezi sebou navázat posílenou spolupráci v jedné z oblastí
uvedených ve Smlouvách, s výjimkou oblastí výlu
 né pravomoci a spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politiky, podají~ádost Komisi a upYesní oblast a cíle navrhované posílené
spolupráce. Komise mo~e v tomto smyslu pYedlo~it Rad� návrh. Pokud Komise návrh
nepYedlo~í, sd� lí dovody daným
 lenským státom.

Povolení k zavedení posílené spolupráce podle prvního pododstavce vydá Rada na návrh
Komise po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu.

2. } ádost
 lenských státo, které si pYejí mezi sebou navázat posílenou spolupráci v rámci
spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, se podává Rad� . Postoupí se vysokému
pYedstaviteli Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, který zaujme stanovisko
k souladu zamýalené posílené spolupráce se spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politikou
Unie, a Komisi, která zaujme stanovisko zejména k souladu zamýalené posílené spolupráce
s ostatními politikami Unie. Pro informaci se pYedá i Evropskému parlamentu.

Povolení k zavedení posílené spolupráce vydá rozhodnutím Rada, která rozhoduje
jednomysln� .

� lánek 280e

Jednání Rady se mohou ú
 astnit vaichni její 
 lenové, avaak na hlasování se podílejí pouze

 lenové Rady zastupující
 lenské státy zú
 astn� né na posílené spolupráci.
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K jednomyslnosti je tYeba pouze hlaso zástupco zú
 astn� ných
 lenských státo.

Kvalifikovaná v� taina je vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3.

� lánek 280f

1. Ka~dý 
 lenský stát, který si pYeje ú
 astnit se probíhající posílené spolupráce v jedné
z oblastí podle
 l. 280d odst. 1, oznámí svoj zám� r Rad� a Komisi.

Ve lhot� 
 tyYm� síco ode dne pYijetí oznámení potvrdí Komise ú
 ast doty
 ného
 lenského státu.
V pYípad� potYeby stanoví,~e jsou spln� ny podmínky ú
 asti, a pYijme pYechodná opatYení,
která jsou nezbytná pro pou~ití akto ji~ pYijatých v rámci posílené spolupráce.

Usoudí-li vaak Komise,~e podmínky ú
 asti spln� ny nejsou, uvede, jaká ustanovení mají být
pYijata pro spln� ní t� chto podmínek, a stanoví lhotu pro op� tovné pYezkoumání~ádosti. Po
uplynutí této lhoty ~ádost znovu pYezkoumá v souladu s druhým pododstavcem. Pokud
Komise usoudí,~e podmínky ú
 asti stále nejsou spln� ny, mo~e se doty
 ný 
 lenský stát obrátit
v této v� ci na Radu, která o~ádosti rozhodne. Rada rozhoduje v souladu s
 lánkem 280e. Na
návrh Komise mo~e rovn�~ pYijmout pYechodná opatYení podle druhého pododstavce.

2. Ka~dý 
 lenský stát, který si pYeje ú
 astnit se probíhající posílené spolupráce v rámci
spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, oznámí svoj zám� r Rad� , vysokému pYedstaviteli
Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a Komisi.

Rada potvrdí ú
 ast doty
 ného
 lenského státu po konzultaci s vysokým pYedstavitelem Unie
pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a poté, co v pYípad� potYeby stanoví,~e jsou
spln� ny podmínky ú
 asti. Rada mo~e na návrh vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku rovn�~ pYijmout nezbytná pYechodná opatYení pro pou~ití akto ji~
pYijatých v rámci posílené spolupráce. Pokud vaak Rada usoudí,~e podmínky ú
 asti spln� ny
nejsou, uvede, jaká ustanovení mají být pYijata pro spln� ní t� chto podmínek, a stanoví lhotu
pro op� tovné pYezkoumání~ádosti o ú
 ast.

Pro ú
 ely tohoto odstavce rozhoduje Rada jednomysln� a v souladu s
 lánkem 280e.

� lánek 280g

Náklady vyplývající z provád� ní posílené spolupráce, s výjimkou správních náklado orgáno,
hradí zú
 astn� né 
 lenské státy, pokud vaichni 
 lenové Rady po konzultaci s Evropským
parlamentem jednomysln� nerozhodnou jinak.
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� lánek 280h

1. Stanoví-li n� které ustanovení Smluv, které mo~e být pou~ito v rámci posílené
spolupráce,~e Rada rozhoduje jednomysln� , mo~e Rada jednomysln� v souladu s postupem
podle
 lánku 280e pYijmout rozhodnutí o tom,~e bude rozhodovat kvalifikovanou v� tainou.

2. Stanoví-li n� které ustanovení Smluv, které mo~e být pou~ito v rámci posílené
spolupráce,~e Rada pYijímá akty zvláatním legislativním postupem, mo~e Rada jednomysln�
v souladu s postupem podle
 lánku 280e pYijmout rozhodnutí o tom,~e bude rozhodovat
Yádným legislativním postupem. Rada rozhoduje po konzultaci s Evropským parlamentem.

3. Odstavce 1 a 2 se nepou~ijí na rozhodnutí související s vojenstvím nebo obranou.

� lánek 280i

Rada a Komise zajiaeují soudr~nost mezi
 innostmi provád� nými v rámci posílené spolupráce
a soudr~nost t� chto 
 inností s politikami Unie a za tímto ú
 elem spolupracují.�

OBECNÁ A ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

279) Dosavadní
 ástaestá se ozna
 uje jako
 ást sedmá.

280) � lánky 281, 293, 305 a 314 se zruaují. � lánek 286 se nahrazuje
 lánkem 16b.

281) V 
 lánku 282 se doplHuje tato v� ta: �Avaak v otázkách spojených s fungováním svých
jednotlivých orgáno je Unie zastupována vzhledem k jejich správní samostatnosti ka~dým
z nich.�

282) V
 lánku 283 se slova�Rada pYijme na návrh Komise a po konzultaci s dalaími zú
 astn� nými
orgány� nahrazují slovy�Evropský parlament a Rada pYijmou Yádným legislativním postupem
a po konzultaci s dalaími zú
 astn� nými orgány formou naYízení� a slova�t� chto spole
 enství�
se nahrazují slovem�Unie�.

283) V
 lánku 288 se tYetí pododstavec nahrazuje tímto:

�Odchyln� od druhého pododstavce nahradí Evropská centrální banka v souladu s obecnými
zásadami spole
 nými právním Yádom 
 lenských státo akody zposobené jí nebo jejími
zam� stnanci pYi výkonu jejich funkce.�

284) V
 lánku 290 se za slovo�jednomysln� � vkládají slova�formou naYízení�.

285) V
 lánku 291 druhé v� t� se zruaují slova�..., Evropský m� nový institut�.

286) Dosavadní
 lánek 294 se stává
 lánkem 48a.
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287) � lánek 299 se m� ní takto:

a) odstavec 1 se zruauje. Dosavadní odst. 2 první pododstavec a dosavadní odstavce 3 a~ 6
se stávají
 lánkem 311a a m� ní se podle bodu 293.

Odstavec 2 není
 íslován;

b) v dosavadním odst. 2 druhém pododstavci, nov� prvním pododstavci se zruauje slovo
�Avaak�, slova�francouzských zámoYských departemento� se nahrazují slovy�Guade-
loupu, Francouzské Guayany, Martiniku, Réunionu, Svatého Bartolom� je, Svatého
Martina,� a doplHuje se nová v� ta, která zní:�Pokud jsou doty
 ná konkrétní opatYení
pYijímána Radou zvláatním legislativním postupem, rozhoduje rovn�~ na návrh Komise
a po konzultaci s Evropským parlamentem.�;

c) v dosavadním odst. 2 tYetím pododstavci, nov� druhém pododstavci se slova�PYi pYijímání
pYísluaných opatYení uvedených v druhém pododstavci pYihlédne Rada k oblastem, jako
jsou� nahrazují slovy�OpatYení uvedená v prvním pododstavci se týkají zejména�
a mluvnický tvar dalaích slov se odpovídajícím zposobem upravuje;

d) v dosavadním odst. 2
 tvrtém pododstavci, nov� tYetím pododstavci se slova�ve druhém
pododstavci� nahrazují slovy�v prvním pododstavci�.

288) � lánky 300 a 301 se nahrazují
 lánky 188n a 188k a
 lánky 302, 303 a 304 se nahrazují

 lánkem 188p.

289) � lánek 308 se nahrazuje tímto:

�� lánek 308

1. Uká~e-li se,~e k dosa~ení n� kterého z cílo stanovených Smlouvami je nezbytná ur
 itá

 innost Unie v rámci politik vymezených Smlouvami, které vaak k této
 innosti neposkytují
nezbytné pravomoci, pYijme Rada na návrh Komise jednomysln� po obdr~ení souhlasu
Evropského parlamentu vhodná ustanovení. Pokud jsou doty
 ná ustanovení pYijímána Radou
zvláatním legislativním postupem, rozhoduje rovn�~ jednomysln� , na návrh Komise a po
obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu.

2. V rámci postupu pro kontrolu zásady subsidiarity podle
 l. 3b odst. 3 Smlouvy
o Evropské unii upozorní Komise vnitrostátní parlamenty na návrhy zalo~ené na tomto
 lánku.

3. OpatYení zalo~ená na tomto
 lánku nesm� jí harmonizovat právní pYedpisy
 lenských
státo v pYípadech, kdy Smlouvy tuto harmonizaci vylu
 ují.

4. Tento 
 lánek nemo~e slou~it jako základ pro dosa~ení cílo stanovených v rámci
spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky a ka~dý akt pYijatý na základ� tohoto 
 lánku
respektuje meze stanovené v
 l. 25b druhém pododstavci Smlouvy o Evropské unii.�
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290) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 308a

Ustanovení
 l. 48 odst. 7 Smlouvy o Evropské unii se nevztahuje na tyto
 lánky:

� 
 l. 269 tYetí a
 tvrtý pododstavec,

� 
 l. 270a odst. 2 první pododstavec,

� 
 lánek 308 a

� 
 lánek 309.�

291) � lánek 309 se nahrazuje tímto:

�� lánek 309

Pro ú
 ely 
 lánku 7 Smlouvy o Evropské unii týkajícího se pozastavení ur
 itých práv
vyplývajících z
 lenství v Unii se
 len Evropské rady nebo Rady zastupující doty
 ný 
 lenský stát
nepodílí na hlasování a doty
 ný 
 lenský stát se nezapo
 ítává pYi stanovení jedné tYetiny nebo

 tyYp� tin 
 lenských státo podle odstavco 1 a 2 uvedeného
 lánku. To,~e se osobn� pYítomní
nebo zastoupení
 lenové zdr~í hlasování, nebrání pYijetí rozhodnutí uvedených v odstavci 2
uvedeného
 lánku.

Pro pYijímání rozhodnutí uvedených v
 l. 7 odst. 3 a 4 Smlouvy o Evropské unii je
kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 písm. b) této smlouvy.

Rozhoduje-li Rada poté, co pYijala rozhodnutí o pozastavení hlasovacích práv podle
 l. 7
odst. 3 Smlouvy o Evropské unii, kvalifikovanou v� tainou na základ� ustanovení Smluv, je
kvalifikovaná v� taina vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. b) této smlouvy, nebo, rozhoduje-li
Rada na návrh Komise nebo vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní
politiku, podle
 l. 205 odst. 3 písm. a) této smlouvy.

Pro ú
 ely 
 lánku 7 Smlouvy o Evropské unii se Evropský parlament usnáaí dvoutYetinovou
v� tainou odevzdaných hlaso, které pYedstavují v� tainu vaech jeho
 leno.�

292) Dosavadní
 lánek 310 se stává
 lánkem 188m.
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293) � lánek 311 se zruauje. Vládá se
 lánek 311a, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku
 l. 299
odst. 2 prvního pododstavce a odst. 3 a~ 6 s t� mito zm� nami:

a) dosavadní odst. 2 první pododstavec a odstavce 3 a~ 6 se ozna
 ují jako odstavce 1 a~ 5
a na za
 átek
 lánku se vkládá nové náv� tí, které zní:

�Vedle
 lánku 49c Smlouvy o Evropské unii o územní posobnosti Smluv se pou~ijí tato
ustanovení:�

b) v dosavadním odst. 2 prvním pododstavci, nov� ozna
 eném jako odstavec 1, se slova�na
francouzské zámoYské departementy� nahrazují slovy�na Guadeloupe, Francouzskou
Guayanu, Martinik, Réunion, Svatý Bartolom� j, Svatý Martin� a doplHují se slova
�v souladu s
 lánkem 299�;

c) v dosavadním odstavci 3, nov� ozna
 eném jako odstavec 2, se zruaují slova�této
smlouvy�;

d) v dosavadním odstavci 6, nov� ozna
 eném jako odstavec 5, náv� tí se slova�Odchyln� od
pYedchozích odstavco� nahrazují slovy�Odchyln� od 
 lánku 49c Smlouvy o Evropské unii
a od odstavco 1 a~ 4 tohoto 
 lánku�;

e) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�6. Evropská rada mo~e z podn� tu doty
 ného
 lenského státu pYijmout rozhodnutí,
kterým se vo
 i Unii m� ní status dánské, francouzské nebo nizozemské zem� nebo území
uvedených v odstavcích 1 a 2. Evropská rada rozhoduje jednomysln� po konzultaci
s Komisí.�

294) Nadpis�ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ� pYed
 lánkem 313 se zruauje.

295) Vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 313a

Na tuto smlouvu se vztahuje
 lánek 53 Smlouvy o Evropské unii.�
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ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

� lánek 3

Tato smlouva se uzavírá na dobu neur
 itou.

� lánek 4

1. Protokol
 . 1 pYipojený k této smlouv� obsahuje zm� ny protokolo pYipojených ke Smlouv�
o Evropské unii, ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství a ke Smlouv� o zalo~ení Evropského
spole
 enství pro atomovou energii.

2. Protokol
 . 2 pYipojený k této smlouv� obsahuje zm� ny Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství pro atomovou energii.

� lánek 5

1. � lánky, oddíly, kapitoly, hlavy a
 ásti Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství ve zn� ní této smlouvy se pYe
 íslovávají v souladu se srovnávacími tabulkami,
které jsou obsa~eny v pYíloze této smlouvy a tvoYí její nedílnou sou
 ást.

2. Vzájemné odkazy na
 lánky, oddíly, kapitoly, hlavy a
 ásti ve Smlouv� o Evropské unii a ve
Smlouv� o fungování Evropské unie, jako~ i mezi nimi navzájem, se upravují v souladu s odstavcem 1
a odkazy na odstavce, pododstavce, písmena nebo body uvedených
 lánko, jejich~ ozna
 ení nebo
poYadí bylo n� kterými ustanoveními této smlouvy zm� n� no, se upravují v souladu s uvedenými
ustanoveními.

Odkazy na
 lánky, oddíly, kapitoly, hlavy a
 ásti Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství obsa~ené v ostatních smlouvách a aktech primárního práva, na nich~ je Unie
zalo~ena, se upravují v souladu s odstavcem 1. Odkazy na body preambule Smlouvy o Evropské unii
nebo na odstavce, pododstavce, písmena nebo body
 lánko Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy
o zalo~ení Evropského spole
 enství, jejich~ ozna
 ení nebo poYadí bylo n� kterými ustanoveními této
smlouvy zm� n� no, se upravují v souladu s uvedenými ustanoveními.
Tyto úpravy zahrnují podle potYeby i pYípady, kdy dané ustanovení bylo zruaeno.

3. Odkazy na body preambule,
 lánky, v
 etn� jejich odstavco, pododstavco, písmen nebo bodo,
oddíly, kapitoly, hlavy a
 ásti Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství,
které byly zm� n� ny touto smlouvou, obsa~ené v jiných nástrojích
 i aktech se pova~ují za odkazy na

 lánky,
 ásti, hlavy, kapitoly a oddíly uvedených smluv pYe
 íslované podle odstavce 1, jako~ i na body
preambule uvedených smluv a odstavce, pododstavce, písmena nebo body uvedených
 lánko, jejich~
ozna
 ení nebo poYadí bylo touto smlouvou zm� n� no.
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� lánek 6

1. Tuto smlouvu ratifikují Vysoké smluvní strany v souladu se svými ústavními pYedpisy.
Ratifika
 ní listiny budou ulo~eny u vlády Italské republiky.

2. Tato smlouva vstupuje v platnost dnem 1. ledna 2009 za pYedpokladu,~e budou ulo~eny
vaechny ratifika
 ní listiny, nebo nestane-li se tak, prvním dnem m� síce následujícího po ulo~ení
ratifika
 ní listiny tím signatáYským státem, který tak u
 iní jako poslední.

� lánek 7

Tato smlouva, nazvaná Lisabonská smlouva, sepsaná v jediném vyhotovení v jazyce anglickém,
bulharském,
 eském, dánském, estonském, finském, francouzském, irském, italském, litevském,
lotyaském, ma� arském, maltském, n� meckém, nizozemském, polském, portugalském, rumunském,
Yeckém, slovenském, slovinském,apan� lském aavédském, pYi
 em~ vaechna zn� ní mají stejnou
platnost, bude ulo~ena v archivu vlády Italské republiky, která pYedá její ov�Yený opis vaem vládám
ostatních signatáYských státo.

NA DnKAZ � EHO} pYipojili ní~e podepsaní zplnomocn� ní zástupci k této smlouv� své podpisy.
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Hecho en Lisboa, el trece de diciembre de dos mil siete.

V Lisabonu dne tYináctého prosince dva tisíce sedm.

Udfærdiget i Lissabon den trettende december to tusind og syv.

Geschehen zu Lissabon am dreizehnten Dezember zweitausendsieben.

Kahe tuhande seitsmenda aasta detsembrikuu kolmeteistkümnendal päeval Lissabonis.

ˆ³¹½µ ÃÄ· ›¹ÃÃ±²Î½±, ÃÄ¹Â ´­º± ÄÁµ¹Â ”µºµ¼²Á¯¿Å ´Í¿ Ç¹»¹¬´µÂ µÀÄ¬.

Done at Lisbon on the thirteenth day of December in the year two thousand and seven.

Fait à Lisbonne, le treize décembre deux mille sept.

Arna dhéanamh i Liospóin, an tríú lá déag de Nollaig sa bhliain dhá mhíle a seacht.

Fatto a Lisbona, addì tredici dicembre duemilasette.

Lisabon� , divtkkstoa sept+t� gada tr+spadsmitaj� decembr+.

Priimta Lisabonoje du tkkstan
 iai septintsjs mets gruod~io trylikt� dien� .

Kelt Lisszabonban, a kétezer-hetedik év december tizenharmadik napján.

Mag' mul f'Lisbona, fit-tlettax-il jum ta' Di� embru tas-sena elfejn u sebg' a.

Gedaan te Lissabon, de dertiende december tweeduizend zeven.

Sporz� dzono w Lizbonie dnia trzynastego grudnia roku dwa tysi� ce siódmego.

Feito em Lisboa, em treze de Dezembro de dois mil e sete.

Întocmit la Lisabona la treisprezece decembrie dou� mii �apte.

V Lisabone dHa trinásteho decembra dvetisícsedem.

V Lizboni, dne trinajstega decembra leta dva tiso
 sedem.

Tehty Lissabonissa kolmantenatoista päivänä joulukuuta vuonna kaksituhattaseitsemän.

Som skedde i Lissabon den trettonde december tjugohundrasju.
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Voor Zijne Majesteit de Koning der Belgen
Pour Sa Majesté le Roi des Belges
Für Seine Majestät den König der Belgier

�Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de
Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.�

«Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la
Communauté germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-
Capitale.»

�Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft,
die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-
Hauptstadt.�

�0 �@028B5;AB2>B> =0  5?C1;8:0 �J;30@8O
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Za prezidenta� eské republiky

For Hendes Majestæt Danmarks Dronning

Für den Präsidenten der Bundesrepublik Deutschland
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Eesti Vabariigi Presidendi nimel

Thar ceann Uachtarán na hÉireann
For the President of Ireland

“¹± Ä¿½  ÁÌµ´Á¿ Ä·Â •»»·½¹º®Â ”·¼¿ºÁ±Ä¯±Â

Por Su Majestad el Rey de España

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/139



Pour le Président de la République française

Per il Presidente della Repubblica italiana

“¹± Ä¿½  ÁÌµ´Á¿ Ä·Â šÅÀÁ¹±º®Â ”·¼¿ºÁ±Ä¯±Â
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Latvijas Republikas Valsts prezidenta v� rd�

Lietuvos Respublikos Prezidento vardu

Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg
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A Magyar Köztársaság Elnöke részérQl

G' all-President ta' Malta

Voor Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden
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Für den Bundespräsidenten der Republik Österreich

Za Prezydenta Rzeczypospolitej Polskiej

Pelo Presidente da República Portuguesa
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Pentru Pre�edintele României

Za predsednika Republike Slovenije

Za prezidenta Slovenskej republiky
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Suomen Tasavallan Presidentin puolesta
För Republiken Finlands President

För Konungariket Sveriges regering

For Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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PROTOKOLY
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A. PROTOKOLY, JE} MAJÍ BÝT PXIPOJENY KE SMLOUV� O EVROPSKÉ
UNII, KE SMLOUV� O FUNGOVÁNÍ EVROPSKÉ UNIE A PXÍPADN�
KE SMLOUV� O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO SPOLE� ENSTVÍ PRO

ATOMOVOU ENERGII

PROTOKOL

O ÚLOZE VNITROSTÁTNÍCH PARLAMENTn V EVROPSKÉ UNII

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

MAJÍCE NA PAM� TI,~e zposob kontroly vlád vnitrostátními parlamenty, pokud jde o
 innosti Evropské unie, je zále~itostí
ústavního uspoYádání a praxe ka~dého
 lenského státu,

PXEJÍCE SI podnítit v� taí zapojení vnitrostátních parlamento do 
 inností Evropské unie a zvýait jejich mo~nost vyjadYovat
se k návrhom legislativních akto Evropské unie, jako~ i k jiným zále~itostem, které pro n� mohou mít zvláatní význam,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv� o fungování
Evropské unie a ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii:

HLAVA I

INFORMOVÁNÍ VNITROSTÁTNÍCH PARLAMENTn

� lánek 1

Podklady pro konzultace vydané Komisí (zelené a bílé knihy a sd� lení) pYedává Komise pYi jejich zveYejn� ní pYímo
vnitrostátním parlamentom. Komise rovn�~ pYedává vnitrostátním parlamentom, a to sou
 asn� jako Evropskému
parlamentu a Rad� , ro
 ní legislativní program a veakeré dalaí nástroje legislativního plánování nebo politické strategie.

� lánek 2

Návrhy legislativních akto zasílané Evropskému parlamentu a Rad� se postupují vnitrostátním parlamentom.
Pro ú
 ely tohoto protokolu se�návrhem legislativního aktu� rozum� jí návrhy Komise, podn� ty skupiny
 lenských státo,
podn� ty Evropského parlamentu,~ádosti Soudního dvora, doporu
 ení Evropské centrální banky nebo~ádosti Evropské
investi
 ní banky za ú
 elem pYijetí legislativního aktu.

Návrhy legislativních akto pocházející od Komise postoupí Komise pYímo vnitrostátním parlamentom, a to sou
 asn� jako
Evropskému parlamentu a Rad� .
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Návrhy legislativních akto pocházející od Evropského parlamentu postoupí Evropský parlament pYímo vnitrostátním
parlamentom.

Návrhy legislativních akto pocházející od skupiny
 lenských státo, Soudního dvora, Evropské centrální banky nebo
Evropské investi
 ní banky postoupí vnitrostátním parlamentom Rada.

� lánek 3

Vnitrostátní parlamenty mohou zaslat postupem uvedeným v Protokolu o pou~ívání zásad subsidiarity a proporcionality
pYedsedom Evropského parlamentu, Rady a Komise odovodn� né stanovisko k tomu, zda je návrh legislativního aktu
v souladu se zásadou subsidiarity.

Pochází-li návrh legislativního aktu od skupiny
 lenských státo, pYedá pYedseda Rady odovodn� né stanovisko
 i
odovodn� ná stanoviska vládám t� chto 
 lenských státo.

Pochází-li návrh legislativního aktu od Soudního dvora, Evropské centrální banky nebo Evropské investi
 ní banky, pYedá
pYedseda Rady odovodn� né stanovisko
 i odovodn� ná stanoviska doty
 nému orgánu nebo doty
 né instituci.

� lánek 4

Mezi okam~ikem, kdy je návrh legislativního aktu zpYístupn� n vnitrostátním parlamentom v úYedních jazycích Unie,
a okam~ikem, kdy je zaYazen na pYedb�~ný poYad jednání Rady ke svému pYijetí nebo k pYijetí postoje v rámci legislativního
postupu, musí uplynout lhota osmi týdno. Výjimky jsou mo~né v pYípad� naléhavosti, pYi
 em~ se dovody pro n� uvedou
v aktu nebo postoji Rady. Krom� nále~it� odovodn� ných naléhavých pYípado nesmí v prob� hu t� chto osmi týdno dojít
k ~ádné dohod� o daném návrhu legislativního aktu. Krom� nále~it� odovodn� ných naléhavých pYípado musí mezi
zaYazením návrhu legislativního aktu na pYedb�~ný poYad jednání Rady a pYijetím postoje uplynout lhota deseti dní.

� lánek 5

PoYady jednání a výsledky zasedání Rady v
 etn� zápiso ze zasedání, na nich~ Rada jedná o návrzích legislativních akto, se
pYedávají pYímo vnitrostátním parlamentom sou
 asn� jako vládám
 lenských státo.

� lánek 6

Hodlá-li Evropská rada vyu~ít 
 l. 48 odst. 7 první nebo druhý pododstavec Smlouvy o Evropské unii, musí být vnitrostátní
parlamenty informovány o iniciativ� Evropské rady nejmén� aest m� síco pYed pYijetím rozhodnutí.

� lánek 7

Ú
 etní dvor pYedá svou výro
 ní zprávu pro informaci vnitrostátním parlamentom sou
 asn� jako Evropskému parlamentu
a Rad� .

� lánek 8

V pYípad� vícekomorových vnitrostátních parlamento se
 lánky 1 a~ 7 vztahují na vaechny komory, z nich~ se skládají.
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HLAVA II

MEZIPARLAMENTNÍ SPOLUPRÁCE

� lánek 9

Evropský parlament a vnitrostátní parlamenty spole
 n� vymezí organizaci a podporu ú
 inné a pravidelné meziparlamentní
spolupráce v Evropské unii.

� lánek 10

Konference parlamentních výboro pro evropské zále~itosti mo~e Evropskému parlamentu, Rad� a Komisi dávat veakeré
podn� ty, které pova~uje za ú
 elné. Tato konference krom� toho podporuje vým� nu informací a osv� d
 ených postupo mezi
vnitrostátními parlamenty a Evropským parlamentem, co~ platí i pro jejich specializované výbory. Mo~e rovn�~ poYádat
meziparlamentní pYednáaky na zvláatní témata, zejména jednat o otázkách spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky,
v
 etn� spole
 né bezpe
 nostní a obranné politiky. Podn� ty konference nezavazují vnitrostátní parlamenty ani nepYedjímají
jejich postoje.

PROTOKOL

O POU} ÍVÁNÍ ZÁSAD SUBSIDIARITY A PROPORCIONALITY

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PXEJÍCE SI zajistit, aby rozhodnutí byla pYijímána nejblí~e ob
 anom Unie,

ODHODLÁNY stanovit podmínky pou~ití zásad subsidiarity a proporcionality, zakotvených v
 lánku 3b Smlouvy
o Evropské unii, a vytvoYit systém kontroly pou~ívání t� chto zásad,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

� lánek 1

Ka~dý orgán neustále dbá na dodr~ování zásad subsidiarity a proporcionality vymezených v
 lánku 3b Smlouvy o Evropské
unii.

� lánek 2

PYed pYedlo~ením návrhu legislativního aktu vede Komise rozsáhlé konzultace. Tyto konzultace musí pYípadn� pYihlí~et
k regionálnímu a místnímu rozm� ru zamýalené
 innosti. V mimoYádn� naléhavých pYípadech Komise tyto konzultace
nevede. Své rozhodnutí odovodní v návrhu.
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� lánek 3

Pro ú
 ely tohoto protokolu se�návrhem legislativního aktu� rozum� jí návrhy Komise, podn� ty skupiny
 lenských státo,
podn� ty Evropského parlamentu,~ádosti Soudního dvora, doporu
 ení Evropské centrální banky a~ádosti Evropské
investi
 ní banky za ú
 elem pYijetí legislativního aktu.

� lánek 4

Komise postoupí své návrhy legislativních akto a své pozm� n� né návrhy vnitrostátním parlamentom 
 lenských státo
sou
 asn� jako normotvorci Unie.

Evropský parlament postoupí své návrhy legislativních akto a své pozm� n� né návrhy vnitrostátním parlamentom.

Návrhy legislativních akto pocházející od skupiny
 lenských státo, Soudního dvora, Evropské centrální banky nebo
Evropské investi
 ní banky, jako~ i pozm� n� né návrhy postoupí vnitrostátním parlamentom 
 lenských státo Rada.

Po pYijetí legislativních usnesení Evropského parlamentu a postojo Rady je tyto orgány postoupí vnitrostátním
parlamentom.

� lánek 5

Návrhy legislativních akto se odovodHují s ohledem na zásady subsidiarity a proporcionality. Ka~dý návrh legislativního
aktu by m� l obsahovat zevrubnou informaci umo~Hující posoudit soulad se zásadami subsidiarity a proporcionality. Tato
informace by m� la obsahovat zhodnocení finan
 ního dopadu návrhu, a jde-li o sm� rnici, zhodnocení dosledko pro
pYedpisy, je~mají být
 lenskými státy pYijaty, pYípadn� v
 etn� dosledko pro regionální pYedpisy. Dovody umo~Hující dosp� t
k záv� ru, ~e cílo Unie lze lépe dosáhnout na její úrovni, se opírají o kvalitativní, a kdekoli je to mo~né, kvantitativní údaje.
Návrhy legislativních akto pYihlí~ejí k nutnosti postupovat tak, aby ka~dá zát�~, finan
 ní nebo správní, dopadající na Unii,
vlády
 lenských státo, regionální nebo místní orgány, hospodáYské subjekty a ob
 any byla co nejmenaí a pYim�Yená cíli,
jeho~ má být dosa~eno.

� lánek 6

Ve lhot� osmi týdno ode dne postoupení návrhu legislativního aktu v úYedních jazycích Unie mo~e ka~dý vnitrostátní
parlament nebo kterákoli komora vnitrostátního parlamentu zaslat pYedsedom Evropského parlamentu, Rady a Komise
odovodn� né stanovisko uvád� jící, pro
 soudí, ~e doty
 ný návrh není v souladu se zásadou subsidiarity. Je v� cí
vnitrostátního parlamentu nebo komory vnitrostátního parlamentu pYípadn� konzultovat regionální parlamenty, které mají
normotvornou pravomoc.

Pochází-li návrh legislativního aktu od skupiny
 lenských státo, pYedá pYedseda Rady stanovisko vládám t� chto 
 lenských
státo.

Pochází-li návrh legislativního aktu od Soudního dvora, Evropské centrální banky nebo Evropské investi
 ní banky, pYedá
pYedseda Rady stanovisko doty
 nému orgánu nebo doty
 né instituci.

� lánek 7

1. Evropský parlament, Rada a Komise a pYípadn� skupina
 lenských státo, Soudní dvor, Evropská centrální banka
nebo Evropská investi
 ní banka, pochází-li od nich návrh legislativního aktu, pYihlí~ejí k odovodn� ným stanoviskom, která
vydaly vnitrostátní parlamenty nebo komora n� kterého z t� chto vnitrostátních parlamento.
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Ka~dý vnitrostátní parlament má dva hlasy rozd� lené na základ� vnitrostátního parlamentního systému. V dvoukomorovém
parlamentním systému má ka~dá komora jeden hlas.

2. Pokud odovodn� ná stanoviska o nedodr~ení zásady subsidiarity v návrhu legislativního aktu pYedstavují nejmén�
jednu tYetinu vaech hlaso pYid� lených vnitrostátním parlamentom podle odst. 1 druhého pododstavce, musí být návrh
pYezkoumán. Jde-li o návrh legislativního aktu pYedlo~eného na základ� 
 lánku 61i Smlouvy o fungování Evropské unie
a týkajícího se prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva, je tYeba jedné
 tvrtiny hlaso.

Po takovém pYezkoumání mo~e Komise a pYípadn� skupina
 lenských státo, Evropský parlament, Soudní dvor, Evropská
centrální banka nebo Evropská investi
 ní banka, pochází-li od nich návrh legislativního aktu, rozhodnout,~e návrh bu�
zachová, zm� ní nebo jej stáhne. Toto rozhodnutí musí být odovodn� no.

3. Pokud dále v rámciYádného legislativního postupu odovodn� ná stanoviska o nedodr~ení zásady subsidiarity
v návrhu legislativního aktu pYedstavují nejmén� prostou v� tainu hlaso pYid� lených vnitrostátním parlamentom podle
odst. 1 druhého pododstavce, musí být návrh pYezkoumán. Po takovém pYezkoumání mo~e Komise rozhodnout,~e návrh
bu� zachová, zm� ní nebo jej stáhne.

Pokud Komise rozhodne o zachování návrhu, musí v odovodn� ném stanovisku uvést, pro
 se domnívá,~e daný návrh je
v souladu se zásadou subsidiarity. Toto odovodn� né stanovisko a odovodn� ná stanoviska vnitrostátních parlamento musí
být pYedlo~ena normotvorci Unie ke zvá~ení v rámci tohoto postupu:

a) pYed ukon
 ením prvního
 tení posoudí normotvorce (Evropský parlament a Rada) soulad legislativního návrhu se
zásadou subsidiarity, pYi
 em~ zohlední zejména odovodn� ní pYedlo~ená a sdílená v� tainou vnitrostátních parlamento,
jako~ i odovodn� né stanovisko Komise;

b) pokud normotvorce zaujme v� tainou 55 %
 leno Rady nebo v� tainou odevzdaných hlaso v Evropském parlamentu
stanovisko,~e návrh není v souladu se zásadou subsidiarity, není legislativní návrh dále zva~ován.

� lánek 8

Soudní dvor Evropské unie má pravomoc rozhodovat o~alobách týkajících se poruaení zásady subsidiarity n� kterým
legislativním aktem, které podal podle
 lánku 230 Smlouvy o fungování Evropské unie
 lenský stát nebo které
 lenský stát
pYedal v souladu se svým právnímYádem jménem svého vnitrostátního parlamentu
 i n� které jeho komory.

Podle stejného
 lánku mo~e takové~aloby podávat rovn�~ Výbor regiono v pYípad� legislativních akto, pro jejich~ pYijetí
Smlouva o fungování Evropské unie stanoví,~e má být konzultován.

� lánek 9

Komise ka~doro
 n� pYedkládá Evropské rad� , Evropskému parlamentu, Rad� a vnitrostátním parlamentom zprávu
o pou~ívání 
 lánku 3b Smlouvy o Evropské unii. Tuto výro
 ní zprávu rovn�~ pYedlo~í HospodáYskému a sociálnímu
výboru a Výboru regiono.
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PROTOKOL

O EUROSKUPIN�

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PXEJÍCE si usnadnit podmínky pro siln� jaí hospodáYský rost v Evropské unii a rozvinout za tímto ú
 elem stále u~aí
koordinaci hospodáYských politik v eurozón� ,

V� DOMY si toho,~e je nezbytné stanovit zvláatní ustanovení pro posílený dialog mezi
 lenskými státy, jejich~ m� nou je
euro, dokud se euro nestane m� nou vaech
 lenských státo Unie,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

� lánek 1

MinistYi 
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro, se spolu neformáln� scházejí. Tato setkání se konají tak
 asto, jak je tYeba,
aby mohli diskutovat o otázkách spojených se zvláatní odpov� dností, kterou sdílejí v oblasti jednotné m� ny. Komise se
setkání ú
 astní. Evropská centrální banka je vyzvána k ú
 asti na t� ch setkáních, která pYipravují zástupci ministro financí

 lenských státo, jejich~ m� nou je euro, a zástupci Komise.

� lánek 2

MinistYi 
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro, volí na dva a pol roku v� tainou hlaso t� chto 
 lenských státo pYedsedu.

PROTOKOL

O STÁLÉ STRUKTUROVANÉ SPOLUPRÁCI STANOVENÉ
� LÁNKEM 28a SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

S OHLEDEM na
 l. 28a odst. 6 a
 lánek 28e Smlouvy o Evropské unii,

MAJÍCE NA PAM� TI, ~e Unie vede spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku zalo~enou na stále se zvyaující
konvergenci
 inností
 lenských státo,

MAJÍCE NA PAM� TI,~e spole
 ná bezpe
 nostní a obranná politika je nedílnou sou
 ástí spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní
politiky;~e zajiaeuje Unii operativní schopnost, která se opírá o civilní a vojenské prostYedky;~e je Unie mo~e pou~ít pro
mise uvedené v
 lánku 28b Smlouvy o Evropské unii vedené mimo území Unie k udr~ení míru, pYedcházení konfliktom
a posílení mezinárodní bezpe
 nosti v souladu se zásadami Charty Organizace spojených národo; ~e pln� ní t� chto úkolo je
zalo~eno na vyu~ití vojenských schopností poskytnutých
 lenskými státy v souladu se zásadou�jednoho souboru sil�,
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MAJÍCE NA PAM� TI, ~e spole
 ná bezpe
 nostní a obranná politika Unie se nedotýká zvláatní povahy bezpe
 nostní
a obranné politiky n� kterých
 lenských státo,

MAJÍCE NA PAM� TI, ~e spole
 ná bezpe
 nostní a obranná politika Unie uznává závazky vyplývající ze Severoatlantické
smlouvy t� ch 
 lenských státo, které uskute
Hují svou spole
 nou obranu v rámci Organizace Severoatlantické smlouvy, je~
zostává základem kolektivní obrany svých
 leno a je v souladu se spole
 nou bezpe
 nostní a obrannou politikou vytvoYenou
v tomto rámci,

PXESV� D� ENY O TOM,~e výrazn� jaí úloha Unie v oblasti bezpe
 nosti a obrany pYisp� je k vitalit� obnovené Atlantické
aliance v souladu s ujednáními�Berlín plus�,

ODHODLÁNY zajistit, aby Unie byla schopná pln� pYevzít odpov� dnosti, které pro ni vyplývají v mezinárodním
spole
 enství,

UZNÁVAJÍCE,~e Organizace spojených národo mo~e Unii po~ádat o pomoc pYi provád� ní naléhavých misí
uskute
Hovaných podle kapitol VI a VII Charty Organizace spojených národo,

UZNÁVAJÍCE,~e posílení bezpe
 nostní a obranné politiky si vy~ádá úsilí
 lenských státo v oblasti schopností,

V� DOMY SI TOHO,~e vkro
 ení do nové etapy ve vývoji evropské bezpe
 nostní a obranné politiky pYedpokládá odhodlané
úsilí dot
 ených
 lenských státo,

MAJÍCE NA PAM� TI dole~itost toho, aby byl vysoký pYedstavitel Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku pln�
zapojen do jednání týkajících se stálé strukturované spolupráce,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

� lánek 1

Stálá strukturovaná spolupráce podle
 l. 28a odst. 6 Smlouvy o Evropské unii je otevYena ka~dému
 lenskému státu, který
se zavá~e ode dne vstupu Lisabonské smlouvy v platnost:

a) postupovat intenzivn� ji k rozvoji svých obranných schopností prostYednictvím rozvoje svého vnitrostátního pYísp� vku
a pYípadné ú
 asti v mnohonárodních silách, v hlavních evropských programech pro výbavu a v
 innosti agentury pro
oblast rozvoje obranných schopností, výzkumu, poYizování a vyzbrojování (Evropská obranná agentura); a

b) mít nejpozd� ji do roku 2010 schopnosti poskytnout, bu� na vnitrostátní úrovni, nebo coby sou
 ást mnohonárodních
skupin sil, bojové jednotky ur
 ené pro plánované mise, strukturované na taktické úrovni jako bojová seskupení,
s podpornými prvky v
 etn� dopravy a logistiky, které jsou b� hem 5 a~ 30 dno schopny provád� t mise uvedené
v 
 lánku 28b Smlouvy o Evropské unii, zejména v reakci na~ádost Organizace spojených národo, a které mohou být
dr~eny po úvodní dobu 30 dno, je~ mo~e být prodlou~ena a~ na nejmén� 120 dno.

� lánek 2

� lenské státy ú
 astnící se stálé strukturované spolupráce se k dosa~ení cílo uvedených v
 lánku 1 zavazují:

a) spolupracovat od vstupu Lisabonské smlouvy v platnost za ú
 elem dosa~ení schválených cílo týkajících se úrovn�
investi
 ních výdajo na obranné vybavení a pravideln� tyto cíle pYezkoumávat s ohledem na bezpe
 nostní situaci
a mezinárodní odpov� dnosti Unie;
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b) vzájemn� v co nejv� taí míYe sla� ovat obranná zaYízení, zejména harmonizací identifikace svých vojenských potYeb,
sdru~ováním a pYípadn� specializací svých obranných prostYedko a schopností a podporou spolupráce v oblasti
výcviku a logistiky;

c) pYijímat konkrétní opatYení k posílení disponibility, interoperability, flexibility a schopnosti nasazení svých sil, zejména
ur
 ením spole
 ných cílo týkajících se rozmíst� ní sil, v
 etn� pYípadného pYezkumu svých vnitrostátních rozhodovacích
postupo;

d) spolupracovat na zajiat� ní toho,~e pYijímají nezbytná opatYení pro nápravu, a to i prostYednictvím mnohonárodního
pYístupu a ani~ jsou dot
 eny takové závazky v rámci Organizace Severoatlantické smlouvy, nedostatko zjiat� ných
v rámci�Mechanismu pro rozvoj schopností�;

e) pYípadn� se ú
 astnit vývoje hlavních spole
 ných nebo evropských programo pro výbavu v rámci Evropské obranné
agentury.

� lánek 3

Evropská obranná agentura pYispívá k pravidelnému hodnocení pYísp� vko zú
 astn� ných 
 lenských státo v oblasti
schopností, zejména pYísp� vko u
 in� ných v souladu s kritérii stanovenými mimo jiné na základ� 
 lánku 2, a podává o nich
nejmén� jednou ro
 n� zprávu. Hodnocení mo~e slou~it jako základ pro doporu
 ení a rozhodnutí Rady pYijímaná podle

 lánku 28e Smlouvy o Evropské unii.

PROTOKOL

K � L. 6 ODST. 2 SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII O PXISTOUPENÍ
UNIE K EVROPSKÉ ÚMLUV� O OCHRAN� LIDSKÝCH PRÁV

A ZÁKLADNÍCH SVOBOD

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

� lánek 1

Dohoda o pYistoupení Unie k Evropské úmluv� o ochran� lidských práv a základních svobod (dále jen�Evropská úmluva�)
podle
 l. 6 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii musí odrá~et nezbytnost zachování specifických ryso Unie a práva Unie,
zejména pokud jde o:

a) zvláatní úpravu pYípadné ú
 asti Unie v kontrolních orgánech Evropské úmluvy;

b) mechanismy nezbytné k zajiat� ní toho, aby~aloby podané jinými ne~ 
lenskými státy a~aloby podané fyzickými
osobami byly správn� podávány podle pYípadu proti
 lenským státom nebo Unii.
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� lánek 2

Dohoda uvedená v
 lánku 1 zajistí, aby se pYistoupení nedotklo posobnosti Unie ani pravomocí jejích orgáno. Zajistí, aby se
~ádné z jejích ustanovení nedotýkalo zvláatního postavení
 lenských státo ve vztahu k Evropské úmluv� , zejména k jejím
protokolom, opatYením pYijatým
 lenskými státy odchyln� od Evropské úmluvy v souladu s jejím
 lánkem 15 a výhradám

 lenských státo k Evropské úmluv� , je~ byly formulovány v souladu s jejím
 lánkem 57.

� lánek 3

} ádné ustanovení dohody uvedené v
 lánku 1 se nedotkne
 lánku 292 Smlouvy o fungování Evropské unie.

PROTOKOL

O VNITXNÍM TRHU A HOSPODÁXSKÉ SOUT�} I

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

BEROUCE V ÚVAHU,~e vnitYní trh podle
 lánku 2 Smlouvy o Evropské unii zahrnuje systém zajiaeující, aby hospodáYská
sout�~ nebyla naruaována,

SE DOHODLY,~e za tímto ú
 elem Unie v pYípad� potYeby pYijme opatYení podle ustanovení Smluv, v
 etn� 
 lánku 308
Smlouvy o fungování Evropské unie.

Tento protokol se pYipojuje ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování Evropské unie.

PROTOKOL

O UPLATGOVÁNÍ LISTINY ZÁKLADNÍCH PRÁV EVROPSKÉ
UNIE V POLSKU A VE SPOJENÉM KRÁLOVSTVÍ

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

VZHLEDEM K TOMU,~e v 
 lánku 6 Smlouvy o Evropské unii Unie uznává práva, svobody a zásady vyhláaené v Listin�
základních práv Evropské unie,

VZHLEDEM K TOMU,~e Listina musí být uplatHována pYísn� v souladu s uvedeným
 lánkem 6 a hlavou VII Listiny,
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VZHLEDEM K TOMU,~e podle uvedeného
 lánku 6 musí být Listina uplatHována a vykládána soudy Polska a Spojeného
království pYísn� v souladu s vysv� tleními uvedenými ve zmín� ném
 lánku,

VZHLEDEM K TOMU,~e Listina obsahuje práva i zásady,

VZHLEDEM K TOMU,~e Listina obsahuje ustanovení ob
 anské a politické povahy i ustanovení povahy hospodáYské
a sociální,

VZHLEDEM K TOMU,~e Listina potvrzuje práva, svobody a zásady uznávané Unií a tato práva zviditelHuje, avaak netvoYí
nová práva nebo nové zásady,

PXIPOMÍNAJÍCE závazky Polska a Spojeného království podle Smlouvy o Evropské unii, Smlouvy o fungování Evropské
unie a podle práva Unie obecn� ,

BEROUCE NA V� DOMÍ pYání Polska a Spojeného království vyjasnit n� které aspekty uplatHování Listiny,

PXEJÍCE SI proto vyjasnit uplatHování Listiny ve vztahu k právním pYedpisom a správním postupom Polska a Spojeného
království a její soudní vymahatelnosti v Polsku a ve Spojeném království,

POTVRZUJÍCE,~e odkazy uvedené v tomto protokolu na fungování ur
 itého ustanovení Listiny se v~ádném pYípad�
nedotýkají fungování jiných ustanovení Listiny,

POTVRZUJÍCE,~e tento protokol se nedotýká uplatHování Listiny na ostatní
 lenské státy,

POTVRZUJÍCE,~e tento protokol se nedotýká ostatních závazko Polska a Spojeného království podle Smlouvy o Evropské
unii, Smlouvy o fungování Evropské unie a podle práva Unie obecn� ,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

� lánek 1

1. Listina nerozaiYuje mo~nost Soudního dvora Evropské unie ani jakéhokoliv soudu Polska
 i Spojeného království
shledat,~e právní a správní pYedpisy, zvyklosti nebo postupy Polska
 i Spojeného království nejsou v souladu se základními
právy, svobodami nebo zásadami, které Listina potvrzuje.

2. Zejména, a aby se pYedealo jakékoliv pochybnosti, nic v hlav� IV Listiny nezakládá soudn� vymahatelná práva platná
v Polsku
 i ve Spojeném království, pokud tato práva nejsou stanovena ve vnitrostátním právu Polska
 i Spojeného
království.

� lánek 2

Tam, kde ustanovení Listiny odkazuje na vnitrostátní právní pYedpisy a zvyklosti, vztahuje se toto ustanovení na Polsko
 i
Spojené království pouze v tom rozsahu, v jakém jsou práva nebo zásady v doty
 ném ustanovení obsa~ené uznávány
v právních pYedpisech nebo zvyklostech Polska
 i Spojeného království.
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PROTOKOL

O VÝKONU SDÍLENÝCH PRAVOMOCÍ

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

Jediný
lánek

Pokud jde o
 l. 2a odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie týkající se sdílených pravomocí, pYijala-li Unie v n� které
oblasti opatYení, vztahuje se rozsah tohoto výkonu jejích pravomocí pouze na prvky, které jsou upraveny pYedm� tným
aktem Unie, a tudí~ se nevztahuje na celou oblast.

PROTOKOL

O SLU} BÁCH OBECNÉHO ZÁJMU

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PXEJÍCE si zdoraznit význam slu~eb obecného zájmu,

SE DOHODLY na následujících výkladových ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv�
o fungování Evropské unie:

� lánek 1

Spole
 né hodnoty Unie ve vztahu ke slu~bám obecného hospodáYského zájmu ve smyslu
 lánku 16 Smlouvy o fungování
Evropské unie zahrnují zejména:

� zásadní úlohu aairoké rozhodovací pravomoci celostátních, regionálních a místních orgáno pYi poskytování,
poYizování a organizování slu~eb obecného hospodáYského zájmu, aby tyto slu~by co nejlépe odpovídaly potYebám
u~ivatelo;

� rozmanitost rozných slu~eb obecného hospodáYského zájmu a rozdíly mezi potYebami a preferencemi u~ivatelo, které
mohou vzniknout v dosledku rozdílné zem� pisné, sociální nebo kulturní situace;

� vysokou úroveH kvality, bezpe
 nosti a dostupnosti, rovné zacházení a podporu univerzálního pYístupu a práv
u~ivatelo.
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� lánek 2

Ustanovení Smluv se nijak nedotýkají pravomoci
 lenských státo poskytovat, poYizovat a organizovat nehospodáYské
slu~by obecného zájmu.

PROTOKOL

O ROZHODNUTÍ RADY, KTERÝM SE PROVÁDÍ� L. 9c ODST. 4
SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII A� L. 205 ODST. 2 SMLOUVY

O FUNGOVÁNÍ EVROPSKÉ UNIE JEDNAK MEZI 1. LISTOPADEM
2014 A 31. BXEZNEM 2017 A JEDNAK OD 1. DUBNA 2017

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

MAJÍCE NA PAM� TI zásadní význam, který pYi schvalování Lisabonské smlouvy m� la dohoda o rozhodnutí Rady
provád� jícím 
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 205 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie jednak mezi
1. listopadem 2014 a 31. bYeznem 2017 a jednak od 1. dubna 2017 (dále jen�rozhodnutí�),

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování
Evropské unie:

Jediný
lánek

PYedtím ne~Rada pYezkoumá jakýkoliv návrh, jeho~cílem by byla bu� zm� na
 i zruaení rozhodnutí nebo jakéhokoliv jeho
ustanovení, nebo nepYímá zm� na jeho oblasti posobnosti nebo smyslu prostYednictvím zm� ny jiného právního aktu Unie,
Evropská rada tento návrh pYedb�~n� projedná, pYi
 em~ rozhoduje konsensem podle
 l. 9b odst. 4 Smlouvy o Evropské
unii.

PROTOKOL

O PXECHODNÝCH USTANOVENÍCH

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

VZHLEDEM K TOMU,~e za ú
 elem zorganizování pYechodu mezi institucionálními ustanoveními Smluv pou~itelnými
pYed vstupem Lisabonské smlouvy v platnost a ustanoveními obsa~enými v uvedené smlouv� je nezbytné stanovit
pYechodná ustanovení,
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SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv� o fungování
Evropské unie a ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii:

� lánek 1

V tomto protokolu se�Smlouvami� rozum� jí Smlouva o Evropské unii, Smlouva o fungování Evropské unie a Smlouva
o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii.

HLAVA I

USTANOVENÍ O EVROPSKÉM PARLAMENTU

� lánek 2

V
 as pYed volbami do Evropského parlamentu v roce 2009 pYijme Evropská rada v souladu s
 l. 9a odst. 2 druhým
pododstavcem Smlouvy o Evropské unii rozhodnutí, kterým stanoví slo~ení Evropského parlamentu.

A~ do konce volebního období 2004-2009 zostávají slo~ení a po
 et poslanco Evropského parlamentu stejné jako pYi
vstupu Lisabonské smlouvy v platnost.

HLAVA II

USTANOVENÍ O KVALIFIKOVANÉ V� T` IN�

� lánek 3

1. V souladu s
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii nabývají ustanovení uvedeného odstavce a ustanovení
 l. 205
odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, týkající se vymezení kvalifikované v� tainy v Evropské rad� a Rad� , ú
 inku
dnem 1. listopadu 2014.

2. Mezi 1. listopadem 2014 a 31. bYeznem 2017, má-li být rozhodnutí pYijato kvalifikovanou v� tainou, mo~e 
 len
Rady po~ádat, aby bylo toto rozhodnutí pYijato kvalifikovanou v� tainou podle odstavce 3. V tomto pYípad� se pou~ijí
odstavce 3 a 4.

3. Ani~ je dot
 en
 l. 201a odst. 1 druhý pododstavec Smlouvy o fungování Evropské unie, platí do dne 31.Yíjna 2014
následující ustanovení:

Má-li se Evropská rada nebo Rada usnést kvalifikovanou v� tainou, je hlasom jejích
 leno pYid� lena tato váha:

Belgie 12

Bulharsko 10

� eská republika 12

Dánsko 7

N� mecko 29

Estonsko 4

Irsko 7

Xecko 12

`pan� lsko 27

Francie 29

Itálie 29

Kypr 4

Lotyasko 4

Litva 7
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Lucembursko 4

Ma� arsko 12

Malta 3

Nizozemsko 13

Rakousko 10

Polsko 27

Portugalsko 12

Rumunsko 14

Slovinsko 4

Slovensko 7

Finsko 7

`védsko 10

Spojené království 29

Pokud musí být podle Smluv rozhodnutí pYijato na návrh Komise, je k jeho pYijetí tYeba nejmén� 255 hlaso vyjadYujících
kladné stanovisko v� tainy 
 leno. V ostatních pYípadech se k pYijetí akto vy~aduje nejmén� 255 hlaso vyjadYujících kladné
stanovisko alespoH dvou tYetin 
 leno.

� len Evropské rady nebo Rady mo~e po~ádat, aby pYi pYijímání aktu Evropské rady nebo Rady kvalifikovanou v� tainou
bylo ov�Yeno, zda
 lenské státy tvoYící tuto kvalifikovanou v� tainu zastupují alespoH62 % celkového po
 tu obyvatel Unie.
Uká~e-li se,~e tato podmínka není spln� na, není daný akt pYijat.

4. Do 31.Yíjna 2014 je v pYípadech, kdy se na základ� Smluv na hlasování nepodílejí vaichni 
 lenové Rady, zejména
v pYípadech, kdy se odkazuje na kvalifikovanou v� tainu podle 
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,
kvalifikovaná v� taina vymezena jako stejný podíl vá~ených hlaso a stejný podíl po
 tu 
 leno Rady, a pYípadn� jako stejné
procento po
 tu obyvatel doty
 ných
 lenských státo, které jsou uvedeny v odstavci 3 tohoto
 lánku.

HLAVA III

USTANOVENÍ O SLO} ENÍCH RADY

� lánek 4

A~do vstupu rozhodnutí uvedeného v
 l. 9c odst. 6 prvním pododstavci Smlouvy o Evropské unii v platnost se Rada mo~e
scházet ve slo~eních uvedených v druhém a tYetím pododstavci uvedeného odstavce a v dalaích slo~eních ze seznamu
stanoveného rozhodnutím Rady pro obecné zále~itosti, která rozhoduje prostou v� tainou.

HLAVA IV

USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE KOMISE, V� ETN� VYSOKÉHO PXEDSTAVITELE UNIE PRO ZAHRANI� NÍ V� CI
A BEZPE� NOSTNÍ POLITIKU

� lánek 5

� lenové Komise zastávající svou funkci v den vstupu Lisabonské smlouvy v platnost zostávají ve funkci a~ do konce svého
funk
 ního období. V den jmenování vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku vaak skon
 í
funk
 ní období
 lena, který je stejné státní pYísluanosti jako vysoký pYedstavitel.
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HLAVA V

USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE GENERÁLNÍHO TAJEMNÍKA RADY, VYSOKÉHO PXEDSTAVITELE PRO SPOLE� NOU
ZAHRANI� NÍ A BEZPE� NOSTNÍ POLITIKU A NÁM� STKA GENERÁLNÍHO TAJEMNÍKA RADY

� lánek 6

Funk
 ní období generálního tajemníka Rady, vysokého pYedstavitele pro spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku
a nám� stka generálního tajemníka Rady kon
 í dnem vstupu Lisabonské smlouvy v platnost. Rada jmenuje generálního
tajemníka v souladu s
 l. 207 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie.

HLAVA VI

USTANOVENÍ O PORADNÍCH INSTITUCÍCH

� lánek 7

A~ do vstupu rozhodnutí uvedeného v
 lánku 258 Smlouvy o fungování Evropské unie v platnost je rozd� lení 
 leno
HospodáYského a sociálního výboru toto:

Belgie 12

Bulharsko 12

� eská republika 12

Dánsko 9

N� mecko 24

Estonsko 7

Irsko 9

Xecko 12

`pan� lsko 21

Francie 24

Itálie 24

Kypr 6

Lotyasko 7

Litva 9

Lucembursko 6

Ma� arsko 12

Malta 5

Nizozemsko 12

Rakousko 12

Polsko 21

Portugalsko 12

Rumunsko 15

Slovinsko 7

Slovensko 9

Finsko 9

`védsko 12

Spojené království 24

� lánek 8

A~ do vstupu rozhodnutí uvedeného v
 lánku 263 Smlouvy o fungování Evropské unie v platnost je rozd� lení 
 leno
Výboru regiono toto:

Belgie 12

Bulharsko 12

� eská republika 12

Dánsko 9

N� mecko 24

Estonsko 7

Irsko 9

Xecko 12

`pan� lsko 21

Francie 24
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Itálie 24

Kypr 6

Lotyasko 7

Litva 9

Lucembursko 6

Ma� arsko 12

Malta 5

Nizozemsko 12

Rakousko 12

Polsko 21

Portugalsko 12

Rumunsko 15

Slovinsko 7

Slovensko 9

Finsko 9

`védsko 12

Spojené království 24

HLAVA VII

PXECHODNÁ USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE AKTn PXIJATÝCH NA ZÁKLAD� HLAV V A VI SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII
PXED VSTUPEM LISABONSKÉ SMLOUVY V PLATNOST

� lánek 9

Právní ú
 inky akto orgáno, institucí a jiných subjekto Unie pYijatých na základ� Smlouvy o Evropské unii pYed vstupem
Lisabonské smlouvy v platnost jsou zachovány a~ do zruaení, zániku nebo zm� ny t� chto akto za pou~ití Smluv. Toté~platí
pro úmluvy uzavYené mezi
 lenskými státy na základ� Smlouvy o Evropské unii.

� lánek 10

1. Jako pYechodné opatYení a v pYípad� akto Unie v oblasti policejní spolupráce a justi
 ní spolupráce v trestních v� cech,
které byly pYijaty pYed vstupem Lisabonské smlouvy v platnost, jsou pravomoci orgáno ke dni vstupu uvedené Smlouvy
v platnost tyto: pravomoci Komise podle
 lánku 226 Smlouvy o fungování Evropské unie se nepou~ijí a pravomoci
Soudního dvora Evropské unie podle hlavy VI Smlouvy o Evropské unii ve zn� ní platném pYed vstupem Lisabonské
smlouvy v platnost zostávají stejné, a to i v pYípad� , ~e byly uznány podle
 l. 35 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii.

2. Zm� na ur
 itého aktu uvedeného v odstavci 1 vede k pou~ití pravomocí orgáno uvedených v daném odstavci, jak
jsou stanoveny ve Smlouvách, ohledn� pozm� n� ného aktu a vo
 i t� m 
 lenským státom, na n�~ se uvedený pozm� n� ný akt
vztahuje.

3. Pou~itelnost pYechodného opatYení uvedeného v odstavci 1 v ka~dém pYípad� kon
 í p� t let ode dne vstupu
Lisabonské smlouvy v platnost.

4. Nejpozd� ji aest m� síco pYed uplynutím pYechodného období podle odstavce 3 mo~e Spojené království oznámit
Rad� , ~e v pYípad� akto uvedených v odstavci 1 nepYijímá pravomoci orgáno uvedené v odstavci 1, jak jsou stanoveny ve
Smlouvách. Pokud Spojené království u
 iní toto oznámení, pou~itelnost vaech akto podle odstavce 1 na Spojené království
skon
 í dnem uplynutí pYechodného období podle odstavce 3. Tento pododstavec se nepou~ije na pozm� n� né akty, které se
vztahují na Spojené království, jak je uvedeno v odstavci 2.
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Rada na návrh Komise kvalifikovanou v� tainou ur
 í nezbytná následná a pYechodná opatYení. Spojené království se
pYijímání tohoto rozhodnutí neú
 astní. Kvalifikovaná v� taina Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a) Smlouvy
o fungování Evropské unie.

Rada také mo~e kvalifikovanou v� tainou na návrh Komise pYijmout rozhodnutí o tom,~e Spojené království ponese
pYípadné pYímé finan
 ní dosledky, které nezbytn� a nevyhnuteln� nastaly z dovodu ukon
 ení jeho ú
 asti na t� chto aktech.

5. Spojené království mo~e kdykoli poté oznámit Rad� , ~e si pYeje ú
 astnit se akto, je~ se na n� pYestaly vztahovat
podle odst. 4 prvního pododstavce. V tom pYípad� se pou~ijí pYísluaná ustanovení Protokolu o schengenskémacquis
za
 len� ném do rámce Evropské unie, pYípadn� Protokolu o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na prostor
svobody, bezpe
 nosti a práva. Pravomoci orgáno ve vztahu k t� mto aktom jsou pravomoci stanovené ve Smlouvách. PYi
rozhodování podle pYísluaných protokolo usilují orgány Unie a Spojené království o obnovení co nejv� taí mo~né míry
ú
 asti Spojeného království vacquisUnie v prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva, ani~ by doalo k vá~nému naruaení
praktické funk
 nosti jeho jednotlivých
 ástí a za sou
 asného respektování jejich soudr~nosti.
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B. PROTOKOLY, JE} MAJÍ BÝT PXIPOJENY K LISABONSKÉ SMLOUV�

PROTOKOL
 . 1

POZM�G UJÍCÍ PROTOKOLY PXIPOJENÉ KE SMLOUV�
O EVROPSKÉ UNII, KE SMLOUV� O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO

SPOLE� ENSTVÍ NEBO KE SMLOUV� O ZALO} ENÍ
EVROPSKÉHO SPOLE� ENSTVÍ PRO ATOMOVOU ENERGII

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PXEJÍCE SI zm� nit protokoly pYipojené ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství nebo
ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii s cílem pYizposobit je novým pravidlom stanoveným
Lisabonskou smlouvou,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují k Lisabonské smlouv� :

� lánek 1

1) Protokoly, které jsou v platnosti ke dni vstupu této smlouvy v platnost a které jsou pYipojeny ke Smlouv� o Evropské
unii, ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství nebo ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro
atomovou energii, se m� ní v souladu s tímto
 lánkem.

A. HORIZONTÁLNÍ ZM� NY

2) Horizontální zm� ny uvedené v
 l. 2 bod� 2 Lisabonské smlouvy, s výjimkou písmen d), e) a j), se pou~ijí na protokoly
uvedené v bod� 1 tohoto 
 lánku s tím,~e zm� na podle písmene n) se v hlavách IV a V a v
 l. 6 odst. 1
pYílohy Protokolu o statutu Soudního dvora Evropské unie provádí i pro slovo�Soud� ve smyslu Soudu prvního
stupn� , a s výhradou bodo 5 a 6 tohoto
 lánku.

3) V protokolech uvedených v bod� 1 tohoto 
 lánku:

a) v preambuli se poslední pododstavec, který zmiHuje smlouvu nebo smlouvy, k nim~ je pYísluaný protokol
pYipojen, nahrazuje slovy�SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují ke Smlouv� o Evropské
unii a ke Smlouv� o fungování Evropské unie:�. Tento pododstavec se nevztahuje na Protokol o hospodáYské
a sociální soudr~nosti a Protokol o systému veYejnoprávního vysílání v
 lenských státech.

Protokol o statutu Soudního dvora Evropské unie, Protokol o umíst� ní sídel orgáno a n� kterých institucí, subjekto
a útvaro Evropské unie, Protokol o
 lánku 40.3.3 Ústavy Irska a Protokol o výsadách a imunitách Evropské unie
se rovn�~ pYipojují ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii;

b) slovo�Spole
 enství� (mno~né 
 íslo) se nahrazuje slovem�Unie� v odpovídajícím mluvnickém tvaru a pYísluaná
v� ta se v pYípad� potYeby odpovídajícím zposobem mluvnicky upravuje.
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4) V následujících protokolech se slovo�Smlouva� nahrazuje slovem�Smlouvy� (mno~né 
 íslo) v odpovídajícím
mluvnickém tvaru a odkazy na Smlouvu o Evropské unii nebo na Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství nebo
obojí se nahrazují odkazem na�Smlouvy�:

a) Protokol o statutu Soudního dvora Evropské unie:

� 
 lánek 1, v
 etn� odkazu na�Smlouvu o EU� a �Smlouvu o ES�;

b) (netýká se
eského zn�ní);

c) (netýká se
eského zn�ní);

d) (netýká se
eského zn�ní);

e) Protokol o za
 len� ní schengenskéhoacquisdo rámce Evropské unie:

� dosavadníaestý, nov� pátý bod preambule;

� 
 lánek 1;

f) Protokol o poskytování azylu státním pYísluaníkom 
 lenských státo Evropské unie:

� dosavadníaestý, nov� sedmý bod preambule;

g) (netýká se
eského zn�ní)

h) Protokol o systému veYejnoprávního vysílání v
 lenských státech:

� jediné ustanovení;

i) Protokol o finan
 ních dosledcích uplynutí doby platnosti Smlouvy o zalo~ení ESUO a o Výzkumném fondu pro
uhlí a ocel:

� 
 lánek 3.
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5) V následujících protokolech a pYílohách se slova�této smlouvy� nebo�Smlouvy� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování
Evropské unie� nebo se tato slova doplHují za odkaz na ur
 ité ustanovení uvedené smlouvy:

a) Protokol o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky:

� 
 lánek 3.1 náv� tí;

� 
 lánek 4;

� 
 lánek 6.3;

� 
 lánek 7;

� 
 lánek 9.1;

� 
 lánek 10.1;

� 
 lánek 11.1;

� 
 lánek 14.1;

� 
 lánek 15.3;

� 
 l. 16 první pododstavec;

� 
 lánek 21.1;

� 
 lánek 25.2;

� 
 lánek 27.2;

� 
 lánek 34.1 náv� tí;

� 
 lánek 35.3;

� 
 lánek 41.1, nov� 40.1, první pododstavec;

� 
 lánek 42, nov� 41;

� 
 lánek 43.1, nov� 42.1;

� 
 lánek 45.1, nov� 44.1;

b) Protokol o postupu pYi nadm� rném schodku:

� 
 l. 1 náv� tí;

c) Protokol o kritériích konvergence uvedených v
 lánku 121 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství:

� 
 lánek 1;

d) Protokol o n� kterých ustanoveních týkajících se Spojeného království Velké Británie a Severního Irska:

� bod 6, nov� ozna
 ený jako bod 5, druhý pododstavec;

� bod 9, nov� ozna
 ený jako bod 8, úvodní v� ta;

� bod 10, nov� ozna
 ený jako bod 9, písm. a) druhá v� ta;

� bod 11, nov� ozna
 ený jako bod 10;

e) Protokol o hospodáYské, sociální a územní soudr~nosti:

� dosavadní patnáctý, nov� jedenáctý bod preambule;

f) pYílohy I a II:

� názvy obou pYíloh.
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6) V následujících protokolech se slova�této smlouvy� nahrazují slovy�uvedené smlouvy� nebo se tato slova vkládají za
odkaz na ur
 ité ustanovení Smlouvy o fungování Evropské unie:

a) Protokol o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky:

� 
 lánek 3.2;

� 
 lánek 3.3;

� 
 lánek 9.2;

� 
 lánek 9.3;

� 
 lánek 11.2;

� 
 lánek 43.2, nov� 42.2;

� 
 lánek 43.3, nov� 42.3;

� 
 lánek 44, nov� 43, druhý pododstavec;

b) Protokol o postupu pYi nadm� rném schodku:

� 
 lánek 2 náv� tí;

c) Protokol o kritériích konvergence uvedených v
 lánku 121 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství:

� 
 lánek 2;

� 
 lánek 3;

� 
 lánek 4 první v� ta;

� 
 lánek 6;

d) Protokol o n� kterých ustanoveních týkajících se Spojeného království Velké Británie a Severního Irska:

� bod 7, nov� ozna
 ený jako bod 6, druhý pododstavec;

� bod 10, nov� ozna
 ený jako bod 9, písmeno c).

7) V následujících protokolech se za slovo�Rada� vkládají slova�prostou v� tainou�:

a) Protokol o statutu Soudního dvora Evropské unie:

� 
 l. 4 druhý pododstavec;

� 
 l. 13 druhý pododstavec;

b) Protokol o výsadách a imunitách Evropských spole
 enství:

� dosavadní
 lánek 7, nov� ozna
 ený jako
 lánek 6, první pododstavec první v� ta.

8) V následujících protokolech se slova�Soudní dvor Evropských spole
 enství� nebo �Soudní dvor� nahrazují slovy
�Soudní dvor Evropské unie�:

a) Protokol o statutu Soudního dvora Evropské unie:

� 
 lánek 1;

� 
 l. 3 
 tvrtý pododstavec;

� 
 lánek 1 pYílohy;
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b) Protokol o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky:

� 
 lánky 35.1, 35.2, 35.4, 35.5 a 35.6;

� 
 lánek 36.2;

c) Protokol o umíst� ní sídel orgáno a n� kterých subjekto a útvaro Evropských spole
 enství a Europolu:

� jediný
 lánek písm. d);

d) Protokol o výsadách a imunitách Evropských spole
 enství:

� dosavadní
 lánek 12, nov� ozna
 ený jako
 lánek 11, písmeno a);

� dosavadní
 lánek 21, nov� ozna
 ený jako
 lánek 20, první výskyt;

e) Protokol o postavení Spojeného království a Irska:

� 
 lánek 2;

f) (netýká se
eského zn�ní).

B. JEDNOTLIVÉ ZM� NY

PROTOKOLY, KTERÉ SE ZRU`UJÍ

9) Následující protokoly se zruaují:

a) Protokol o Itálii z roku 1957;

b) Protokol o zbo~í pocházejícím a dová~eném z ur
 itých zemí, které v n� kterém 
 lenském stát� podléhá
zvláatnímu dovoznímu re~imu, z roku 1957;

c) Protokol o statutu Evropského m� nového institutu z roku 1992;

d) Protokol o pYechodu do tYetí etapy hospodáYské a m� nové unie z roku 1992;

e) Protokol o Portugalsku z roku 1992;

f) Protokol o úloze vnitrostátních parlamento v Evropské unii z roku 1997, který se nahrazuje novým protokolem
se stejným názvem;

g) Protokol o pou~ívání zásad subsidiarity a proporcionality z roku 1997, který se nahrazuje novým protokolem se
stejným názvem;

h) Protokol o ochran� a dobrých~ivotních podmínkách zvíYat z roku 1997, jeho~ zn� ní se stává
 lánkem 6b
Smlouvy o fungování Evropské unie;

i) Protokol o rozaíYení Evropské unie z roku 2001;

j) Protokol k
 lánku 67 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství z roku 2001.
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STATUT SOUDNÍHO DVORA EVROPSKÉ UNIE

10) Protokol o statutu Soudního dvora se m� ní takto:

a) v prvním bod� preambule se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy
o fungování Evropské unie�; v ostatním textu se slova�Smlouvy o ES� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování
Evropské unie�; v celém protokolu se zruaují odkazy na ty
 lánky Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství
pro atomovou energii, které jsou zruaeny protokolem
 . 2 pYipojeným k této smlouv� , a pYísluaná v� ta se
v pYípad� potYeby odpovídajícím zposobem mluvnicky upravuje;

b) (netýká se
eského zn�ní)
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c) v 
 lánku 2 se pYed slova�na veYejném zasedání� vkládají slova�pYed Soudním dvorem�;

d) v
 l. 3 druhém pododstavci a v
 l. 4 
 tvrtém pododstavci se doplHuje nová v� ta, která zní:�Týká-li se rozhodnutí

 lena Tribunálu nebo
 lena specializovaného soudu, rozhodne Soudní dvor po konzultaci doty
 ného soudu.�;

e) v 
 l. 6 prvním pododstavci se doplHuje nová v� ta, která zní:�Je-li doty
 ná osoba
 lenem Tribunálu nebo
specializovaného soudu, rozhodne Soudní dvor po konzultaci doty
 ného soudu.�;

f) v názvu hlavy II se doplHují slova�Soudního dvora�;

g) v 
 l. 13 prvním pododstavci první v� t� se slovo�návrh� nahrazuje slovem�~ádost� a slova�mo~e Rada
jednomysln� � se nahrazují slovy�mohou Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem�;

h) v názvu hlavy III se doplHují slova�pYed Soudním dvorem�;

i) 
 lánek 23 se m� ní takto:

i) v prvním pododstavci první v� t� se zruaují slova�v 
 l. 35 odst. 1 Smlouvy o EU,�; v druhé v� t� se slova
�Rad� nebo Evropské centrální bance, je-li pYedm� tem sporu platnost nebo výklad aktu n� které z nich,
a Rad� nebo Evropskému parlamentu, je-li pYedm� tem sporu platnost nebo výklad aktu, který spole
 n�
pYijaly� nahrazují slovy�orgánu, instituci nebo jinému subjektu Unie, který pYijal akt, jeho~ platnost nebo
výklad je pYedm� tem sporu�;

ii) v druhém pododstavci se slova�Evropský parlament, Rada a Evropská centrální banka� nahrazují slovy
�orgán, instituce nebo jiný subjekt Unie, který pYijal akt, jeho~ platnost nebo výklad je pYedm� tem sporu,�;

j) v 
 l. 24 druhém pododstavci se za slovo�orgány� vkládají slova�..., instituce nebo jiné subjekty�;

k) v 
 lánku 40 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

�Toté~ právo mají instituce a jiné subjekty Unie a ka~dá jiná osoba, které mohou prokázat zájem na rozhodnutí
sporu pYedlo~eného Soudnímu dvoru. Fyzické nebo právnické osoby nesm� jí zasahovat do sporo mezi

 lenskými státy, sporo mezi orgány Unie nebo sporo mezi 
 lenskými státy a orgány Unie.�;

l) v 
 lánku 42 se za slovo�orgány� vkládají slova�..., instituce a jiné subjekty�;

m) v
 lánku 46 se doplHuje nový pododstavec, který zní:�Tento
 lánek se rovn�~ vztahuje na nároky vo
 i Evropské
centrální bance z mimosmluvní odpov� dnosti.�;

n) název hlavy IV se nahrazuje názvem�TRIBUNÁL�;

o) v
 lánku 47 se první pododstavec nahrazuje slovy�Ustanovení
 l. 9 prvního pododstavce,
 lánko 14 a 15,
 l. 17
prvního, druhého,
 tvrtého a pátého pododstavce a
 lánku 18 se pou~ijí na Tribunál a jeho
 leny.�;

p) v 
 l. 51 prvním pododstavci písm. a) tYetí odrá~ce se slova�s 
 l. 202 tYetí odrá~kou� nahrazují slovy�s 
 l. 249c
odst. 2�; v prvním pododstavci písm. b) se slova�podle
 lánku 11a� nahrazují slovy�podle
 l. 280f odst. 1�;
a v druhém pododstavci se zruaují slova�nebo Evropskou centrální bankou�;
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q) 
 lánek 64 se m� ní takto:

i) vkládá se nový první pododstavec, který zní:

�Pravidla o u~ívání jazyko vztahující se na Soudní dvor Evropské unie stanoví Rada jednomysln� naYízením.
Toto naYízení se pYijme bu� na ~ádost Soudního dvora a po konzultaci s Komisí a Evropským
parlamentem, nebo na návrh Komise a po konzultaci se Soudním dvorem a Evropským parlamentem.�

ii) v dosavadním prvním, nov� druhém pododstavci první v� t� se slova�A~ do pYijetí pravidel o u~ívání
jazyko v tomto statutu� nahrazují slovy�A~ do pYijetí t� chto pravidel�; druhá v� ta se nahrazuje tímto:
�Odchyln� od 
 lánko 223 a 224 Smlouvy o fungování Evropské unie mohou být tato ustanovení zm� n� na
nebo zruaena pouze s jednomyslným souhlasem Rady.�;

r) v 
 l. 3 odst. 1 druhé v� t� pYílohy I protokolu se za slovo�Soudu� vkládají slova�pro veYejnou slu~bu�;
v odstavcích 2 a 3 se zruaují slova�kvalifikovanou v� tainou�;

s) (netýká se
eského zn�ní).

STATUT ESCB A ECB

11) Protokol o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky se m� ní takto:

a) v prvním bod� preambule se slova�
 lánek 8 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy
�
 l. 107 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie�;

b) název kapitoly I se nahrazuje tímto�EVROPSKÝ SYSTÉM CENTRÁLNÍCH BANK�;

c) 
 íslování
 lánku 1.1 se zruauje a
 lánek se d� lí do dvou pododstavco tvoYených dosavadními dv� ma
 ástmi v� ty
odd� lenými stYedníkem. První pododstavec se nahrazuje tímto:�V souladu s
 l. 245a odst. 1 Smlouvy
o fungování Evropské unie tvoYí Evropská centrální banka (ECB) a národní centrální banky Evropský systém
centrálních bank (ESCB). ECB a národní centrální banky
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro, tvoYí
Eurosystém.�; v druhém pododstavci se pYed slovo�plní� vkládají slova�ESCB a ECB�;

d) 
 lánek 1.2 se zruauje;

e) v
 lánku 2 první v� t� se slova�Podle
 l. 105 odst. 1 této smlouvy� nahrazují slovy�Podle
 l. 105 odst. 1 a
 l.
245a odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie�; v druhé v� t� se slova�této smlouvy� nahrazují slovy
�Smlouvy o Evropské unii�; a ve v� t� se slova�této smlouvy� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování Evropské
unie�;

f) v 
 l. 3.1 druhé odrá~ce se slova�s 
 lánkem 111 této smlouvy� nahrazují slovy�s 
 lánkem 188o uvedené
smlouvy�;

g) v 
 l. 4 písm. b) se zruauje slovo�pYísluaným�;

h) v 
 lánku 9.1 se slova�podle
 l. 107 odst. 2 této smlouvy� nahrazují slovy�podle
 l. 245a odst. 3 Smlouvy
o fungování Evropské unie�;

i) 
 lánek 10 se m� ní takto:

i) v 
 lánku 10.1 se doplHují slova�
 lenských státo, jejich~ m� nou je euro�;
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ii) v 
 l. 10.2 první odrá~ce první v� t� se slova�které pYijaly euro� nahrazují slovy�jejich~m� nou je euro�; ve
tYetím pododstavci se slova�podle
 lánko 10.3, 10.4 a 41.2� nahrazují slovy�podle
 lánko 10.3, 40.2
a 40.3�;

iii) 
 lánek 10.6 se zruauje;

j) v 
 l. 11.2 prvním pododstavci se slova�vybíráni a jmenováni& vzájemnou dohodou vlád
 lenských státo na
úrovni hlav státo nebo pYedsedo vlád� nahrazují slovy�jmenováni& Evropskou radou, která rozhoduje
kvalifikovanou v� tainou�;

k) v 
 lánku 14.1 se zruaují slova�nejpozd� ji ke dni zYízení ESCB�;

l) v 
 l. 16 první v� t� se slovo�bankovek� nahrazuje slovem�eurobankovek�;

m) v 
 l. 18.1 první odrá~ce se slova�zn� jícími na m� ny Spole
 enství nebo na m� ny tYetích zemí� nahrazují slovy
�zn� jícími na euro nebo na jiné m� ny�;

n) v 
 lánku 25.2 se slova�rozhodnutími Rady� nahrazují slovy�naYízeními Rady�;

o) v 
 lánku 28.1 se zruaují slova�pYi zahájení její
 innosti�;

p) v
 l. 29.1 prvním pododstavci se náv� tí nahrazuje tímto:�Klí
 pro upisování základního kapitálu ECB stanovený
poprvé v roce 1998, kdy byl ESCB zYízen, se stanoví tak,~e se ka~dé národní centrální bance v tomto klí
 i
pYid� lí vá~ený podíl, který se rovná sou
 tu:�; druhý pododstavec se nahrazuje tímto:�Procenta se zaokrouhlují
sm� rem nahoru nebo dolo na nejbli~aí násobek 0,0001 %.�;

q) v 
 lánku 32.2 se slova�S výhradou
 lánku 32.3 se
 ástka m� nových pYíjmo ka~dé národní centrální banky
rovná� nahrazují slovy�� ástka m� nových pYíjmo ka~dé národní centrální banky se rovná� a v 
 lánku 32.3 se
slova�po zahájení tYetí etapy� nahrazují slovy�po zavedení eura�;

r) v 
 lánku 34.2 se zruaují první
 tyYi pododstavce;

s) v
 lánku 35.6 první v� t� se slova�podle tohoto statutu� nahrazují slovy�podle Smluv a tohoto statutu� a ve
druhé v� t� se slova�z tohoto statutu� nahrazují slovy�ze Smluv a tohoto statutu�;

t) 
 lánek 37 se zruauje a dosavadní
 lánky 38 a~ 49 se ozna
 ují jako
 lánky 37 a~ 48;

u) dosavadní
 lánek 41, nov� ozna
 ený jako
 lánek 40, se m� ní takto:

i) v dosavadním odstavci 41.1, nov� ozna
 eném jako odstavec 40.1, se slova�mo~e Rada m� nit� nahrazují
slovy �mohou Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem m� nit� a zruaují se slova
�kvalifikovanou v� tainou� a �jednomysln� � a poslední v� ta;

ii) vkládá se nový odstavec, který zní:

�40.2. Evropská rada mo~e zm� nit 
 l. 10 odst. 2 jednomysln� rozhodnutím na doporu
 ení Evropské
centrální banky a po konzultaci s Evropským parlamentem a Komisí, anebo na doporu
 ení Komise a po
konzultaci s Evropským parlamentem a Evropskou centrální bankou. Tyto zm� ny vstoupí v platnost po
schválení
 lenskými státy v souladu s jejich ústavními pYedpisy.�

a dosavadní odstavec 41.2 se ozna
 uje jako odstavec 40.3;
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v) v dosavadním
 lánku 42, nov� ozna
 eném jako
 lánek 41, se zruaují slova�bezprostYedn� po rozhodnutí
o zahájení tYetí etapy� a �kvalifikovanou v� tainou�;

w) v dosavadních
 láncích 43.1, 43.2 a 43.3, nov� ozna
 ených jako
 lánky 42.1, 42.2 a 42.3, se odkaz na

 lánek 122 nahrazuje odkazem na
 lánek 166a; v dosavadním
 lánku 43.3, nov� ozna
 eném jako
 lánek 42.3,
se zruaují odkazy na
 lánky 34.2 a 50; a v dosavadním
 lánku 43.4, nov� ozna
 eném jako
 lánek 42.4, se odkaz
na 
 lánek 10.1 nahrazuje odkazem na
 lánek 10.2;

x) v dosavadním
 lánku 44, nov� ozna
 eném jako
 lánek 43, prvním pododstavci se slova�ty úkoly EMI� nahrazují
slovy�dYív� jaí úkoly Evropského m� nového institutu uvedené v
 l. 118a odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské
unie� a slova�ve tYetí etap� � se nahrazují slovy�po zavedení eura�; ve druhém pododstavci se slova�v 
 lánku
122� nahrazují slovy�v 
 lánku 117a�;

y) v dosavadním
 lánku 47.3, nov� ozna
 eném jako
 lánek 46.3, se slova�vo
 i m� nám nebo jednotné m� n�

 lenských státo, na které se výjimka v
 l. 123 odst. 5 této smlouvy nevztahuje� nahrazují slovy�vo
 i euru, jak je
uvedeno v
 l. 123 odst. 5 Smlouvy o fungování Evropské unie�;

z) 
 lánky 50 a 51 se zruaují a dosavadní
 lánky 52 a 53 se ozna
 ují jako
 lánky 49 a 50;

aa) v dosavadním
 lánku 52, nov� ozna
 eném jako
 lánek 49, se za slova�Po neodvolatelném stanovení sm� nných
kurzo� vkládají slova�v souladu s
 l. 116a odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie�;

ab) (netýká se
eského zn�ní).

STATUT EVROPSKÉ INVESTI� NÍ BANKY

12) Protokol o statutu Evropské investi
 ní banky se m� ní takto:

a) v celém protokolu se odkaz na ur
 itý 
 lánek �Smlouvy� nahrazuje odkazem na ur
 itý 
 lánek �Smlouvy
o fungování Evropské unie�;

b) (netýká se
eského zn�ní)

c) v 
 lánku 1 se zruauje druhý pododstavec;

d) v
 lánku 3 se náv� tí nahrazuje tímto�V souladu s
 lánkem 266 Smlouvy o fungování Evropské unie jsou
 leny
banky
 lenské státy.� a seznam státo se zruauje;

e) v
 l. 4 odst. 1 se výae základního kapitálu banky nahrazuje
 ástkou�164 808 169 000 EUR�, zruauje se druhý
pododstavec a
 ástky týkající se následujících
 lenských státo se nahrazují tímto:

Polsko 3 411 263 500

� eská republika 1 258 785 500

Ma� arsko 1 190 868 500

Rumunsko 863 514 500

Slovensko 428 490 500

Slovinsko 397 815 000

Bulharsko 290 917 500

Litva 249 617 500

Kypr 183 382 000

Lotyasko 152 335 000

Estonsko 117 640 000

Malta 69 804 000
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f) 
 lánek 5 se m� ní takto:

i) v odstavci 2 se doplHuje nová v� ta, která zní:�Platby v hotovosti se provád� jí výhradn� v eurech.�;

ii) v odst. 3 prvním pododstavci se zruaují slova�vo
 i svým v�Yitelom� a v druhém pododstavci se zruaují slova
�v m� nách, které banka potYebuje ke spln� ní svých závazko�;

g) 
 lánky 6 a 7 se zruaují a následující
 lánky se odpovídajícím zposobem pYe
 íslovávají;

h) dosavadní
 lánek 9, nov� ozna
 ený jako
 lánek 7, se m� ní takto:

i) v odstavci 2 se slova�& , zejména pokud jde o cíle, o jejich~ dosa~ení bude tYeba usilovat pYi postupném
uskute
Hování spole
 ného trhu� nahrazují slovy�v souladu s cíli Unie�;

ii) v odstavci 3 se písmeno b) nahrazuje tímto:�b) pro ú
 ely 
 l. 9 odst. 1 rozhoduje o zásadách finan
 ních
operací provád� ných v rámci úkolo banky;�, písmeno d) se nahrazuje tímto:�d) rozhoduje o poskytování
finan
 ních prostYedko na investi
 ní operace, které mají být zcela nebo
 áste
 n� provád� ny mimo území

 lenských státo v souladu s
 l. 16 odst. 1;� a v písmeni g) se pYed slovo�pravomoci� vkládá slovo�ostatní�
a slova�uvedené v
 láncích 4, 7, 14, 17, 26 a 27� nahrazují slovy�sv�Yené tímto statutem�;

i) dosavadní
 lánek 10, nov� ozna
 ený jako
 lánek 8, se m� ní takto:

i) tYetí v� ta se zruauje;

ii) doplHují se nové pododstavce, které zn� jí:

�Pro dosa~ení kvalifikované v� tainy je tYeba 18 hlaso a 68 % upsaného základního kapitálu.

Zdr~í-li se pYítomní nebo zastoupení
 lenové hlasování, není to pYeká~kou pYijetí rozhodnutí vy~adujících
jednomyslnost.�;

j) dosavadní
 lánek 11, nov� ozna
 ený jako
 lánek 9, se m� ní takto:

i) v odstavci 1 se první pododstavec nahrazuje tímto:

�1. Správní rada rozhoduje o poskytování finan
 ních prostYedko, zejména ve form� úv� ro a záruk,
a o uzavírání poj
 ek; stanoví úrokové míry poskytnutých úv� ro a provize a jiné poplatky. Na základ�
rozhodnutí pYijatého kvalifikovanou v� tainou mo~e pYenést n� které své funkce naYídící výbor.
Rozhoduje o podmínkách takového pYenesení a dohlí~í na jeho výkon.

Správní rada dozírá naYádnou správu banky; zajiaeuje,~e banka jeYízena v souladu s ustanoveními
Smluv a statutu, jako~ i s obecnými sm� rnicemi vydanými Radou guvernéro.�;

ii) v odstavci 2 seaestý pododstavec nahrazuje tímto:

�JednacíYád stanoví pravidla pro ú
 ast na schozích správní rady a pravidla týkající se zastupujících
 leno
a kooptovaných odborníko.�;

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/175



iii) v odstavci 5 druhé v� t� se zruaují slova�jednomyslným rozhodnutím�;

k) dosavadní
 lánek 13, nov� ozna
 ený jako
 lánek 11, se m� ní takto:

i) v odst. 3 druhém pododstavci se slovo�úv� ro� nahrazuje slovy�finan
 ních prostYedko, zejména ve form�
úv� ro�;

ii) v odstavci 4 se slova�k návrhom na poskytnutí poj
 ek a záruk, jako~ i k návrhom uzavYení poj
 ek�
nahrazují slovy�k návrhom na uzavYení poj
 ek nebo poskytnutí finan
 ních prostYedko, zejména ve form�
úv� ro a záruk,�;

iii) v odstavci 7 první v� t� se slova�ÚYedníci a jiní zam� stnanci� nahrazují slovem�Zam� stnanci�; doplHuje se
nová v� ta, která zní:�JednacíYád ur
 í subjekt pYísluaný k pYijímání pYedpiso týkajících se zam� stnanco.�;

l) dosavadní
 lánek 14, nov� ozna
 ený jako
 lánek 12, se m� ní takto:

i) v odstavci 1 se slova�ze tYí� nahrazují slovy�ze aesti� a slova�ka~doro
 n� prov�Yuje, zda jsou operace
a ú
 etnictví bankyYádn� vedeny� se nahrazují slovy�prov�Yuje, zda
 innosti banky odpovídají nejlepaí
bankovní praxi, a odpovídá za audit jejího ú
 etnictví�;

ii) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

�2. Výbor uvedený v odstavci 1 ka~doro
 n� prov�Yuje, zda jsou operace a ú
 etnictví bankyYádn� vedeny.
Za tímto ú
 elem ov�Yuje, zda byly operace banky provedeny v souladu s po~adavky a postupy
stanovenými statutem a jednacímYádem.

3. Výbor uvedený v odstavci 1 potvrzuje,~e finan
 ní výkazy a jiné finan
 ní informace obsa~ené v ro
 ní
ú
 etní záv� rce sestavené správní radou poskytují v� rný obraz finan
 ní situace banky, pokud jde o její
aktiva a pasiva, a výsledko jejích operací a hotovostních toko za dané ú
 etní období.

4. JednacíYád stanoví po~adovanou kvalifikaci
 leno výboru uvedeného v odstavci 1 a podmínky jeho

 innosti.�;

m) v dosavadním
 lánku 15, nov� ozna
 eném jako
 lánek 13, se slova�emisní banku� nahrazují slovy�národní
centrální banku�;

n) dosavadní
 lánek 18, nov� ozna
 ený jako
 lánek 16, se m� ní takto:

i) v odst. 1 prvním pododstavci se slovo�úv� ry� nahrazuje slovy�finan
 ní prostYedky, zejména ve form�
úv� ro a záruk,�, slova�investi
 ní projekty� se nahrazují slovem�investice� a slovo�evropském� se zruauje;
v druhém pododstavci se slova�na základ� výjimky ud� lené jednomysln� Radou guvernéro� nahrazují
slovy �rozhodnutím Rady guvernéro kvalifikovanou v� tainou�, slova�úv� ry na investi
 ní projekty� se
nahrazují slovy�finan
 ní prostYedky na investice� a zruauje se slovo�evropské�;

C 306/176 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



ii) v odstavci 3 se slova�projekt uskute
 n� n� nahrazují slovy�investice uskute
 n� na�, doplHují se slova�nebo
finan
 ní silou dlu~níka� a doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Krom� toho stanoví správní rada kvalifikovanou v� tainou, v souladu se zásadami stanovenými Radou
guvernéro podle 
 l. 7 odst. 3 písm. b) a vy~aduje-li to provád� ní operace podle
 lánku 267 Smlouvy
o fungování Evropské unie, podmínky jakékoli finan
 ní operace, která pYedstavuje specifický profil rizika,
a je tedy pova~ována za zvláatní 
 innost.�;

iii) odstavec 5 se nahrazuje tímto:

�5. Úhrnná
 ástka nesplacených úv� ro a záruk poskytnutých bankou nesmí pYevýait 250 %
 ástky úhrnu
upsaného základního kapitálu, rezervních fondo, nerozd� lených rezerv a kladného zostatku ú
 tu
zisko a ztrát. Druhá uvedená úhrnná
 ástka se sní~í o 
 ástku rovnající se upsané
 ástce, a to
i nesplacené, na jakoukoli majetkovou ú
 ast banky.

Bankou vyplacená
 ástka majetkové ú
 asti nesmí nikdy pYevýait 
 ástku odpovídající úhrnu splaceného
upsaného základního kapitálu, rezervních fondo, nerozd� lených rezerv a kladného zostatku ú
 tu
zisko a ztrát.

Jako výjimka mají zvláatní 
 innosti banky, o nich~ rozhodla Rada guvernéro a správní rada podle
odstavce 3, zvláaepYid� lené rezervní fondy.

Tento odstavec se rovn�~ vztahuje na konsolidované ú
 etnictví banky.�;

o) v dosavadním
 lánku 19, nov� ozna
 eném jako
 lánek 17, odstavci 1 se slova�poplatky ze záruk� nahrazují
slovy�provize a jiné poplatky� a za slova�kryla své náklady� se vkládají slova�a rizika�; v odstavci 2 se slova
�projektu, který má být financován� nahrazují slovy�investice, která má být financována�;

p) dosavadní
 lánek 20, nov� ozna
 ený jako
 lánek 18, se m� ní takto:

i) v náv� tí se slova�poskytování poj
 ek a záruk� nahrazují slovy�svých finan
 ních operacích�;

ii) v bod� 1 písm. a) se slova�projekty� a �projekt� nahrazují slovem�investice�, za slova�ve výrobním
odv� tví, anebo� se vkládají slova�& , v pYípad� ostatních investic,� a zruaují se slova�pokud jde o ostatní
projekty�; v písmeni b) se slovo�projektu� nahrazuje slovem�investice�;

iii) v bod� 2 se doplHuje nový pododstavec, který zní:

�Avaak správní rada stanoví kvalifikovanou v� tainou, v souladu se zásadami stanovenými Radou guvernéro
podle
 l. 7 odst. 3 písm. b) a vy~aduje-li to provád� ní operací podle
 lánku 267 Smlouvy o fungování
Evropské unie, podmínky majetkové ú
 asti v obchodním podniku, pokud je to vy~adováno k financování
investice nebo programu, obvykle jako doplHku úv� ru nebo záruky.�;

iv) v bod� 6 se slova�~ádný projekt, s ním~� nahrazují slovy�~ádnou investici, s ní~� a slova�tento projekt
uskute
 n� n� se nahrazují slovy�tato investice uskute
 n� na�;
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v) doplHuje se nový bod, který zní:

�7. Jako dopln� k ke své úv� rové 
 innosti mo~e banka poskytovat slu~by technické pomoci v souladu
s podmínkami, je~ stanovila Rada guvernéro kvalifikovanou v� tainou, a v souladu s tímto statutem.�;

q) dosavadní
 lánek 21, nov� ozna
 ený jako
 lánek 19, se m� ní takto:

i) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

�1. Ka~dý podnik nebo veYejnoprávní
 i soukromoprávní subjekt se mo~e pYímo obrátit na banku se
~ádostí o financování.} ádosti mohou být bance rovn�~ podávány bu� prostYednictvím Komise, nebo
prostYednictvím
 lenského státu, na jeho~ území bude investice uskute
 n� na.�;

ii) v odstavci 2 se slova�projekt uskute
 n� n� nahrazují slovy�investice uskute
 n� na�;

iii) v odstavci 3 se slova�~ádostech o poj
 ku nebo záruku� nahrazují slovy�finan
 ních operacích�;

iv) v odstavci 4 první v� t� se slova�~ádosti o poj
 ku nebo záruku� nahrazují slovy�finan
 ní operace� a slova
�se
 lánkem 20� se nahrazují slovy�s 
 lánky 16 a 18�; v druhé a tYetí v� t� se slova�poskytnutí poj
 ky nebo
záruky� nahrazují slovy�finan
 ní operaci� a v druhé v� t� se slova�návrh smlouvy� nahrazují slovy
�odpovídající návrh�;

v) v odstavcích 5, 6 a 7 se slova�danou poj
 ku nebo záruku� nahrazují slovy�dané financování�;

vi) doplHuje se nový odstavec, který zní:

�8. Pokud musí být finan
 ní operace související se schválenou investicí restrukturována, aby byla
chrán� na práva a zájmy banky, pYijme Yídící výbor neprodlen� naléhavá opatYení, je~ pova~uje za
nezbytná, a ihned o nich informuje správní radu.�;

r) v dosavadním
 lánku 22, nov� ozna
 eném jako
 lánek 20, odstavci 1 se zruauje slovo�mezinárodním�
a odstavec 2 se nahrazuje tímto:

�2. Banka si mo~e poj
 ovat na kapitálových trzích
 lenských státo v rámci právních pYedpiso upravujících tyto
trhy.

PYísluané orgány
 lenského státu, na který se vztahuje výjimka ve smyslu
 l. 116a odst. 1 Smlouvy
o fungování Evropské unie, mohou odmítnout souhlas jen tehdy, hrozí-li kapitálovému trhu tohoto státu
vá~né poruchy.�;

s) v
 lánku 23, nov� ozna
 eném jako
 lánek 21, odst. 1 písm. b) se zruaují slova�které vydala bu� sama, nebo její
dlu~níci� a v odst. 3 se slova�emisní bankou� nahrazují slovy�národními centrálními bankami�;

t) v 
 lánku 25, nov� ozna
 eném jako
 lánek 23, odstavci 1 první v� t� se slova�v m� n� jednoho
 lenského státu do
m� ny n� kterého jiného
 lenského státu� nahrazují slovy�do m� ny 
 lenského státu, jeho~ m� nou není euro�;
v odstavci 2 se za slova�
 lenského státu� vkládají slova�..., jeho~ m� nou není euro,�; v odstavci 3 se slova
�základního kapitálu splaceného ve zlat� nebo voln� sm� nitelných m� nách� nahrazují slovy�splaceného
základního kapitálu�; a v odstavci 4 se slovo�projekty� nahrazuje slovem�investice�;

u) v dosavadním
 lánku 26, nov� ozna
 eném jako
 lánek 24, se zruaují slova�nebo své zvláatní poj
 ky�;
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v) v dosavadním
 lánku 27, nov� ozna
 eném jako
 lánek 25, odstavci 2 se doplHuje nová v� ta, která zní:�Dbá na
zachování práv zam� stnanco.�;

w) v dosavadním
 lánku 29, nov� ozna
 eném jako
 lánek 27, prvním pododstavci se doplHují slova�Evropské unie�
a nová v� ta, která zní:�Banka mo~e v kterékoli smlouv� sjednat rozhod
 í Yízení.�; v druhém pododstavci se
zruaují slova�nebo sjednat rozhod
 í Yízení�;

x) dosavadní
 lánek 30, nov� ozna
 ený jako
 lánek 28, se nahrazuje tímto:

�� lánek 28

1. Rada guvernéro mo~e jednomyslným rozhodnutím zYídit pobo
 ky nebo jiné subjekty s právní subjektivitou
a finan
 ní samostatností.

2. Rada guvernéro pYijme jednomysln� stanovy subjekto uvedených v odstavci 1. Stanovy ur
 í zejména jejich
cíle, slo~ení, základní kapitál,
 leny, sídlo, finan
 ní zdroje, interven
 ní nástroje, pravidla auditu a jejich vztah
s orgány banky.

3. Banka je oprávn� na podílet se naYízení t� chto subjekto a pYispívat k jejich upsanému základnímu kapitálu
do výae stanovené jednomyslným rozhodnutím Rady guvernéro.

4. Protokol o výsadách a imunitách Evropské unie se vztahuje na subjekty uvedené v odstavci 1, pokud
podléhají právu Unie,
 leny jejich orgáno pYi výkonu jejich funkcí a na jejich zam� stnance, a to za
podmínek, které se vztahují na banku.

Na dividendy, kapitálové zisky nebo jiné druhy pYíjmo vyplývající z takových subjekto, na které mají nárok
jiní 
 lenové ne~ Evropská unie a banka, se vaak nadále vztahují pYísluané daHové pYedpisy.

5. Soudní dvor Evropské unie má pravomoc rozhodovat v mezích ní~e stanovených spory týkající se opatYení
pYijatých orgány subjektu podléhajícího právu Unie. Kterýkoli
 len takového subjektu v tomto postavení
nebo
 lenské státy mohou podat~alobu proti t� mto opatYením za podmínek stanovených v
 lánku 230
Smlouvy o fungování Evropské unie.

6. Rada guvernéro mo~e v souladu s pYísluanými vnitYními pYedpisy jednomysln� rozhodnout o pYipuat� ní
zam� stnanco subjekto podléhajících právu Unie do spole
 ných re~imo s bankou.�

PROTOKOL O UMÍST� NÍ SÍDEL

13) Protokol o umíst� ní sídel orgáno a n� kterých subjekto a útvaro Evropských spole
 enství a Europolu se m� ní takto:

a) v názvu protokolu a v tYetím, nov� druhém bod� preambule se pYed slovo�subjekto� vkládá slovo�institucí,�
a v názvu protokolu se zruaují slova�a Europolu�;

b) v prvním bod� preambule se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy
o fungování Evropské unie� a slova�& , 
 lánek 77 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství uhlí a oceli� se
zruaují; druhý bod preambule se zruauje;
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c) v písmeni d) se slova�a Soud prvního stupn� mají� nahrazují slovem�má�;

d) v písmeni i) se slova�Evropský m� nový institut a Evropská centrální banka mají� nahrazují slovy�Evropská
centrální banka má�.

PROTOKOL O VÝSADÁCH A IMUNITÁCH UNIE

14) Protokol o výsadách a imunitách Evropských spole
 enství se m� ní takto:

a) v prvním bod� preambule se slova�
 lánku 28 Smlouvy o vytvoYení jednotné Rady a jednotné Komise Evropských
spole
 enství� nahrazují slovy�
 lánku 291 Smlouvy o fungování Evropské unie a
 lánku 191 Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství pro atomovou energii (ESAE)� a slova�tato spole
 enství a Evropská investi
 ní banka� se
nahrazují slovy�Evropská unie a ESAE�;

b) 
 lánek 5 se zruauje a následující
 lánky se odpovídajícím zposobem pYe
 íslovávají;

c) v dosavadním
 lánku 7, nov� ozna
 eném jako
 lánek 6, se zruauje odstavec 2 a odstavec 1 není
 íslován;

d) v dosavadním
 lánku 13, nov� ozna
 eném jako
 lánek 12, se slova�stanoví Rada na návrh Komise� nahrazují
slovy�stanoví Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem a po konzultaci s dot
 enými orgány
formou naYízení�;

e) v dosavadním
 lánku 15, nov� ozna
 eném jako
 lánek 14, se slova�Rada na návrh Komise jednomysln�
rozhoduje� nahrazují slovy�Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem a po konzultaci
s dot
 enými orgány rozhodují formou naYízení�;

f) v dosavadním
 lánku 16, nov� ozna
 eném jako
 lánek 15, se slova�Rada na návrh Komise� nahrazují slovy
�Evropský parlament a RadaYádným legislativním postupem� a za slovo�ur
 í� se vkládají slova�formou naYízení�;

g) v dosavadním
 lánku 21, nov� ozna
 eném jako
 lánek 20, se slova�tajemníka a pomocné zpravodaje� nahrazují
slovy�vedoucí soudní kanceláYe a pomocné zpravodaje� a zruaují se slova�a na
 leny a tajemníka Soudu prvního
stupn� ,�;

h) v dosavadním
 lánku 23, nov� ozna
 eném jako
 lánek 22, se zruauje poslední pododstavec;

i) záv� re
 ná formule�NA DnKAZ� EHO} pYipojili ní~e podepsaní zplnomocn� ní zástupci k tomuto protokolu své
podpisy�, datum a vý
 et podepsaných zplnomocn� ných zástupco se zruaují.

PROTOKOL O KRITÉRIÍCH KONVERGENCE

15) Protokol o kritériích konvergence uvedených v
 lánku 121 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství se m� ní takto:

a) v názvu protokolu se zruaují slova�uvedených v
 lánku 121 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství�;

b) v prvním bod� preambule se slova�Spole
 enstvíYídit pYi rozhodování o vstupu do tYetí etapy hospodáYské
a m� nové unie,� nahrazují slovy�Unie Yídit pYi rozhodování o ukon
 ení výjimek
 lenských státo, na které se
vztahuje výjimka,�;

c) v 
 l. 3 druhé v� t� se slova�vo
 i m� n� kteréhokoli jiného
 lenského státu� nahrazují slovy�vo
 i euru�;
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d) v 
 lánku 6 se slova�popYípad� s EMI
 i ECB� nahrazují slovy�popYípad� s Evropskou centrální bankou�;

e) (netýká se
eského zn�ní).

PROTOKOL O N� KTERÝCH USTANOVENÍCH TÝKAJÍCÍCH SE SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ

16) Protokol o n� kterých ustanoveních týkajících se Spojeného království Velké Británie a Severního Irska se m� ní takto:

a) v celém protokolu se slova�pYejít do tYetí etapy� nebo�pYejít do tYetí etapy hospodáYské a m� nové unie� nahrazují
slovy�pYijmout euro�, slova�pYejde v souladu s tímto bodem protokolu do tYetí etapy� se nahrazují slovy�pYijme
v souladu s tímto bodem protokolu euro� a slova�ve tYetí etap� � se nahrazují slovy�po zavedení eura�;

b) v preambuli se vkládá nový druhý bod, který zní:

�S OHLEDEM na to,~e dne 16.Yíjna 1996 a 30.Yíjna 1997 vláda Spojeného království oznámila Rad� svoj úmysl
neú
 astnit se tYetí etapy hospodáYské a m� nové unie,�;

c) v bod� 1 se zruaují první a tYetí pododstavec;

d) bod 2 se nahrazuje tímto:

�2. Vzhledem k oznámení podanému Rad� vládou Spojeného království dne 16.Yíjna 1996 a 30.Yíjna 1997 se
na Spojené království pou~ijí body 3 a~ 8 a 10.�;

e) bod 3 se zruauje a dosavadní body 4 a~ 11 se ozna
 ují jako body 3 a~ 10;

f) dosavadní bod 5, nov� ozna
 ený jako bod 4, se m� ní takto:

i) v první v� t� se vý
 et 
 lánko nahrazuje slovy�Ustanovení
 l. 245a odst. 2, s výjimkou první a poslední v� ty,

 l. 245a odst. 5,
 l. 97b druhého pododstavce,
 l. 104 odst. 1, 9 a 11,
 l. 105 odst. 1 a~5, 
 lánko 106, 108,
109, 110, 111a a 115c,
 l. 117a odst. 3 a
 lánko 188o a 245b Smlouvy o fungování Evropské unie�;

ii) vkládá se nová druhá v� ta, která zní:�Stejn� tak se na Spojené království nepou~ije 
 l. 99 odst. 2 uvedené
smlouvy, pokud se jedná o pYijímání 
 ástí hlavních sm� ro hospodáYských politik, které se obecn� týkají
eurozóny.�;

g) v dosavadním bod� 6, nov� ozna
 eném jako bod 5, se vkládá nový první pododstavec, který zní:�Spojené
království se sna~í vyvarovat nadm� rných schodko veYejných financí.� a v následujícím pododstavci se zruaují
slova�Ustanovení
 l. 116 odst. 4 a�;

h) v dosavadním bod� 7, nov� ozna
 eném jako bod 6, se první pododstavec nahrazuje tímto:�6. Hlasovací práva
Spojeného království se pozastavují pro pYijímání akto Rady uvedených v
 láncích vyjmenovaných v bod� 4
a v pYípadech uvedených v
 l. 116a odst. 4 prvním pododstavci Smlouvy o fungování Evropské unie. Pro tento
ú
 el se pou~ije 
 l. 116a odst. 4 druhý pododstavec uvedené smlouvy.�; v druhém pododstavci se zruaují slova
�a 
 l. 123 odst. 1�;

i) v dosavadním bod� 9, nov� ozna
 eném jako bod 8, písmeni a) se slova�nepYejít do této etapy� nahrazují slovy
�nepYijmout euro�;
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j) v dosavadním bod� 10, nov� ozna
 eném jako bod 9, prvním pododstavci se první v� ta nahrazuje tímto:�Spojené
království mo~e kdykoli oznámit svoj úmysl pYijmout euro.�; v písmeni a) se slova�podle 
 l. 122 odst. 2�
nahrazují slovy�podle
 l. 117a odst. 1 a 2�;

k) v dosavadním bod� 11, nov� ozna
 eném jako bod 10, se zruaují slova�a 
 l. 116 odst. 3� a slova�nepYejde
do tYetí etapy� nahrazují slovy�nepYijme euro�.

PROTOKOL O N� KTERÝCH USTANOVENÍCH TÝKAJÍCÍCH SE DÁNSKA

17) Protokol o n� kterých ustanoveních týkajících se Dánska se m� ní takto:

a) v preambuli se zruauje první bod, v dosavadním druhém, nov� prvním bod� se slova�pYed vstupem Dánska do
tYetí etapy hospodáYské a m� nové unie� nahrazují slovy�pYedtím, ne~ tento stát odvolá svou výjimku� a vkládá se
nový druhý bod, který zní:�S OHLEDEM na to,~e dne 3. listopadu 1993 vláda Dánska oznámila Rad� svoj úmysl
neú
 astnit se tYetí etapy hospodáYské a m� nové unie,�;

b) body 1 a 3 se zruaují a dosavadní body 2, 4 a 5 se ozna
 ují jako body 1, 2 a 3;

c) v dosavadním bod� 2, nov� ozna
 eném jako bod 1, se první v� ta nahrazuje tímto�Vzhledem k oznámení
podanému Rad� dánskou vládou dne 3. listopadu 1993 se na Dánsko vztahuje výjimka.�;

d) v dosavadním bod� 4, nov� ozna
 eném jako bod 2, se odkaz na
 l. 122 odst. 2 nahrazuje odkazem na

 lánek 117a Smlouvy o fungování Evropské unie.

SCHENGENSKÝ PROTOKOL

18) Protokol o za
 len� ní schengenskéhoacquisdo rámce Evropské unie se m� ní takto:

a) v názvu protokolu se slova�o za
 len� ní schengenskéhoacquis� nahrazují slovy�o schengenskémacquis
za
 len� ném�;

b) preambule se m� ní takto:

i) v prvním bod� se slova�mají za cíl prohloubit evropskou integraci a zejména umo~nit Evropské unii
rychleji se vyvinout v prostor svobody, bezpe
 nosti a práva� nahrazují slovy�byly za
 len� ny do rámce
Evropské unie Amsterodamskou smlouvou ze dne 2.Yíjna 1997�;

ii) druhý bod se nahrazuje tímto:

�PXEJÍCE SI zachovat schengenskéacquis, jak se vyvinulo od vstupu Amsterodamské smlouvy v platnost,
a toto acquisrozvíjet, aby se pYisp� lo k dosa~ení cíle poskytnout ob
 anom Unie prostor svobody,
bezpe
 nosti a práva bez vnitYních hranic,�;

iii) tYetí bod se zruauje;

iv) v dosavadním pátém, nov� 
 tvrtém bod� se slova�Irsko a Spojené království Velké Británie a Severního
Irska nejsou smluvními stranami uvedených dohod a~e je nepodepsaly� nahrazují slovy�se na Irsko
a Spojené království Velké Británie a Severního Irska n� která ustanovení schengenskéhoacquisnevztahují�
a slova�aby
 ást ustanovení nebo vaechna ustanovení t� chto dohod pYevzaly� se nahrazují slovy�aby ostatní
ustanovení tohotoacquispln� nebo
 áste
 n� pYevzaly�;
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v) v dosavadnímaestém, nov� pátém bod� se zruaují slova�a to,~e tato ustanovení mohou být pou~ita pouze
jako poslední mo~nost�;

vi) v dosavadním sedmém, nov� aestém bod� se slova�poté, co oba tyto státy potvrdily v dohod� podepsané
dne 19. prosince 1996 v Lucemburku svoj úmysl pova~ovat výae uvedená ustanovení pro sebe za závazná�
nahrazují slovy�& , kdy jsou oba tyto státy vázány ustanoveními o Severské pasové unii spole
 n� se
severskými
 lenskými státy Evropské unie�;

c) v 
 lánku 1 se první v� ta nahrazuje tímto:

�Belgické království, Bulharská republika,� eská republika, Dánské království, Spolková republika N� mecko,
Estonská republika,Xecká republika,̀pan� lské království, Francouzská republika, Italská republika, Kyperská
republika, Lotyaská republika, Litevská republika, Lucemburské velkovévodství, Ma� arská republika, Republika
Malta, Nizozemské království, Rakouská republika, Polská republika, Portugalská republika, Rumunsko,
Republika Slovinsko, Slovenská republika, Finská republika a`védské království jsou zmocn� ny mezi sebou
navázat posílenou spolupráci v oblastech, na n�~ se vztahují ustanovení vymezená Radou, je~ tvoYí �schengenské
acquis�.�;

d) 
 lánek 2 se nahrazuje tímto:

�� lánek 2

Schengenskéacquisse vztahuje na
 lenské státy uvedené v
 lánku 1, ani~ je dot
 en
 lánek 3 aktu o pYistoupení ze
dne 16. dubna 2003 a
 lánek 4 aktu o pYistoupení ze dne 25. dubna 2005. Rada nahrazuje výkonný výbor
zYízený schengenskými dohodami.�;

e) 
 lánek 3 se nahrazuje tímto:

�� lánek 3

Ú
 ast Dánska na pYijímaní opatYení pYedstavujících rozvoj schengenskéhoacquis, jako~ i provád� ní t� chto
opatYení a jejich pou~ití na Dánsko, seYídí pYísluanými ustanoveními Protokolu o postavení Dánska.�;

f) v 
 l. 4 prvním pododstavci se zruaují slova�& , které nejsou schengenskýmacquisvázány,�

g) 
 lánek 5 se nahrazuje tímto:

�� lánek 5

1. Návrhy a podn� ty navazující na schengenskéacquispodléhají pYísluaným ustanovením Smluv.

Pokud Irsko nebo Spojené království v pYim�Yené lhot� písemn� neoznámí Rad� , ~e se cht� jí ú
 astnit, pova~uje se
v této souvislosti povolení podle
 lánku 280d Smlouvy o fungování Evropské unie za ud� lené
 lenským státom
uvedeným v
 lánku 1 a rovn�~ Irsku nebo Spojenému království, hodlá-li se n� která z t� chto zemí ú
 astnit
spolupráce v doty
 ných oblastech.

2. Pokud se má v souladu s rozhodnutím podle
 lánku 4 za to,~e Irsko nebo Spojené království u
 inily
oznámení, mohou nicmén� tyto zem� písemn� oznámit Rad� do tYí m� síco, ~e si nepYejí se t� chto návrho nebo
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podn� to ú
 astnit. V takovém pYípad� se Irsko ani Spojené království jejich pYijímání neú
 astní. Ode dne tohoto
oznámení se postup pro pYijímání opatYení navazujících na schengenskéacquispozastaví a~do ukon
 ení postupu
uvedeného v odstavci 3 nebo 4 nebo a~ do doby, kdy je uvedené oznámení kdykoli v prob� hu tohoto postupu
sta~eno.

3. Na 
 lenský stát, který u
 inil oznámení podle odstavce 2, se ode dne vstupu navrhovaného opatYení
v platnost pYestávají vztahovat vaechna rozhodnutí pYijatá Radou podle
 lánku 4, a to v rozsahu, jej~ Rada
pova~uje za nezbytný, a za podmínek stanovených rozhodnutím Rady pYijatým na návrh Komise kvalifikovanou
v� tainou. Toto rozhodnutí se pYijme podle t� chto kritérií: Rada usiluje o zachování co nejv� taí míry ú
 asti
doty
 ného 
 lenského státu, ani~ by doalo k vá~nému naruaení praktické funk
 nosti jednotlivých
 ástí
schengenskéhoacquis, a sou
 asn� respektuje jejich soudr~nost. Komise pYedlo~í svoj návrh co nejdYíve po
oznámení podle odstavce 2. Rada rozhodne do
 tyYm� síco od pYedlo~ení návrhu Komise, v pYípad� potYeby po
konání dvou návazných zasedání.

4. Pokud do konce doby
 tyYm� síco Rada nepYijme rozhodnutí, mo~e 
 lenský stát bez dalaího prodlení
po~ádat, aby se návrhem zabývala Evropská rada. V takovém pYípad� pYijme Evropská rada na svém pYíatím
zasedání na návrh Komise kvalifikovanou v� tainou rozhodnutí v souladu s kritérii uvedenými v odstavci 3.

5. Pokud do ukon
 ení postupu podle odstavco 3 nebo 4 Rada nebo pYípadn� Evropská rada nepYijmou
rozhodnutí, pozastavení postupu pro pYijímání opatYení navazujícího na schengenskéacquisse ukon
 í. Pokud je
uvedené opatYení následn� pYijato, pYestávají se vaechna rozhodnutí pYijatá Radou podle
 lánku 4 ode dne vstupu
opatYení v platnost vztahovat na doty
 ný 
 lenský stát v rozsahu a za podmínek stanovených Komisí, leda~e
uvedený
 lenský stát své oznámení podle odstavce 2 pYed pYijetím opatYení stáhl. Komise rozhodne nejpozd� ji ke
dni tohoto pYijetí. PYi pYijímání rozhodnutí Komise dodr~uje kritéria uvedená v odstavci 3.�;

h) v 
 l. 6 prvním pododstavci první v� t� se zruaují slova�na základ� dohody podepsané dne 19. prosince 1996
v Lucemburku�;

i) 
 lánek 7 se zruauje a dosavadní
 lánek 8 se ozna
 uje jako
 lánek 7;

j) pYíloha se zruauje.

PROTOKOL O POU} ITÍ � LÁNKU 22A NA SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ A IRSKO

19) Protokol o pou~ití n� kterých hledisek
 lánku 14 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství na Spojené království
a Irsko se m� ní takto:

a) v názvu protokolu se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování
Evropské unie�;

b) v 
 l. 1 prvním pododstavci se zruaují slova�nebo Smlouvy o Evropské unii� a v písmeni a) se slova�státo, které
jsou stranami Dohody o Evropském hospodáYském prostoru,� nahrazují slovy�
 lenských státo�;

c) v
 l. 1 prvním a druhém pododstavci, v
 lánku 2 a v
 l. 3 druhém pododstavci se odkaz na
 lánek 14 nahrazuje
odkazem na
 lánky 22a a 62 Smlouvy o fungování Evropské unie.
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PROTOKOL O POSTAVENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ A IRSKA S OHLEDEM NA PROSTOR SVOBODY, BEZPE� NOSTI
A PRÁVA

20) Protokol o postavení Spojeného království a Irska se m� ní takto:

a) v názvu protokolu se doplHují slova�s ohledem na prostor svobody, bezpe
 nosti a práva�;

b) v druhém bod� preambule se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy
o fungování Evropské unie�;

c) v
 l. 1 první v� t� se slova�podle hlavy IV Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�podle

 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie�, druhá v� ta se zruauje a doplHuje se nový pododstavec,
který zní:

�Pro ú
 ely tohoto
 lánku je kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování
Evropské unie.�;

d) v 
 l. 2 první v� t� se slova�hlavy IV Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�
 ásti tYetí
hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie�; ve tYetí v� t� se slova�acquis communautaire� nahrazují slovy�acquis
Spole
 enství nebo Unie�;

e) 
 l. 3 odst. 1 se m� ní takto:

i) v prvním pododstavci první v� t� se slova�podle hlavy IV Smlouvy o Evropském spole
 enství� nahrazují
slovy�podle
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie� a druhá v� ta se zruauje;

ii) doplHují se nové pododstavce, které zn� jí:

�OpatYení pYijatá podle
 lánku 61c Smlouvy o fungování Evropské unie stanoví podmínky ú
 asti Spojeného
království a Irska na hodnoceních týkajících se oblastí spadajících do
 ásti tYetí hlavy IV uvedené smlouvy.

Pro ú
 ely tohoto
 lánku je kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování
Evropské unie.�;

f) v 
 láncích 4, 5 a 6 se slova�podle hlavy IV Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�podle

 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie�;

g) v 
 l. 4 druhé v� t� se slova�podle
 l. 11 odst. 3 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy
�podle
 l. 280f odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie�;

h) vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 4a

1. Ustanovení tohoto protokolu se v pYípad� Spojeného království a Irska vztahují rovn�~ na opatYení
navr~ená nebo pYijatá podle
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie, která m� ní stávající
opatYení, jím~ jsou vázány.

2. V pYípadech, kdy Rada na návrh Komise rozhodne,~e neú
 ast Spojeného království nebo Irska
v pozm� n� né podob� stávajícího opatYení zposobí neproveditelnost tohoto opatYení pro dalaí 
 lenské státy nebo

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/185



Unii, mo~e je Rada naléhav� vyzvat k u
 in� ní oznámení podle
 lánku 3 nebo 4. Pro ú
 ely 
 lánku 3 za
 íná ode
dne tohoto rozhodnutí Rady plynout dalaí dvoum� sí
 ní doba.

Pokud po uplynutí dvoum� sí
 ní doby od rozhodnutí Rady neu
 iní Spojené království nebo Irsko oznámení
podle
 lánku 3 nebo 4, stávající opatYení pro n� pYestává být závazné i pou~itelné, leda~e doty
 ný 
 lenský stát
u
 inil oznámení podle
 lánku 4 pYed vstupem pozm�Hujícího opatYení v platnost. Tento ú
 inek nastává dnem
vstupu pozm�Hujícího opatYení v platnost nebo dnem uplynutí dvoum� sí
 ní doby, podle toho, co nastane
pozd� ji.

Pro ú
 ely tohoto odstavce Rada po dokladném projednání dané zále~itosti rozhodne kvalifikovanou v� tainou
svých 
 leno zastupujících
 lenské státy, které se ú
 astní nebo ú
 astnily pYijetí pozm�Hujícího opatYení.
Kvalifikovaná v� taina Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie.

3. Rada mo~e kvalifikovanou v� tainou na návrh Komise rozhodnout,~e Spojené království nebo Irskou
ponesou pYípadné pYímé finan
 ní dosledky, které nezbytn� a nevyhnuteln� nastaly z dovodu ukon
 ení jejich
ú
 asti na stávajícím opatYení.

4. Tímto
 lánkem není dot
 en 
 lánek 4.�;

i) v 
 lánku 5 se doplHují slova�& , nerozhodne-li Rada jednomysln� a po konzultaci s Evropským parlamentem
jinak�;

j) v 
 lánku 6 se slova�uvedené Smlouvy, v
 etn� 
 lánku 68� nahrazují slovem�Smluv�;

k) vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 6a

Spojené království nebo Irsko nebudou vázány pravidly stanovenými na základ� 
 lánku 16b Smlouvy
o fungování Evropské unie, která se týkají zpracovávání osobních údajo 
 lenskými státy, vykonávají-li
 innosti
spadající do oblasti posobnosti
 ásti tYetí hlavy IV kapitoly 4 nebo 5 uvedené smlouvy, pokud nejsou vázány
pravidly Unie pro formy justi
 ní spolupráce v trestních v� cech nebo policejní spolupráce, v jejich~ rámci musí
být ustanovení stanovená na základ� 
 lánku 16b dodr~ována.�;

l) v 
 lánku 7 se slova�� lánky 3 a 4� nahrazují slovy�� lánky 3, 4 a 4a� a slova�Protokolu o za
 len� ní
schengenskéhoacquis� se nahrazují slovy�Protokolu o schengenskémacquis za
 len� ném�;

m) v 
 lánku 8 se slova�pYedsedovi Rady� nahrazují slovy�Rad� �;

n) doplHuje se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 9

Pokud jde o Irsko, nevztahuje se tento protokol na
 lánek 61h Smlouvy o fungování Evropské unie.�
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PROTOKOL O POSTAVENÍ DÁNSKA

21) Protokol o postavení Dánska se m� ní takto:

a) preambule se m� ní takto:

i) za druhý bod se vkládají nové body, které zn� jí:

�V� DOMY SI skute
 nosti,~e pokra
 ování právního re~imu, který je zalo~en na rozhodnutí z Edinburghu,
v rámci Smluv významn� omezí ú
 ast Dánska na dole~itých oblastech spolupráce Unie a~e by bylo v zájmu
Unie zajistit integrituacquisv oblasti svobody, bezpe
 nosti a práva,

PXEJÍCE SI proto stanovit právní rámec, který Dánsku umo~ní podílet se na pYijímání opatYení
navrhovaných na základ� 
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie, a vítajíce zám� r Dánska
této mo~nosti vyu~ít, a~ to bude v souladu s jeho ústavními po~adavky mo~né,

BEROUCE NA V� DOMÍ,~e Dánsko nebude bránit ostatním
 lenským státom v rozvíjení u~aí spolupráce,
pokud jde o opatYení, která Dánsko nezavazují,�;

ii) v pYedposledním bod� se slova�Protokolu o za
 len� ní schengenskéhoacquis� nahrazují slovy�Protokolu
o schengenskémacquis za
 len� ném�;

b) v 
 lánku 1 prvním pododstavci první v� t� se slova�hlavy IV Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství�
nahrazují slovy�
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie�;

c) v 
 lánku 1 se zruauje druhá v� ta prvního pododstavce a doplHuje se nový pododstavec, který zní:

�Pro ú
 ely tohoto
 lánku je kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování
Evropské unie.�;

d) 
 lánek 2 se nahrazuje tímto:

�� lánek 2

} ádná ustanovení
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie,~ádná opatYení pYijatá podle uvedené
hlavy, ~ádná ustanovení mezinárodních dohod uzavYených Unií podle uvedené hlavy a~ádná rozhodnutí
Soudního dvora Evropské unie, kterými jsou taková ustanovení nebo opatYení 
 i jakákoli opatYení pozm� n� ná
nebo pozm� nitelná podle uvedené hlavy vykládána, nejsou pro Dánsko závazná ani pou~itelná; Tato ustanovení,
opatYení nebo rozhodnutí se v~ádném pYípad� nedotýkají pravomocí, práv a povinností Dánska; tato ustanovení,
opatYení nebo rozhodnutí se nijak nedotýkajíacquisSpole
 enství nebo Unie, ani nejsou sou
 ástí práva Unie
vztahujícího se na Dánsko. Zejména akty Unie v oblasti policejní spolupráce a justi
 ní spolupráce v trestních
v� cech, které byly pYijaty pYed vstupem Lisabonské smlouvy v platnost a které se pozm�Hují, jsou pro Dánsko
nadále závazné a pou~itelné ve stávajícím zn� ní.�;
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e) vkládá se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 2a

� lánek 2 tohoto protokolu se pou~ije rovn�~ v souvislosti s t� mi pravidly stanovenými na základ� 
 lánku 16b
Smlouvy o fungování Evropské unie, která se týkají zpracovávání osobních údajo 
 lenskými státy, pokud
vykonávají
 innosti spadající do oblasti posobnosti
 ásti tYetí hlavy IV kapitoly 4 nebo 5 uvedené smlouvy.�;

f) dosavadní
 lánek 4 se stává
 lánkem 6;

g) dosavadní
 lánek 5 se ozna
 uje jako
 lánek 4 a m� ní se takto:

i) v celém
 lánku se slovo�rozhodnutí� nahrazuje slovem�opatYení�;

ii) v odstavci 1 se slova�podle ustanovení hlavy IV Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují
slovy�na základ� této 
 ásti� a slova�státy uvedenými v
 lánku 1 Protokolu o za
 len� ní schengenského
acquisdo rámce Evropské unie a vo
 i Irsku nebo Spojenému království v pYípad� , ~e se tyto
 lenské státy
ú
 astní doty
 ných oblastí spolupráce� se nahrazují slovy�
 lenskými státy, které jsou opatYením vázány�;

iii) v odstavci 2 se slova�
 lenské státy uvedené v
 lánku 1 Protokolu o za
 len� ní schengenskéhoacquisdo
rámce Evropské unie� nahrazují slovy�
 lenské státy vázané tímto opatYením a Dánsko�;

h) dosavadní
 lánek 6 se ozna
 uje jako
 lánek 5 a m� ní se takto:

i) v první v� t� se slova�
 lánku 17� nahrazují slovy�
 lánko 28a a~28e� a zruaují se slova�& ; ta vaak nebudou
bránit 
 lenským státom v rozvíjení u~aí spolupráce v této oblasti�;

ii) vkládá se nová tYetí v� ta, která zní:�Dánsko nebude bránit
 lenským státom v rozvíjení u~aí spolupráce
v této oblasti.�;

iii) v dosavadní tYetí, nov� 
 tvrté v� t� se doplHují slova�& , ani dávat Unii k dispozici vojenské schopnosti�;

iv) doplHují se nové pododstavce, které zn� jí:

�K aktom Rady, které mají být pYijaty jednomysln� , je nutný souhlas vaech
 leno Rady s výjimkou zástupce
dánské vlády.

Pro ú
 ely tohoto
 lánku je kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování
Evropské unie.�;

i) za nadpis�� ÁST III� se vkládá
 lánek 6, který pYebírá zn� ní dosavadního
 lánku 4;
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j) pYed
 lánek 7 se vkládá nadpis�� ÁST IV�;

k) doplHuje se nový
 lánek, který zní:

�� lánek 8

1. Ani~ je dot
 en 
 lánek 7, mo~e Dánsko ostatním
 lenským státom kdykoli v souladu se svými ústavními
po~adavky oznámit,~e s ú
 inkem od prvního dne m� síce následujícího po tomto oznámení sestává

 ást I protokolu z ustanovení uvedených v pYíloze. V takovém pYípad� se 
 lánky 5 a~ 8 odpovídajícím
zposobem pYe
 íslují.

2. ` est m� síco po nabytí ú
 inku oznámení podle odstavce 1 je celé schengenskéacquisa opatYení pYijatá k jeho
dopln� ní, je~ do té doby Dánsko zavazovala jako povinnost podle mezinárodního práva, v Dánsku závazné
jako právo Unie.�;

l) v protokolu se doplHuje nová pYíloha, která zní:

�PXÍLOHA

� lánek 1

S výhradou
 lánku 3 se Dánsko nepodílí na pYijímání opatYení Rady navrhovaných podle
 ásti tYetí hlavy IV
Smlouvy o fungování Evropské unie. K aktom Rady, které musí být pYijaty jednomysln� , je nutný souhlas vaech

 leno Rady s výjimkou zástupce dánské vlády.

Pro ú
 ely tohoto
 lánku je kvalifikovaná v� taina vymezena v souladu s
 l. 205 odst. 3 Smlouvy o fungování
Evropské unie.

� lánek 2

Na základ� 
 lánku 1 a s výhradou
 lánko 3, 4 a 8 nejsou ustanovení
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování
Evropské unie, opatYení pYijatá podle uvedené hlavy, ustanovení mezinárodních smluv uzavYených Unií podle
uvedené hlavy, jako~ i rozhodnutí Soudního dvora Evropské unie, kterými jsou taková ustanovení nebo opatYení
vykládána, pro Dánsko závazná ani pou~itelná. Tato ustanovení, opatYení nebo rozhodnutí se v~ádném pYípad�
nedotýkají pravomocí, práv a povinností Dánska. Tato ustanovení, opatYení nebo rozhodnutí se nijak nedotýkají
acquisSpole
 enství nebo Unie, ani nejsou sou
 ástí práva Unie vztahujícího se na Dánsko.

� lánek 3

1. Do tYí m� síco od pYedlo~ení Rad� návrhu nebo podn� tu podle
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování
Evropské unie mo~e Dánsko písemn� pYedsedovi Rady oznámit,~e si pYeje ú
 astnit se pYijímání a pou~ívání
navr~eného opatYení, na
 e~ bude Dánsko oprávn� no tak u
 init.

2. Nemo~e-li být opatYení uvedené v odstavci 1 pYijato v pYim�Yené dob� s ú
 astí Dánska, mo~e Rada
pYijmout opatYení uvedené v odstavci 1 bez ú
 asti Dánska v souladu s
 lánkem 1. V takovém pYípad� se pou~ije

 lánek 2.
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� lánek 4

Dánsko mo~e kdykoli po pYijetí opatYení podle
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie Rad�
a Komisi oznámit,~e si pYeje toto opatYení pYijmout. V takovém pYípad� se pYim�Yen� pou~ije postup podle

 l. 280f odst. 1 uvedené smlouvy.

� lánek 5

1. Ustanovení tohoto protokolu se v pYípad� Dánska vztahují rovn�~ na opatYení navr~ená nebo pYijatá podle

 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie, která m� ní stávající opatYení, jím~ je vázáno.

2. V pYípadech, kdy Rada na návrh Komise rozhodne,~e neú
 ast Dánska v pozm� n� né podob� stávajícího
opatYení zposobí neproveditelnost tohoto opatYení pro dalaí 
 lenské státy nebo Unii, mo~e je Rada naléhav�
vyzvat k u
 in� ní oznámení podle
 lánku 3 nebo 4. Pro ú
 ely 
 lánku 3 za
 íná ode dne tohoto rozhodnutí Rady
plynout dalaí dvoum� sí
 ní doba.

Pokud po uplynutí dvoum� sí
 ní doby od rozhodnutí Rady neu
 iní Dánsko oznámení podle
 lánku 3 nebo 4,
stávající opatYení pro n� pYestává být závazné i pou~itelné, leda~e u
 inilo oznámení podle
 lánku 4 pYed vstupem
pozm�Hujícího opatYení v platnost. Tento ú
 inek nastává dnem vstupu pozm�Hujícího opatYení v platnost nebo
dnem uplynutí dvoum� sí
 ní doby, podle toho, co nastane pozd� ji.

Pro ú
 ely tohoto odstavce Rada po dokladném projednání dané zále~itosti rozhodne kvalifikovanou v� tainou
svých 
 leno zastupujících
 lenské státy, které se ú
 astní nebo ú
 astnily pYijetí pozm�Hujícího opatYení.
Kvalifikovaná v� taina Rady je vymezena podle
 l. 205 odst. 3 písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie.

3. Rada mo~e kvalifikovanou v� tainou na návrh Komise rozhodnout,~e Dánsko ponese pYípadné pYímé
finan
 ní dosledky, které nezbytn� a nevyhnuteln� nastaly z dovodu ukon
 ení jeho ú
 asti na stávajícím opatYení.

4. Tímto
 lánkem není dot
 en 
 lánek 4.

� lánek 6

1. Oznámení podle
 lánku 4 se podá nejpozd� ji aest m� síco po kone
 ném pYijetí opatYení, pokud jde
o opatYení rozvíjející schengenskéacquis.

Nepodá-li Dánsko oznámení podle
 lánko 3 nebo 4 ohledn� opatYení rozvíjejícího schengenskéacquis, zvá~í

 lenské státy vázané tímto opatYením a Dánsko, jaká vhodná opatYení mají být u
 in� na.

2. Oznámení podle
 lánku 3 ohledn� opatYení rozvíjejícího schengenskéacquisse nezvratn� pova~uje za
oznámení podle
 lánku 3 pro vaechny dalaí návrhy nebo podn� ty zam�Yené na dopln� ní uvedeného opatYení,
pokud takový návrh nebo podn� t rozvíjí schengenskéacquis.

� lánek 7

Dánsko nebude vázáno pravidly stanovenými na základ� 
 lánku 16b Smlouvy o fungování Evropské unie, která
se týkají zpracovávání osobních údajo 
 lenskými státy, vykonává-li
 innosti spadající do oblasti posobnosti
 ásti
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tYetí hlavy IV kapitoly 4 nebo 5 uvedené smlouvy, pokud není vázáno pravidly Unie pro formy justi
 ní
spolupráce v trestních v� cech nebo policejní spolupráce, v jejich~ rámci musí být ustanovení stanovená na
základ� 
 lánku 16b dodr~ována.

� lánek 8

Pokud je v pYípadech uvedených v této
 ásti Dánsko vázáno opatYením pYijatým Radou podle
 ásti tYetí hlavy IV
Smlouvy o fungování Evropské unie, pou~ijí se na Dánsko ve vztahu k tomuto opatYení pYísluaná ustanovení
Smluv.

� lánek 9

Pokud není Dánsko vázáno opatYením pYijatým Radou podle
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské
unie, nenese krom� správních výdajo orgáno finan
 ní dosledky tohoto opatYení, nerozhodne-li Rada jednomysln�
hlasy vaech svých
 leno po konzultaci s Evropským parlamentem jinak.�

PROTOKOL O POSKYTOVÁNÍ AZYLU OB� ANnM UNIE

22) Protokol o poskytování azylu státním pYísluaníkom 
 lenských státo Evropské unie se m� ní takto:

a) preambule se m� ní takto:

i) první bod se nahrazuje tímto:

�VZHLEDEM K TOMU,~e v souladu s
 l. 6 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii uznává Unie práva, svobody
a zásady vyhláaené v Listin� základních práv,�;

ii) vkládá se nový druhý bod, který zní:

�VZHLEDEM K TOMU,~e podle
 l. 6 odst. 3 Smlouvy o Evropské unii tvoYí základní práva, která jsou
zaru
 ena Evropskou úmluvou o ochran� lidských práv a základních svobod, obecné zásady práva Unie,�;

iii) v dosavadním druhém, nov� tYetím bod� se slova�
 l. 6 odst. 2� nahrazují slovy�
 l. 6 odst. 1 a 3�;

iv) v dosavadním tYetím, nov� 
 tvrtém bod� se slova�v 
 l. 6 odst. 1� nahrazují slovy�v 
 lánku 1a�;

v) v dosavadním tYetím a
 tvrtém, nov� 
 tvrtém a pátém bod� se slovo�zásady� nahrazuje slovem�hodnoty�
v odpovídajícím mluvnickém tvaru; v dosavadním
 tvrtém, nov� pátém bod� se slova�
 lánek 309 Smlouvy
o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�
 lánek 7 Smlouvy o Evropské unii�;

vi) v dosavadním pátém, nov� aestém bod� se slova�s druhou 
 ástí Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství� nahrazují slovy�s 
 ástí druhou Smlouvy o fungování Evropské unie�;

vii) dosavadní sedmý, nov� osmý bod se zruauje;
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b) jediný
 lánek se m� ní takto:

i) v písmeni b) se za slovo�Rada� vkládají slova�nebo pYípadn� Evropská rada� a doplHují se slova�s ohledem
na 
 lenský stát, jeho~ je ~adatel pYísluaníkem;�;

ii) písmeno c) se nahrazuje tímto:

�c) jestli~e Rada pYijala rozhodnutí podle
 l. 7 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii s ohledem na
 lenský stát,
jeho~je~adatel pYísluaníkem, nebo jestli~e Evropská rada pYijala rozhodnutí podle
 l. 7 odst. 2 uvedené
smlouvy s ohledem na
 lenský stát, jeho~ je ~adatel pYísluaníkem;�

PROTOKOL O HOSPODÁXSKÉ, SOCIÁLNÍ A ÚZEMNÍ SOUDR} NOSTI

23) Protokol o hospodáYské a sociální soudr~nosti se m� ní takto:

a) v celém protokolu se slova�hospodáYské a sociální soudr~nosti� nahrazují slovy�hospodáYské, sociální a územní
soudr~nosti�;

b) preambule se m� ní takto:

i) první, druhý, pátý,aestý a
 trnáctý bod se zruaují;

ii) vkládá se nový první bod, který zní:

�PXIPOMÍNAJÍCE,~e 
 lánek 2 Smlouvy o Evropské unii zahrnuje cíl podpory hospodáYské, sociální
a územní soudr~nosti a solidarity mezi
 lenskými státy a~e tato soudr~nost patYí mezi oblasti sdílené
pravomoci Unie podle
 l. 2c odst. 2 písm. c) Smlouvy o Evropské unii,�;

iii) dosavadní
 tvrtý, nov� tYetí bod se nahrazuje tímto:

�PXIPOMÍNAJÍCE,~e 
 lánek 161 Smlouvy o fungování Evropské unie stanoví zYízení Fondu soudr~nosti,�;

iv) v dosavadním jedenáctém, nov� osmém bod� se zruaují slova�a zdorazHují význam zahrnutí hospodáYské
a sociální soudr~nosti do
 lánko 2 a 3 této smlouvy,�;

v) v dosavadním patnáctém, nov� jedenáctém bod� se zruaují slova�& , jen~ má být zYízen do 31. prosince
1993,�;

vi) v záv� re
 né formuli se slova�ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�ke Smlouv�
o Evropské unii a ke Smlouv� o fungování Evropské unie�.

DAL̀ Í PROTOKOLY

24) V prvním bod� preambule Protokolu o postupu pYi nadm� rném schodku se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování Evropské unie�.

25) V Protokolu o Francii se slova�ve svých zámoYských územích� nahrazují slovy�v Nové Kaledonii, Francouzské
Polynésii a na Wallisu a Futun� �.
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26) V jediném ustanovení Protokolu o vn� jaích vztazích
 lenských státo, pokud jde o pYekra
 ování vn� jaích hranic, se slova
�zahrnutá v
 l. 62 bod� 2 písm. a) hlavy IV Smlouvy� nahrazují slovy�obsa~ená v
 l. 62 odst. 2 písm. b) Smlouvy
o fungování Evropské unie�.

27) V jediném ustanovení Protokolu k
 lánku 17 Smlouvy o Evropské unii se zruaují slova�do jednoho roku od vstupu
Amsterodamské smlouvy v platnost�.

28) V posledním bod� preambule Protokolu o systému veYejnoprávního vysílání v
 lenských státech se slova�ke Smlouv�
o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�ke Smlouv� o Evropské unii a Smlouv� o fungování Evropské
unie�.

29) V
 l. 3 odst. 3 druhé v� t� Protokolu o dovozu ropných produkto rafinovaných na Nizozemských Antilách do Evropské
unie se zruaují slova�kvalifikovanou v� tainou�.

30) Protokol k
 lánku 141 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství se m� ní takto:

a) v názvu protokolu se slovy�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování
Evropské unie�;

b) v jediném ustanovení se slova�této smlouvy� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování Evropské unie�.

31) V Protokolu o zvláatní úprav� vztahující se na Grónsko se dosavadní
 lánek 1 ozna
 uje jako jediný
 lánek, v jeho
odstavci 2 se slova�Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství� nahrazují slovy�Smlouvy o fungování Evropské
unie�; 
 lánek 2 se zruauje.

32) Protokol pYipojený ke Smlouv� o Evropské unii a ke smlouvám o zalo~ení Evropských spole
 enství se m� ní takto:

a) název protokolu zní:�Protokol o
 lánku 40.3.3 Ústavy Irska�;

b) slova�Smlouvy o Evropské unii nebo smluv o zalo~ení Evropských spole
 enství� se nahrazují slovy�Smluv nebo
Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii�.

33) Protokol o finan
 ních dosledcích uplynutí doby platnosti smlouvy o ESUO a o Výzkumném fondu pro uhlí a ocel se
m� ní takto:

a) v preambuli se první dva body nahrazují tímto:

�PXIPOMÍNAJÍCE,~e veakeré polo~ky aktiv a pasiv Evropského spole
 enství uhlí a oceli, jak existovaly
k 23. 
 ervenci 2002, byly pYevedeny na Evropské spole
 enství ode dne 24.
 ervence 2002,�;

b) v 
 lánku 1 se zruauje odstavec 1 a dosavadní odstavce 2 a 3 se ozna
 ují jako odstavce 1 a 2;

c) 
 lánek 2 se d� lí do dvou pododstavco, pYi
 em~ první pododstavec kon
 í slovy�& , v
 etn� základních zásad.�
Tento
 lánek se dále m� ní takto:

i) v prvním pododstavci se slova�na návrh Komise a po konzultaci s Evropským parlamentem jednomysln� �
nahrazují slovy�zvláatním legislativním postupem a po obdr~ení souhlasu Evropského parlamentu�;
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ii) v druhém pododstavci se slova�a vhodných rozhodovacích postupo, a zejména pro pYijímání víceletých
finan
 ních základních sm� ro� nahrazují slovy�Rada na návrh Komise a po konzultaci s Evropským
parlamentem pYijme opatYení, která stanoví víceleté finan
 ní základní sm� ry� a slova�technických
základních sm� ro� se nahrazují slovy�technické základní sm� ry�;

d) 
 lánek 4 se zruauje.

� lánek 2

1. � lánky Protokolu o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky, Protokolu o statutu
Evropské investi
 ní banky a Protokolu o výsadách a imunitách Evropské unie ve zn� ní Lisabonské smlouvy se pYe
 íslovávají
v souladu se srovnávacími tabulkami obsa~enými v pYíloze tohoto protokolu. Vzájemné odkazy na
 lánky t� chto protokolo
obsa~ené v t� chto protokolech se upravují v souladu s uvedenými tabulkami.

2. Odkazy na body preambule nebo
 lánky, v
 etn� jejich odstavco nebo pododstavco, protokolo uvedených v
 l. 1
bod� 1, jejich~ ozna
 ení nebo poYadí bylo tímto protokolem zm� n� no, obsa~ené v ostatních protokolech a aktech
primárního práva se upravují v souladu s tímto protokolem. Tyto úpravy zahrnují podle potYeby i pYípady, kdy dané
ustanovení bylo zruaeno.

3. Odkazy na body preambule nebo
 lánky, v
 etn� jejich odstavco nebo pododstavco, protokolo uvedených v
 l. 1
bod� 1, jejich~ozna
 ení nebo poYadí bylo tímto protokolem zm� n� no, obsa~ené v jiných nástrojích
 i aktech se pova~ují za
odkazy na body preambule a
 lánky, v
 etn� jejich odstavco nebo pododstavco, uvedených protokolo s ozna
 ením nebo
poYadím zm� n� ným podle tohoto protokolu.
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PXÍLOHA

SROVNÁVACÍ TABULKY UVEDENÉ V� LÁNKU 2 PROTOKOLU POZM�G UJÍCÍHO
PROTOKOLY PXIPOJENÉ KE SMLOUV� O EVROPSKÉ UNII, KE SMLOUV� O ZALO} ENÍ

EVROPSKÉHO SPOLE� ENSTVÍ NEBO KE SMLOUV� O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO
SPOLE� ENSTVÍ PRO ATOMOVOU ENERGII

A. PROTOKOL O STATUTU EVROPSKÉHO SYSTÉMU CENTRÁLNÍCH BANK A EVROPSKÉ
CENTRÁLNÍ BANKY

Dosavadní
 íslování protokolu Nové 
 íslování protokolu

� lánek 1 � lánek 1

� lánek 2 � lánek 2

� lánek 3 � lánek 3

� lánek 4 � lánek 4

� lánek 5 � lánek 5

� lánek 6 � lánek 6

� lánek 7 � lánek 7

� lánek 8 � lánek 8

� lánek 9 � lánek 9

� lánek 10 � lánek 10

� lánek 11 � lánek 11

� lánek 12 � lánek 12

� lánek 13 � lánek 13

� lánek 14 � lánek 14

� lánek 15 � lánek 15

� lánek 16 � lánek 16

� lánek 17 � lánek 17

� lánek 18 � lánek 18

� lánek 19 � lánek 19

� lánek 20 � lánek 20

� lánek 21 � lánek 21

� lánek 22 � lánek 22

� lánek 23 � lánek 23

� lánek 24 � lánek 24
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Dosavadní
 íslování protokolu Nové 
 íslování protokolu

� lánek 25 � lánek 25

� lánek 26 � lánek 26

� lánek 27 � lánek 27

� lánek 28 � lánek 28

� lánek 29 � lánek 29

� lánek 30 � lánek 30

� lánek 31 � lánek 31

� lánek 32 � lánek 32

� lánek 33 � lánek 33

� lánek 34 � lánek 34

� lánek 35 � lánek 35

� lánek 36 � lánek 36

� lánek 37 (zruaen)

� lánek 38 � lánek 37

� lánek 39 � lánek 38

� lánek 40 � lánek 39

� lánek 41 � lánek 40

� lánek 42 � lánek 41

� lánek 43 � lánek 42

� lánek 44 � lánek 43

� lánek 45 � lánek 44

� lánek 46 � lánek 45

� lánek 47 � lánek 46

� lánek 48 � lánek 47

� lánek 49 � lánek 48

� lánek 50 (zruaen)

� lánek 51 (zruaen)

� lánek 52 � lánek 49

� lánek 53 � lánek 50
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B. PROTOKOL O STATUTU EVROPSKÉ INVESTI� NÍ BANKY

Dosavadní
 íslování protokolu Nové 
 íslování protokolu

� lánek 1 � lánek 1

� lánek 2 � lánek 2

� lánek 3 � lánek 3

� lánek 4 � lánek 4

� lánek 5 � lánek 5

� lánek 6 (zruaen)

� lánek 7 (zruaen)

� lánek 8 � lánek 6

� lánek 9 � lánek 7

� lánek 10 � lánek 8

� lánek 11 � lánek 9

� lánek 12 � lánek 10

� lánek 13 � lánek 11

� lánek 14 � lánek 12

� lánek 15 � lánek 13

� lánek 16 � lánek 14

� lánek 17 � lánek 15

� lánek 18 � lánek 16

� lánek 19 � lánek 17

� lánek 20 � lánek 18

� lánek 21 � lánek 19

� lánek 22 � lánek 20

� lánek 23 � lánek 21

� lánek 24 � lánek 22

� lánek 25 � lánek 23

� lánek 26 � lánek 24

� lánek 27 � lánek 25

� lánek 28 � lánek 26

� lánek 29 � lánek 27

� lánek 30 � lánek 28
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C. PROTOKOL O VÝSADÁCH A IMUNITÁCH EVROPSKÉ UNIE

Dosavadní
 íslování protokolu Nové 
 íslování protokolu

� lánek 1 � lánek 1

� lánek 2 � lánek 2

� lánek 3 � lánek 3

� lánek 4 � lánek 4

� lánek 5 (zruaen)

� lánek 6 � lánek 5

� lánek 7 � lánek 6

� lánek 8 � lánek 7

� lánek 9 � lánek 8

� lánek 10 � lánek 9

� lánek 11 � lánek 10

� lánek 12 � lánek 11

� lánek 13 � lánek 12

� lánek 14 � lánek 13

� lánek 15 � lánek 14

� lánek 16 � lánek 15

� lánek 17 � lánek 16

� lánek 18 � lánek 17

� lánek 19 � lánek 18

� lánek 20 � lánek 19

� lánek 21 � lánek 20

� lánek 22 � lánek 21

� lánek 23 � lánek 22
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PROTOKOL
 . 2

POZM�G UJÍCÍ SMLOUVU O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO SPOLE� ENSTVÍ PRO
ATOMOVOU ENERGII

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

MAJÍCE NA PAM� TI, ~e je nezbytné, aby ustanovení Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii
i nadále m� la plné právní ú
 inky,

PXEJÍCE SI pYizposobit uvedenou smlouvu novým pravidlom stanoveným Smlouvou o Evropské unii a Smlouvou
o fungování Evropské unie zejména v institucionální a finan
 ní oblasti,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují k Lisabonské smlouv� a která pozm�Hují Smlouvu
o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii takto:

� lánek 1

Tento protokol m� ní Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii (dále jen�Smlouva o ESAE�) ve
zn� ní platném ke dni vstupu Lisabonské smlouvy v platnost.

(Druhý pododstavec se netýká
eského zn�ní.)

� lánek 2

Název hlavy III Smlouvy o ESAE�Ustanovení o orgánech� se nahrazuje názvem�Institucionální a finan
 ní ustanovení�.

� lánek 3

Na za
 átek hlavy III Smlouvy o ESAE se vkládá nová kapitola, která zní:

�KAPITOLA I

POU} ITÍ N� KTERÝCH USTANOVENÍ SMLOUVY O EVROPSKÉ UNII A SMLOUVY O FUNGOVÁNÍ
EVROPSKÉ UNIE

� lánek 106a

1. � lánky 7 a 9 a~ 9f, 
 l. 48 odst. 2 a~ 5 a
 lánky 49 a 49a Smlouvy o Evropské unii a
 lánky 16a, 190 a~ 201b, 204
a~ 211a, 213, 215 a~ 236, 238, 239, 240, 241 a~ 245, 246 a~ 262, 268 a~ 277, 279 a~ 280, 283, 290 a 292 Smlouvy
o fungování Evropské unie, jako~ i Protokol o pYechodných ustanoveních se pou~ijí na tuto smlouvu.
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2. V rámci této smlouvy se v ustanoveních uvedených v odstavci 1 a v ustanoveních protokolo pYipojených
k uvedeným smlouvám a k této smlouv� pova~ují odkazy na Unii, na Smlouvu o Evropské unii, na Smlouvu o fungování
Evropské unie a na�Smlouvy� za odkazy na Evropské spole
 enství pro atomovou energii a na tuto smlouvu.

3. Ustanovení Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o fungování Evropské unie nem� ní ustanovení této smlouvy.�

� lánek 4

V hlav� III Smlouvy o ESAE se dosavadní kapitoly I, II, a III ozna
 ují jako kapitoly II, III, a IV.

� lánek 5

� lánky 3, 107 a~132, 136 a~143, 146 a~156, 158 a~163, 165 a~170, 173, 173a, 175, 177 a~179a, 180b, 181, 183,
183a, 190 a 204 Smlouvy o EASE se zruaují.

� lánek 6

Název hlavy IV Smlouvy o ESAE�Finan
 ní ustanovení� se nahrazuje názvem�Zvláatní finan
 ní ustanovení�.

� lánek 7

1. V
 l. 38 tYetím pododstavci a v
 l. 82 tYetím pododstavci Smlouvy o ESAE se odkazy na
 lánky 141 a 142 nahrazují
odkazy na
 lánky 226 a 227 Smlouvy o fungování Evropské unie.

2. V 
 l. 171 odst. 2 a v
 l. 176 odst. 3 Smlouvy o ESAE se odkaz na
 lánek 183 nahrazuje odkazem na
 lánek 279
Smlouvy o fungování Evropské unie.

3. V 
 l. 172 odst. 4 Smlouvy o ESAE se odkaz na
 l. 177 odst. 5 nahrazuje odkazem na
 lánek 272 Smlouvy
o fungování Evropské unie.

4. Ve Smlouv� o ESAE se slova�Soudní dvor� nahrazují slovy�Soudní dvor Evropské unie� v odpovídajícím
mluvnickém tvaru.

� lánek 8

� lánek 191 Smlouvy o ESAE se nahrazuje tímto:

�� lánek 191

Spole
 enství po~ívá na území
 lenských státo výsad a imunit nezbytných k pln� ní svého poslání za podmínek stanovených
v Protokolu o výsadách a imunitách Evropské unie.�
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� lánek 9

� lánek 206 Smlouvy o ESAE se nahrazuje tímto:

�� lánek 206

Spole
 enství mo~e uzavYít s jedním nebo více státy nebo mezinárodními organizacemi dohody o pYidru~ení, které stanoví
vzájemná práva a povinnosti, spole
 né postupy a zvláatní Yízení.

Tyto dohody uzavírá Rada po konzultaci s Evropským parlamentem jednomyslným rozhodnutím.

Pokud tyto dohody vy~adují zm� ny této smlouvy, musí být tyto zm� ny nejprve pYijaty postupem podle
 l. 48 odst. 2 a~ 5
Smlouvy o Evropské unii.�

� lánek 10

PYíjmy a výdaje Evropského spole
 enství pro atomovou energii, s výjimkou pYíjmo a výdajo Zásobovací agentury
a spole
 ných podniko, se zapisují do rozpo
 tu Unie.
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PXÍLOHA

SROVNÁVACÍ TABULKY UVEDENÉ V� LÁNKU 5 LISABONSKÉ SMLOUVY

A. Smlouva o Evropské unii

Dosavadní
 íslování Smlouvy
o Evropské unii

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o Evropské unii

HLAVA I� SPOLE� NÁ USTANOVENÍ HLAVA I� SPOLE� NÁ USTANOVENÍ HLAVA I� SPOLE� NÁ USTANOVENÍ

� lánek 1 � lánek 1 � lánek 1

� lánek 1a � lánek 2

� lánek 2 � lánek 2 � lánek 3

� lánek 3 (zruaen) (1)

� lánek 3a � lánek 4

� lánek 3b (2) � lánek 5

� lánek 4 (zruaen) (3)

� lánek 5 (zruaen) (4)

� lánek 6 � lánek 6 � lánek 6

� lánek 7 � lánek 7 � lánek 7

� lánek 7a � lánek 8

HLAVA II� USTANOVENÍ
POZM�GUJÍCÍ SMLOUVU
O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO
HOSPODÁXSKÉHO SPOLE� ENSTVÍ
S CÍLEM ZALO} IT EVROPSKÉ
SPOLE� ENSTVÍ

HLAVA II� USTANOVENÍ
O DEMOKRATICKÝCH ZÁSADÁCH

HLAVA II� USTANOVENÍ
O DEMOKRATICKÝCH ZÁSADÁCH

� lánek 8 (zruaen) (5) � lánek 8 � lánek 9

� lánek 8a (6) � lánek 10

� lánek 8b � lánek 11

� lánek 8c � lánek 12

HLAVA III� USTANOVENÍ
POZM�GUJÍCÍ SMLOUVU
O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO
SPOLE� ENSTVÍ UHLÍ A OCELI

HLAVA III� USTANOVENÍ
O ORGÁNECH

HLAVA III� USTANOVENÍ
O ORGÁNECH

� lánek 9 (zruaen) (7) � lánek 9 � lánek 13

� lánek 9a (8) � lánek 14

C 306/202 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy
o Evropské unii

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o Evropské unii

� lánek 9b (9) � lánek 15

� lánek 9c (10) � lánek 16

� lánek 9d (11) � lánek 17

� lánek 9e � lánek 18

� lánek 9f (12) � lánek 19

HLAVA IV� USTANOVENÍ
POZM�GUJÍCÍ SMLOUVU
O ZALO} ENÍ EVROPSKÉHO
SPOLE� ENSTVÍ PRO ATOMOVOU
ENERGII

HLAVA IV� USTANOVENÍ
O POSÍLENÉ SPOLUPRÁCI

HLAVA IV� USTANOVENÍ
O POSÍLENÉ SPOLUPRÁCI

� lánek 10 (zruaen) (13)
� lánky 27a a~27e (nahrazeny)
� lánky 40, 40a a 40b (nahrazeny)
� lánky 43 a~45 (nahrazeny)

� lánek 10 (14) � lánek 20

HLAVA V� USTANOVENÍ
O SPOLE� NÉ ZAHRANI� NÍ
A BEZPE� NOSTNÍ POLITICE

HLAVA V� OBECNÁ USTANOVENÍ
O VN� J̀ Í � INNOSTI UNIE
A ZVLÁ̀ TNÍ USTANOVENÍ
O SPOLE� NÉ ZAHRANI� NÍ
A BEZPE� NOSTNÍ POLITICE

HLAVA V� OBECNÁ USTANOVENÍ
O VN� J̀ Í � INNOSTI UNIE
A ZVLÁ̀ TNÍ USTANOVENÍ
O SPOLE� NÉ ZAHRANI� NÍ
A BEZPE� NOSTNÍ POLITICE

Kapitola 1� Obecná ustanovení
o vn� jaí 
 innosti Unie

Kapitola 1� Obecná ustanovení
o vn� jaí 
 innosti Unie

� lánek 10a � lánek 21

� lánek 10b � lánek 22

Kapitola 2� Zvláatní ustanovení
o spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní
politice

Kapitola 2� Zvláatní ustanovení o spo-
le
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní poli-
tice

Oddíl 1� Spole
 ná ustanovení Oddíl 1� Spole
 ná ustanovení

� lánek 10c � lánek 23

� lánek 11 � lánek 11 � lánek 24

� lánek 12 � lánek 12 � lánek 25

� lánek 13 � lánek 13 � lánek 26

� lánek 13a � lánek 27

� lánek 14 � lánek 14 � lánek 28

� lánek 15 � lánek 15 � lánek 29

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/203



Dosavadní
 íslování Smlouvy
o Evropské unii

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o Evropské unii

� lánek 22 (pYemíst�n) � lánek 15a � lánek 30

� lánek 23 (pYemíst�n) � lánek 15b � lánek 31

� lánek 16 � lánek 16 � lánek 32

� lánek 17 (pYemíst� n) � lánek 28a � lánek 42

� lánek 18 � lánek 18 � lánek 33

� lánek 19 � lánek 19 � lánek 34

� lánek 20 � lánek 20 � lánek 35

� lánek 21 � lánek 21 � lánek 36

� lánek 22 (pYemíst� n) � lánek 15a � lánek 30

� lánek 23 (pYemíst� n) � lánek 15b � lánek 31

� lánek 24 � lánek 24 � lánek 37

� lánek 25 � lánek 25 � lánek 38

� lánek 25a � lánek 39

� lánek 47 (pYemíst�n) � lánek 25b � lánek 40

� lánek 26 (zruaen)

� lánek 27 (zruaen)

� lánek 27a (nahrazen) (15) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 27b (nahrazen) (15) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 27c (nahrazen) (15) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 27d (nahrazen) (15) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 27e (nahrazen) (15) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 28 � lánek 28 � lánek 41

Oddíl 2� Ustanovení o spole
 né
bezpe
 nostní a obranné politice

Oddíl 2� Ustanovení o spole
 né bez-
pe
 nostní a obranné politice

� lánek 17 (pYemíst�n) � lánek 28a � lánek 42

� lánek 28b � lánek 43

� lánek 28c � lánek 44

� lánek 28d � lánek 45

� lánek 28e � lánek 46
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Dosavadní
 íslování Smlouvy
o Evropské unii

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o Evropské unii

HLAVA VI� USTANOVENÍ
O POLICEJNÍ A JUSTI� NÍ
SPOLUPRÁCI V TRESTNÍCH V� CECH
(zruaena) (16)

� lánek 29 (nahrazen) (17)

� lánek 30 (nahrazen) (18)

� lánek 31 (nahrazen) (19)

� lánek 32 (nahrazen) (20)

� lánek 33 (nahrazen) (21)

� lánek 34 (zruaen)

� lánek 35 (zruaen)

� lánek 36 (nahrazen) (22)

� lánek 37 (zruaen)

� lánek 38 (zruaen)

� lánek 39 (zruaen)

� lánek 40 (nahrazen) (23) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 40a (nahrazen) (23) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 40b (nahrazen) (23) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 41 (zruaen)

� lánek 42 (zruaen)

HLAVA VII� USTANOVENÍ
O POSÍLENÉ SPOLUPRÁCI
(nahrazena) (24)

HLAVA IV� USTANOVENÍ
O POSÍLENÉ SPOLUPRÁCI

HLAVA IV� USTANOVENÍ
O POSÍLENÉ SPOLUPRÁCI

� lánek 43 (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 43a (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 43b (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 44 (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 44a (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

� lánek 45 (nahrazen) (24) � lánek 10 � lánek 20

HLAVA VIII� ZÁV� RE� NÁ
USTANOVENÍ

HLAVA VI� ZÁV� RE� NÁ
USTANOVENÍ

HLAVA VI� ZÁV� RE� NÁ
USTANOVENÍ

� lánek 46 (zruaen)
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Dosavadní
 íslování Smlouvy
o Evropské unii

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o Evropské unii

� lánek 46a � lánek 47

� lánek 47 (pYemíst� n) � lánek 25b � lánek 40

� lánek 48 � lánek 48 � lánek 48

� lánek 49 � lánek 49 � lánek 49

� lánek 49a � lánek 50

� lánek 49b � lánek 51

� lánek 49c � lánek 52

� lánek 50 (zruaen)

� lánek 51 � lánek 51 � lánek 53

� lánek 52 � lánek 52 � lánek 54

� lánek 53 � lánek 53 � lánek 55

(1) V� cn� nahrazen
 lánkem 2f (nov� 7) Smlouvy o fungování Evropské unie a
 l. 9 (nov� 13) odst. 1 a
 l. 10a (nov� 21) odst. 3
druhým pododstavcem Smlouvy o Evropské unii.

(2) Nahrazuje
 lánek 5 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(3) V� cn� nahrazen
 lánkem 9b (nov� 15) Smlouvy o Evropské unii.

(4) V� cn� nahrazen
 l. 9 (nov� 13) odst. 2 Smlouvy o Evropské unii.

(5) � lánek 8 Smlouvy o Evropské unii ve zn� ní platném pYed vstupem Lisabonské smlouvy v platnost (dále jen�dosavadní Smlouva
o Evropské unii�) m� nil Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství. Tyto zm� ny jsou za
 len� ny do uvedené smlouvy a
 lánek 8 se
zruauje. Jeho
 íslo je pou~ito pro vlo~ení nového ustanovení.

(6) Odstavec 4 v� cn� nahrazuje
 l. 191 první pododstavec Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(7) � lánek 9 dosavadní Smlouvy o Evropské unii m� nil Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství uhlí a oceli. Uvedená smlouva
pozbyla platnosti dnem 23.
 ervence 2002.� lánek 9 se zruauje a jeho
 íslo je pou~ito pro vlo~ení nového ustanovení.

(8) � Odstavce 1 a 2 v� cn� nahrazují
 lánek 189 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavce 1 a~ 3 v� cn� nahrazují
 l. 190 odst. 1, 2 a 3 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavec 1 v� cn� nahrazuje
 l. 192 první pododstavec Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavec 4 v� cn� nahrazuje
 l. 197 první pododstavec Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(9) V� cn� nahrazuje
 lánek 4 Smlouvy o Evropské unii.

(10) � Odstavec 1 v� cn� nahrazuje
 l. 202 první a druhou odrá~ku Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavce 2 a 9 v� cn� nahrazují
 lánek 203 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavce 4 a 5 v� cn� nahrazují
 l. 205 odst. 2 a 4 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(11) � Odstavec 1 v� cn� nahrazuje
 lánek 211 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavce 3 a 7 v� cn� nahrazují
 lánek 214 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odstavec 6 v� cn� nahrazuje
 l. 217 odst. 1, 3 a 4 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(12) � V� cn� nahrazuje
 lánek 220 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství;
� odst. 2 první pododstavec v� cn� nahrazuje
 l. 221 první pododstavec Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(13) � lánek 10 dosavadní Smlouvy o Evropské unii m� nil Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii. Tyto
zm� ny jsou za
 len� ny do uvedené smlouvy a
 lánek 10 se zruauje. Jeho
 íslo je pou~ito pro vlo~ení nového ustanovení.

(14) Nahrazuje také
 lánky 11 a 11a Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(15) � lánky 27a a~ 27e dosavadní Smlouvy o Evropské unii, týkající se posílené spolupráce, se nahrazují rovn�~ 
 lánky 280a a~ 280i
(nov� 326 a~ 334) Smlouvy o fungování Evropské unie.

C 306/206 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



(16) Hlava VI dosavadní Smlouvy o EU, týkající se policejní a justi
 ní spolupráce v trestních v� cech, se nahrazuje kapitolami 1, 4 a 5
 ásti
tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie.

(17) Nahrazen
 lánkem 61 (nov� 67) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(18) Nahrazen
 lánky 69f a 69g (nov� 87 a 88) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(19) Nahrazen
 lánky 69a, 69b a 69d (nov� 82, 83 a 85) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(20) Nahrazen
 lánkem 69h (nov� 89) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(21) Nahrazen
 lánkem 61e (nov� 72) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(22) Nahrazen
 lánkem 61d (nov� 71) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(23) � lánky 40, 40a a 40b dosavadní Smlouvy o Evropské unii, týkající se posílené spolupráce, se nahrazují rovn�~ 
 lánky 280a a~ 280i
(nov� 326 a~ 334) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(24) � lánky 43 a~ 45 a hlava VII dosavadní Smlouvy o EU, týkající se posílené spolupráce, se nahrazují rovn�~ 
 lánky 280a a~ 280i
(nov� 326 a~ 334) Smlouvy o fungování Evropské unie.

B. Smlouva o fungování Evropské unie

Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� ÁST PRVNÍ� ZÁSADY � ÁST PRVNÍ� ZÁSADY � ÁST PRVNÍ� ZÁSADY

� lánek 1 (zruaen)

� lánek 1a � lánek 1

� lánek 2 (zruaen) (1)

Hlava I� Druhy a oblasti pravomocí
Unie

Hlava I� Druhy a oblasti pravomocí
Unie

� lánek 2a � lánek 2

� lánek 2b � lánek 3

� lánek 2c � lánek 4

� lánek 2d � lánek 5

� lánek 2e � lánek 6

Hlava II� Obecn� pou~itelná
ustanovení

Hlava II� Obecn� pou~itelná
ustanovení

� lánek 2f � lánek 7

� l. 3 odst. 1 (zruaen) (2)

� l. 3 odst. 2 � lánek 3 � lánek 8

� lánek 4 (pYemíst� n) � lánek 97b � lánek 119

� lánek 5 (nahrazen) (3)

� lánek 5a � lánek 9
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 5b � lánek 10

� lánek 6 � lánek 6 � lánek 11

� l. 153 odst. 2 (pYemíst�n) � lánek 6a � lánek 12

� lánek 6b (4) � lánek 13

� lánek 7 (zruaen) (5)

� lánek 8 (zruaen) (6)

� lánek 9 (zruaen)

� lánek 10 (zruaen) (7)

� lánek 11 (nahrazen) (8) � lánky 280a a~280i � lánky 326 a~334

� lánek 11a (nahrazen) (8) � lánky 280a a~280i � lánky 326 a~334

� lánek 12 (pYemíst� n) � lánek 16d � lánek 18

� lánek 13 (pYemíst� n) � lánek 16e � lánek 19

� lánek 14 (pYemíst� n) � lánek 22a � lánek 26

� lánek 15 (pYemíst� n) � lánek 22b � lánek 27

� lánek 16 � lánek 16 � lánek 14

� lánek 255 (pYemíst�n) � lánek 16a � lánek 15

� lánek 286 (nahrazen) � lánek 16b � lánek 16

� lánek 16c � lánek 17

� ÁST DRUHÁ� OB� ANSTVÍ UNIE � ÁST DRUHÁ� ZÁKAZ
DISKRIMINACE A OB� ANSTVÍ UNIE

� ÁST DRUHÁ� ZÁKAZ
DISKRIMINACE A OB� ANSTVÍ UNIE

� lánek 12 (pYemíst�n) � lánek 16d � lánek 18

� lánek 13 (pYemíst�n) � lánek 16e � lánek 19

� lánek 17 � lánek 17 � lánek 20

� lánek 18 � lánek 18 � lánek 21

� lánek 19 � lánek 19 � lánek 22

� lánek 20 � lánek 20 � lánek 23

� lánek 21 � lánek 21 � lánek 24

� lánek 22 � lánek 22 � lánek 25
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� ÁST TXETÍ� POLITIKY
SPOLE� ENSTVÍ

� ÁST TXETÍ� VNITXNÍ POLITIKY
A � INNOSTI UNIE

� ÁST TXETÍ� VNITXNÍ POLITIKY
A � INNOSTI UNIE

Hlava I� VnitYní trh Hlava I� VnitYní trh

� lánek 14 (pYemíst�n) � lánek 22a � lánek 26

� lánek 15 (pYemíst�n) � lánek 22b � lánek 27

Hlava I� Volný pohyb zbo~í Hlava Ia� Volný pohyb zbo~í Hlava II� Volný pohyb zbo~í

� lánek 23 � lánek 23 � lánek 28

� lánek 24 � lánek 24 � lánek 29

Kapitola 1� Celní unie Kapitola 1� Celní unie Kapitola 1� Celní unie

� lánek 25 � lánek 25 � lánek 30

� lánek 26 � lánek 26 � lánek 31

� lánek 27 � lánek 27 � lánek 32

� ást tYetí hlava X� Spolupráce v celních
v�cech (pYemíst�na)

Kapitola 1a� Spolupráce v celních
v� cech

Kapitola 2� Spolupráce v celních
v� cech

� lánek 135 (pYemíst�n) � lánek 27a � lánek 33

Kapitola 2� Zákaz mno~stevních
omezení mezi
 lenskými státy

Kapitola 2� Zákaz mno~stevních
omezení mezi
 lenskými státy

Kapitola 3� Zákaz mno~stevních
omezení mezi
 lenskými státy

� lánek 28 � lánek 28 � lánek 34

� lánek 29 � lánek 29 � lánek 35

� lánek 30 � lánek 30 � lánek 36

� lánek 31 � lánek 31 � lánek 37

Hlava II� Zem� d� lství Hlava II� Zem� d� lství a rybolov Hlava III� Zem� d� lství a rybolov

� lánek 32 � lánek 32 � lánek 38

� lánek 33 � lánek 33 � lánek 39

� lánek 34 � lánek 34 � lánek 40

� lánek 35 � lánek 35 � lánek 41

� lánek 36 � lánek 36 � lánek 42

� lánek 37 � lánek 37 � lánek 43
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 38 � lánek 38 � lánek 44

Hlava III� Volný pohyb osob, slu~eb
a kapitálu

Hlava III� Volný pohyb osob, slu~eb
a kapitálu

Hlava IV� Volný pohyb osob, slu~eb
a kapitálu

Kapitola 1� Pracovníci Kapitola 1� Pracovníci Kapitola 1� Pracovníci

� lánek 39 � lánek 39 � lánek 45

� lánek 40 � lánek 40 � lánek 46

� lánek 41 � lánek 41 � lánek 47

� lánek 42 � lánek 42 � lánek 48

Kapitola 2� Právo usazování Kapitola 2� Právo usazování Kapitola 2� Právo usazování

� lánek 43 � lánek 43 � lánek 49

� lánek 44 � lánek 44 � lánek 50

� lánek 45 � lánek 45 � lánek 51

� lánek 46 � lánek 46 � lánek 52

� lánek 47 � lánek 47 � lánek 53

� lánek 48 � lánek 48 � lánek 54

� lánek 294 (pYemíst�n) � lánek 48a � lánek 55

Kapitola 3� Slu~by Kapitola 3� Slu~by Kapitola 3� Slu~by

� lánek 49 � lánek 49 � lánek 56

� lánek 50 � lánek 50 � lánek 57

� lánek 51 � lánek 51 � lánek 58

� lánek 52 � lánek 52 � lánek 59

� lánek 53 � lánek 53 � lánek 60

� lánek 54 � lánek 54 � lánek 61

� lánek 55 � lánek 55 � lánek 62

Kapitola 4� Kapitál a platby Kapitola 4� Kapitál a platby Kapitola 4� Kapitál a platby

� lánek 56 � lánek 56 � lánek 63

� lánek 57 � lánek 57 � lánek 64

� lánek 58 � lánek 58 � lánek 65
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 59 � lánek 59 � lánek 66

� lánek 60 (pYemíst� n) � lánek 61h � lánek 75

Hlava IV� Vízová, azylová
a pYist� hovalecká politika a jiné politiky
týkající se volného pohybu osob

Hlava IV� Prostor svobody,
bezpe
 nosti a práva

Hlava V� Prostor svobody, bezpe
 nosti
a práva

Kapitola 1� Obecná ustanovení Kapitola 1� Obecná ustanovení

� lánek 61 � lánek 61 (9) � lánek 67

� lánek 61a � lánek 68

� lánek 61b � lánek 69

� lánek 61c � lánek 70

� lánek 61d (10) � lánek 71

� l. 64 odst. 1 (nahrazen) � lánek 61e (11) � lánek 72

� lánek 61f � lánek 73

� lánek 66 (nahrazen) � lánek 61g � lánek 74

� lánek 60 (pYemíst�n) � lánek 61h � lánek 75

� lánek 61i � lánek 76

Kapitola 2� Politiky týkající se
kontrol na hranicích, azylu
a pYist� hovalectví

Kapitola 2� Politiky týkající se kontrol
na hranicích, azylu a pYist� hovalectví

� lánek 62 � lánek 62 � lánek 77

� l. 63 body 1 a 2 a
 l. 64 odst. 2 (12) � lánek 63 � lánek 78

� l. 63 body 3 a 4 � lánek 63a � lánek 79

� lánek 63b � lánek 80

� l. 64 odst. 1 (nahrazen) � lánek 61e � lánek 72

Kapitola 3� Justi
 ní spolupráce
v ob
 anských v� cech

Kapitola 3� Justi
 ní spolupráce
v ob
 anských v� cech

� lánek 65 � lánek 65 � lánek 81

� lánek 66 (nahrazen) � lánek 61g � lánek 74

� lánek 67 (zruaen)

� lánek 68 (zruaen)
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 69 (zruaen)

Kapitola 4� Justi
 ní spolupráce
v trestních v� cech

Kapitola 4� Justi
 ní spolupráce
v trestních v� cech

� lánek 69a (13) � lánek 82

� lánek 69b (13) � lánek 83

� lánek 69c � lánek 84

� lánek 69d (13) � lánek 85

� lánek 69e � lánek 86

Kapitola 5� Policejní spolupráce Kapitola 5� Policejní spolupráce

� lánek 69f (14) � lánek 87

� lánek 69g (14) � lánek 88

� lánek 69h (15) � lánek 89

Hlava V� Doprava Hlava V� Doprava Hlava VI� Doprava

� lánek 70 � lánek 70 � lánek 90

� lánek 71 � lánek 71 � lánek 91

� lánek 72 � lánek 72 � lánek 92

� lánek 73 � lánek 73 � lánek 93

� lánek 74 � lánek 74 � lánek 94

� lánek 75 � lánek 75 � lánek 95

� lánek 76 � lánek 76 � lánek 96

� lánek 77 � lánek 77 � lánek 97

� lánek 78 � lánek 78 � lánek 98

� lánek 79 � lánek 79 � lánek 99

� lánek 80 � lánek 80 � lánek 100

Hlava VI� Spole
 ná pravidla pro
hospodáYskou sout�~, dan� a sbli~ování
právních pYedpiso

Hlava VI� Spole
 ná pravidla pro
hospodáYskou sout�~, dan�
a sbli~ování právních pYedpiso

Hlava VII� Spole
 ná pravidla pro
hospodáYskou sout�~, dan� a sbli~ování
právních pYedpiso

Kapitola 1� Pravidla hospodáYské
sout�~e

Kapitola 1� Pravidla hospodáYské
sout�~e

Kapitola 1� Pravidla hospodáYské
sout�~e
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

Oddíl 1� Pravidla platná pro podniky Oddíl 1� Pravidla platná pro podniky Oddíl 1� Pravidla platná pro podniky

� lánek 81 � lánek 81 � lánek 101

� lánek 82 � lánek 82 � lánek 102

� lánek 83 � lánek 83 � lánek 103

� lánek 84 � lánek 84 � lánek 104

� lánek 85 � lánek 85 � lánek 105

� lánek 86 � lánek 86 � lánek 106

Oddíl 2� Státní podpory Oddíl 2� Státní podpory Oddíl 2� Státní podpory

� lánek 87 � lánek 87 � lánek 107

� lánek 88 � lánek 88 � lánek 108

� lánek 89 � lánek 89 � lánek 109

Kapitola 2� DaHová ustanovení Kapitola 2� DaHová ustanovení Kapitola 2� DaHová ustanovení

� lánek 90 � lánek 90 � lánek 110

� lánek 91 � lánek 91 � lánek 111

� lánek 92 � lánek 92 � lánek 112

� lánek 93 � lánek 93 � lánek 113

Kapitola 3� Sbli~ování právních
pYedpiso

Kapitola 3� Sbli~ování právních
pYedpiso

Kapitola 3� Sbli~ování právních
pYedpiso

� lánek 95 (pYemíst�n) � lánek 94 � lánek 114

� lánek 94 (pYemíst�n) � lánek 95 � lánek 115

� lánek 96 � lánek 96 � lánek 116

� lánek 97 � lánek 97 � lánek 117

� lánek 97a � lánek 118

Hlava VII� HospodáYská a m� nová
politika

Hlava VII� HospodáYská a m� nová
politika

Hlava VIII� HospodáYská a m� nová
politika

� lánek 4 (pYemíst�n) � lánek 97b � lánek 119

Kapitola 1� HospodáYská politika Kapitola 1� HospodáYská politika Kapitola 1� HospodáYská politika
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 98 � lánek 98 � lánek 120

� lánek 99 � lánek 99 � lánek 121

� lánek 100 � lánek 100 � lánek 122

� lánek 101 � lánek 101 � lánek 123

� lánek 102 � lánek 102 � lánek 124

� lánek 103 � lánek 103 � lánek 125

� lánek 104 � lánek 104 � lánek 126

Kapitola 2� M� nová politika Kapitola 2� M� nová politika Kapitola 2� M� nová politika

� lánek 105 � lánek 105 � lánek 127

� lánek 106 � lánek 106 � lánek 128

� lánek 107 � lánek 107 � lánek 129

� lánek 108 � lánek 108 � lánek 130

� lánek 109 � lánek 109 � lánek 131

� lánek 110 � lánek 110 � lánek 132

� l. 111 odst. 1 a~ 3 a 5 (pYemíst� ny) � lánek 188o � lánek 219

� l. 111 odst. 4 (pYemíst� n) � l. 115c odst. 1 � lánek 138

� lánek 111a � lánek 133

Kapitola 3� Institucionální ustanovení Kapitola 3� Institucionální
ustanovení

Kapitola 3� Institucionální ustanovení

� lánek 112 (pYemíst� n) � lánek 245b � lánek 283

� lánek 113 (pYemíst� n) � lánek 245c � lánek 294

� lánek 114 � lánek 114 � lánek 134

� lánek 115 � lánek 115 � lánek 135

Kapitola 3a� Ustanovení týkající se

 lenských státo, jejich~m� nou je euro

Kapitola 4� Ustanovení týkající se

 lenských státo, jejich~ m� nou je euro

� lánek 115a � lánek 136

� lánek 115b � lánek 137

� l. 111 odst. 4 (pYemíst�n) � lánek 115c � lánek 138

C 306/214 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

Kapitola 4� PYechodná ustanovení Kapitola 4� PYechodná ustanovení Kapitola 5� PYechodná ustanovení

� lánek 116 (zruaen)

� lánek 116a � lánek 139

� l. 117 odst. 2 prvních p� t odrá~ek
(pYemíst� n)

� l. 118a odst. 2 � l. 141 odst. 2

� l. 117 odst. 1, odst. 2 náv� tí a aestá
odrá~ka a odst. 3 a~ 9 (zruaen)

� l. 121 odst. 1 (pYemíst�n)
� l. 122 odst. 2 druhá v�ta (pYemíst�n)
� l. 123 odst. 5 (pYemíst�n)

� l. 117a odst. 1 (16)
� l. 117a odst. 2 (17)
� l. 117a odst. 3 (18)

� l. 140 odst. 1
� l. 140 odst. 2
� l. 140 odst. 1

� lánek 118 (zruaen)

� l. 123 odst. 3
� l. 117 odst. 2 prvních p�t odrá~ek

� l. 118a odst. 1 (19)
� l. 118a odst. 2 (20)

� l. 141 odst. 1
� l. 141 odst. 2

� l. 124 odst. 1 (pYemíst�n) � lánek 118b � lánek 142

� lánek 119 � lánek 119 � lánek 143

� lánek 120 � lánek 120 � lánek 144

� l. 121 odst. 1 (pYemíst� n) � l. 117a odst. 1 � l. 140 odst. 1

� l. 121 odst. 2 a~ 4 (zruaeny)

� l. 122 odst. 1, odst. 2 první v� ta
a odst. 3, 4, 5 a 6 (zruaen)

� l. 122 odst. 2 druhá v� ta (pYemíst� n) � l. 117a odst. 2 první v�ta � l. 140 odst. 2 první v�ta

� l. 123 odst. 3 (pYemíst� n) � l. 118a odst. 1 � l. 141 odst. 1

� l. 123 odst. 5 (pYemíst� n) � l. 117a odst. 3 � l. 140 odst. 3

� l. 123 odst. 1, 2 a 4 (zruaeny)

� l. 124 odst. 1 (pYemíst� n) � lánek 118b � lánek 142

� l. 124 odst. 2 (zruaen)

Hlava VIII� Zam� stnanost Hlava VIII� Zam� stnanost Hlava IX� Zam� stnanost

� lánek 125 � lánek 125 � lánek 145

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/215



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 126 � lánek 126 � lánek 146

� lánek 127 � lánek 127 � lánek 147

� lánek 128 � lánek 128 � lánek 148

� lánek 129 � lánek 129 � lánek 149

� lánek 130 � lánek 130 � lánek 150

Hlava IX� Spole
 ná obchodní politika
(pYemíst� na)

� ást pátá hlava II� Spole
ná obchodní
politika

� ást pátá hlava II� Spole
ná obchodní
politika

� lánek 131 (pYemíst� n) � lánek 188b � lánek 206

� lánek 132 (zruaen)

� lánek 133 (pYemíst� n) � lánek 188c � lánek 207

� lánek 134 (zruaen)

Hlava X� Spolupráce v celních v� cech
(pYemíst� na)

� ást tYetí hlava II kapitola 1a�
Spolupráce v celních v�cech

� ást tYetí hlava II kapitola 2� Spolupráce
v celních v�cech

� lánek 135 (pYemíst� n) � lánek 27a � lánek 33

Hlava XI� Sociální politika, vaeobecné
a odborné vzd� lávání a mláde~

Hlava XI� Sociální politika Hlava X� Sociální politika

Kapitola 1� Sociální ustanovení
(zruaena)

� lánek 136 � lánek 136 � lánek 151

� lánek 136a � lánek 152

� lánek 137 � lánek 137 � lánek 153

� lánek 138 � lánek 138 � lánek 154

� lánek 139 � lánek 139 � lánek 155

� lánek 140 � lánek 140 � lánek 156

� lánek 141 � lánek 141 � lánek 157

� lánek 142 � lánek 142 � lánek 158

� lánek 143 � lánek 143 � lánek 159

� lánek 144 � lánek 144 � lánek 160

� lánek 145 � lánek 145 � lánek 161

Kapitola 2� Evropský sociální fond Hlava X� Evropský sociální fond Hlava XI� Evropský sociální fond

C 306/216 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 146 � lánek 146 � lánek 162

� lánek 147 � lánek 147 � lánek 163

� lánek 148 � lánek 148 � lánek 164

Kapitola 3� Vaeobecné a odborné
vzd� lávání a mláde~

Hlava XI� Vaeobecné a odborné
vzd� lávání, mláde~ a sport

Hlava XII� Vaeobecné a odborné
vzd� lávání, mláde~ a sport

� lánek 149 � lánek 149 � lánek 165

� lánek 150 � lánek 150 � lánek 166

Hlava XII� Kultura Hlava XII� Kultura Hlava XIII� Kultura

� lánek 151 � lánek 151 � lánek 167

Hlava XIII� VeYejné zdraví Hlava XIII� VeYejné zdraví Hlava XIV� VeYejné zdraví

� lánek 152 � lánek 152 � lánek 168

Hlava XIV� Ochrana spotYebitele Hlava XIV� Ochrana spotYebitele Hlava XV� Ochrana spotYebitele

� l. 153 odst. 1, 3, 4 a 5 � lánek 153 � lánek 169

� l. 153 odst. 2 (pYemíst� n) � lánek 6a � lánek 12

Hlava XV� Transevropské sít� Hlava XV� Transevropské sít� Hlava XVI� Transevropské sít�

� lánek 154 � lánek 154 � lánek 170

� lánek 155 � lánek 155 � lánek 171

� lánek 156 � lánek 156 � lánek 172

Hlava XVI� Promysl Hlava XVI� Promysl Hlava XVII� Promysl

� lánek 157 � lánek 157 � lánek 173

Hlava XVII� HospodáYská a sociální
soudr~nost

Hlava XVII� HospodáYská, sociální
a územní soudr~nost

Hlava XVIII� HospodáYská, sociální
a územní soudr~nost

� lánek 158 � lánek 158 � lánek 174

� lánek 159 � lánek 159 � lánek 175

� lánek 160 � lánek 160 � lánek 176

� lánek 161 � lánek 161 � lánek 177

� lánek 162 � lánek 162 � lánek 178

Hlava XVIII� Výzkum a technologický
rozvoj

Hlava XVIII� Výzkum, technologický
rozvoj a vesmír

Hlava XIX� Výzkum, technologický
rozvoj a vesmír

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/217



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 163 � lánek 163 � lánek 179

� lánek 164 � lánek 164 � lánek 180

� lánek 165 � lánek 165 � lánek 181

� lánek 166 � lánek 166 � lánek 182

� lánek 167 � lánek 167 � lánek 183

� lánek 168 � lánek 168 � lánek 184

� lánek 169 � lánek 169 � lánek 185

� lánek 170 � lánek 170 � lánek 186

� lánek 171 � lánek 171 � lánek 187

� lánek 172 � lánek 172 � lánek 188

� lánek 172a � lánek 189

� lánek 173 � lánek 173 � lánek 190

Hlava XIX� } ivotní prostYedí Hlava XIX� } ivotní prostYedí Hlava XX� } ivotní prostYedí

� lánek 174 � lánek 174 � lánek 191

� lánek 175 � lánek 175 � lánek 192

� lánek 176 � lánek 176 � lánek 193

Hlava XX� Energetika Hlava XXI� Energetika

� lánek 176a � lánek 194

Hlava XXI� Cestovní ruch Hlava XXII� Cestovní ruch

� lánek 176b � lánek 195

Hlava XXII� Civilní ochrana Hlava XXIII� Civilní ochrana

� lánek 176c � lánek 196

Hlava XXIII� Správní spolupráce Hlava XXIV� Správní spolupráce

� lánek 176d � lánek 197

Hlava XX� Rozvojová spolupráce
(pYemíst� na)

� ást pátá hlava III kapitola 1�
Rozvojová spolupráce

� ást pátá hlava III kapitola 1� Rozvojová
spolupráce

� lánek 177 (pYemíst� n) � lánek 188d � lánek 208

� lánek 178 (zruaen) (21)

C 306/218 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 179 (pYemíst� n) � lánek 188e � lánek 209

� lánek 180 (pYemíst� n) � lánek 188f � lánek 210

� lánek 181 (pYemíst� n) � lánek 188g � lánek 211

Hlava XXI� HospodáYská, finan
 ní
a technická spolupráce se tYetími
zem� mi (pYemíst� na)

� ást pátá hlava III kapitola 2�
HospodáYská, finan
ní a technická
spolupráce se tYetími zem�mi

� ást pátá hlava III kapitola 2�
HospodáYská, finan
ní a technická
spolupráce se tYetími zem�mi

� lánek 181a (pYemíst� n) � lánek 188h � lánek 212

� ÁST� TVRTÁ� PXIDRU} ENÍ
ZÁMOXSKÝCH ZEMÍ A ÚZEMÍ

� ÁST� TVRTÁ� PXIDRU} ENÍ
ZÁMOXSKÝCH ZEMÍ A ÚZEMÍ

� ÁST� TVRTÁ� PXIDRU} ENÍ
ZÁMOXSKÝCH ZEMÍ A ÚZEMÍ

� lánek 182 � lánek 182 � lánek 198

� lánek 183 � lánek 183 � lánek 199

� lánek 184 � lánek 184 � lánek 200

� lánek 185 � lánek 185 � lánek 201

� lánek 186 � lánek 186 � lánek 202

� lánek 187 � lánek 187 � lánek 203

� lánek 188 � lánek 188 � lánek 204

� ÁST PÁTÁ� VN� J̀ Í � INNOST
UNIE

� ÁST PÁTÁ� VN� J̀ Í � INNOST UNIE

Hlava I� Obecná ustanovení o vn� jaí

 innosti Unie

Hlava I� Obecná ustanovení o vn� jaí

 innosti Unie

� lánek 188a � lánek 205

� ást tYetí, hlava IX� Spole
ná obchodní
politika

Hlava II� Spole
 ná obchodní politika Hlava II� Spole
 ná obchodní politika

� lánek 131 (pYemíst�n) � lánek 188b � lánek 206

� lánek 133 (pYemíst�n) � lánek 188c � lánek 207

Hlava III� Spolupráce se tYetími
zem� mi a humanitární pomoc

Hlava III� Spolupráce se tYetími
zem� mi a humanitární pomoc

� ást tYetí hlava XX� Rozvojová spolupráce
(pYemíst�na)

Kapitola 1� Rozvojová spolupráce Kapitola 1� Rozvojová spolupráce

� lánek 177 (pYemíst�n) � lánek 188d (22) � lánek 208

� lánek 179 (pYemíst�n) � lánek 188e � lánek 209

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/219



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 180 (pYemíst�n) � lánek 188f � lánek 210

� lánek 181 (pYemíst�n) � lánek 188g � lánek 211

� ást tYetí hlava XXI� HospodáYská,
finan
ní a technická spolupráce se tYetími
zem�mi (pYemíst�na)

Kapitola 2� HospodáYská, finan
 ní
a technická spolupráce se tYetími
zem� mi

Kapitola 2� HospodáYská, finan
 ní
a technická spolupráce se tYetími
zem� mi

� lánek 181a (pYemíst�n) � lánek 188h � lánek 212

� lánek 188i � lánek 213

Kapitola 3� Humanitní pomoc Kapitola 3� Humanitní pomoc

� lánek 188j � lánek 214

Hlava IV� Omezující opatYení Hlava IV� Omezující opatYení

� lánek 301 (nahrazen) � lánek 188k � lánek 215

Hlava V� Mezinárodní smlouvy Hlava V� Mezinárodní smlouvy

� lánek 188l � lánek 216

� lánek 310 (pYemíst�n) � lánek 188m � lánek 217

� lánek 300 (nahrazen) � lánek 188n � lánek 218

� l. 111 odst. 1 a~3 a 5 (pYemíst�ny) � lánek 188o � lánek 219

Hlava VI� Vztahy Unie
s mezinárodními organizacemi
a tYetími zem� mi a delegace unie

Hlava VI� Vztahy Unie
s mezinárodními organizacemi
a tYetími zem� mi a delegace unie

� lánky 302, 303 a 304 (nahrazeny) � lánek 188p � lánek 220

� lánek 188q � lánek 221

Hlava VII� Dolo~ka solidarity Hlava VII� Dolo~ka solidarity

� lánek 188r � lánek 222

� ÁST PÁTÁ� ORGÁNY
SPOLE� ENSTVÍ

� ÁST`ESTÁ� INSTITUCIONÁLNÍ
A FINAN� NÍ USTANOVENÍ

� ÁST`ESTÁ� INSTITUCIONÁLNÍ
A FINAN� NÍ USTANOVENÍ

Hlava I� Ustanovení o orgánech Hlava I� Ustanovení o orgánech Hlava I� Ustanovení o orgánech

Kapitola 1� Orgány Kapitola 1� Orgány Kapitola 1� Orgány

Oddíl 1� Evropský parlament Oddíl 1� Evropský parlament Oddíl 1� Evropský parlament

� lánek 189 (zruaen) (23)

C 306/220 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� l. 190 odst, 1, 2 a 3 (zruaen) (24)

� l. 190 odst. 4 a 5 � lánek 190 � lánek 223

� l. 191 první pododstavec (zruaen) (25)

� l. 191 druhý pododstavec � lánek 191 � lánek 224

� l. 192 první pododstavec (zruaen) (26)

� l. 192 druhý pododstavec � lánek 192 � lánek 225

� lánek 193 � lánek 193 � lánek 226

� lánek 194 � lánek 194 � lánek 227

� lánek 195 � lánek 195 � lánek 228

� lánek 196 � lánek 196 � lánek 229

� l. 197 první pododstavec (zruaen) (27)

� l. 197 druhý, tYetí a
 tvrtý pododsta-
vec

� lánek 197 � lánek 230

� lánek 198 � lánek 198 � lánek 231

� lánek 199 � lánek 199 � lánek 232

� lánek 200 � lánek 200 � lánek 233

� lánek 201 � lánek 201 � lánek 234

Oddíl 1a� Evropská rada Oddíl 2� Evropská rada

� lánek 201a � lánek 235

� lánek 201b � lánek 236

Oddíl 2� Rada Oddíl 2� Rada Oddíl 3� Rada

� lánek 202 (zruaen) (28)

� lánek 203 (zruaen) (29)

� lánek 204 � lánek 204 � lánek 237

� l. 205 odst. 2 a 4 (zruaen) (30)

� l. 205 odst. 1 a 3 � lánek 205 � lánek 238

� lánek 206 � lánek 206 � lánek 239

17.12.2007 CS ÚYední v� stník Evropské unie C 306/221



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 207 � lánek 207 � lánek 240

� lánek 208 � lánek 208 � lánek 241

� lánek 209 � lánek 209 � lánek 242

� lánek 210 � lánek 210 � lánek 243

Oddíl 3� Komise Oddíl 3� Komise Oddíl 4� Komise

� lánek 211 (zruaen) (31)

� lánek 211a � lánek 244

� lánek 212 (pYemíst� n) � l. 218 odst. 2 � l. 249 odst. 2

� lánek 213 � lánek 213 � lánek 245

� lánek 214 (zruaen) (32)

� lánek 215 � lánek 215 � lánek 246

� lánek 216 � lánek 216 � lánek 247

� l. 217 odst. 1, 3 a 4 (33)

� l. 217 odst. 2 � lánek 217 � lánek 248

� l. 218 odst. 1 (zruaen) (34)

� l. 218 odst. 2 � lánek 218 � lánek 249

� lánek 219 � lánek 219 � lánek 250

Oddíl 4� Soudní dvor Oddíl 4� Soudní dvor Evropské unie Oddíl 5� Soudní dvor Evropské unie

� lánek 220 (zruaen) (35)

� l. 221 první pododstavec (zruaen) (36)

� l. 221 druhý a tYetí pododstavec � lánek 221 � lánek 251

� lánek 222 � lánek 222 � lánek 252

� lánek 223 � lánek 223 � lánek 253

� lánek 224 (37) � lánek 224 � lánek 254

� lánek 224a � lánek 255

� lánek 225 � lánek 225 � lánek 256

C 306/222 CS ÚYední v� stník Evropské unie 17.12.2007



Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 225a � lánek 225a � lánek 257

� lánek 226 � lánek 226 � lánek 258

� lánek 227 � lánek 227 � lánek 259

� lánek 228 � lánek 228 � lánek 260

� lánek 229 � lánek 229 � lánek 261

� lánek 229a � lánek 229a � lánek 262

� lánek 230 � lánek 230 � lánek 263

� lánek 231 � lánek 231 � lánek 264

� lánek 232 � lánek 232 � lánek 265

� lánek 233 � lánek 233 � lánek 266

� lánek 234 � lánek 234 � lánek 267

� lánek 235 � lánek 235 � lánek 268

� lánek 235a � lánek 269

� lánek 236 � lánek 236 � lánek 270

� lánek 237 � lánek 237 � lánek 271

� lánek 238 � lánek 238 � lánek 272

� lánek 239 � lánek 239 � lánek 273

� lánek 240 � lánek 240 � lánek 274

� lánek 240a � lánek 275

� lánek 240b � lánek 276

� lánek 241 � lánek 241 � lánek 277

� lánek 242 � lánek 242 � lánek 278

� lánek 243 � lánek 243 � lánek 279

� lánek 244 � lánek 244 � lánek 280

� lánek 245 � lánek 245 � lánek 281

Oddíl 4a� Evropská centrální banka Oddíl 6� Evropská centrální banka

� lánek 245a � lánek 282

� lánek 112 (pYemíst�n) � lánek 245b � lánek 283
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 113 (pYemíst�n) � lánek 245c � lánek 284

Oddíl 5� Ú
 etní dvor Oddíl 5 � Ú
 etní dvor Oddíl 7� Ú
 etní dvor

� lánek 246 � lánek 246 � lánek 285

� lánek 247 � lánek 247 � lánek 286

� lánek 248 � lánek 248 � lánek 287

Kapitola 2� Ustanovení spole
 ná pro
více orgáno

Kapitola 2� Právní akty Unie,
postupy jejich pYijímání a jiná
ustanovení

Kapitola 2� Právní akty Unie, postupy
jejich pYijímání a jiná ustanovení

Oddíl 1� Právní akty Unie Oddíl 1� Právní akty Unie

� lánek 249 � lánek 249 � lánek 288

� lánek 249a � lánek 289

� lánek 249b (38) � lánek 290

� lánek 249c (38) � lánek 291

� lánek 249d � lánek 292

Oddíl 2� Postupy pYijímání akto
a jiná ustanovení

Oddíl 2� Postupy pYijímání akto a jiná
ustanovení

� lánek 250 � lánek 250 � lánek 293

� lánek 251 � lánek 251 � lánek 294

� lánek 252 (zruaen)

� lánek 252a � lánek 295

� lánek 253 � lánek 253 � lánek 296

� lánek 254 � lánek 254 � lánek 297

� lánek 254a � lánek 298

� lánek 255 (pYemíst� n) � lánek 16a � lánek 15

� lánek 256 � lánek 256 � lánek 299

Kapitola 3� Poradní instituce Unie Kapitola 3� Poradní instituce Unie

� lánek 256a � lánek 300

Kapitola 3� HospodáYský a sociální
výbor

Oddíl 1� HospodáYský a sociální
výbor

Oddíl 1� HospodáYský a sociální výbor
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 257 (zruaen) (39)

� l. 258 první, druhý a
 tvrtý pod-
odstavec (40)

� lánek 258 � lánek 301

� l. 258 tYetí pododstavec (zruaen) (40)

� lánek 259 � lánek 259 � lánek 302

� lánek 260 � lánek 260 � lánek 303

� lánek 261 (zruaen)

� lánek 262 � lánek 262 � lánek 304

Kapitola 4� Výbor regiono Oddíl 2� Výbor regiono Oddíl 2� Výbor regiono

� l. 263 první a pátý pododstavec
(zruaen) (41)

� l. 263 druhý, tYetí a
 tvrtý pododsta-
vec

� lánek 263 � lánek 305

� lánek 264 � lánek 264 � lánek 306

� lánek 265 � lánek 265 � lánek 307

Kapitola 5� Evropská investi
 ní banka Kapitola 4� Evropská investi
 ní
banka

Kapitola 4� Evropská investi
 ní banka

� lánek 266 � lánek 266 � lánek 308

� lánek 267 � lánek 267 � lánek 309

Hlava II� Finan
 ní ustanovení Hlava II� Finan
 ní ustanovení Hlava II� Finan
 ní ustanovení

� lánek 268 � lánek 268 � lánek 310

Kapitola 1� Vlastní zdroje Unie Kapitola 1� Vlastní zdroje Unie

� lánek 269 � lánek 269 � lánek 311

� lánek 270 (zruaen) (42)

Kapitola 2� Víceletý finan
 ní rámec Kapitola 2� Víceletý finan
 ní rámec

� lánek 270a � lánek 312

Kapitola 3� Ro
 ní rozpo
 et Unie Kapitola 3� Ro
 ní rozpo
 et Unie

� l. 272 odst. 1 (pYemíst�n) � lánek 270b � lánek 313
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 271 (pYemíst� n) � lánek 273a � lánek 316

� l. 272 odst. 1 (pYemíst� n) � lánek 270b � lánek 313

� l. 272 odst. 2 a~ 10 � lánek 272 � lánek 314

� lánek 273 � lánek 273 � lánek 315

� lánek 271 (pYemíst�n) � lánek 273a � lánek 316

Kapitola 4� Pln� ní rozpo
 tu
a absolutorium

Kapitola 4� Pln� ní rozpo
 tu
a absolutorium

� lánek 274 � lánek 274 � lánek 317

� lánek 275 � lánek 275 � lánek 318

� lánek 276 � lánek 276 � lánek 319

Kapitola 5� Spole
 ná ustanovení Kapitola 5� Spole
 ná ustanovení

� lánek 277 � lánek 277 � lánek 320

� lánek 278 � lánek 278 � lánek 321

� lánek 279 � lánek 279 � lánek 322

� lánek 279a � lánek 323

� lánek 279b

Kapitola 6� Boj proti podvodom Kapitola 6� Boj proti podvodom

� lánek 280 � lánek 280 � lánek 325

Hlava III� Posílená spolupráce Hlava III� Posílená spolupráce

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280a (43) � lánek 326

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280b (43) � lánek 327

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280c (43) � lánek 328

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280d (43) � lánek 329

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280e (43) � lánek 330

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280f (43) � lánek 331

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280g (43)

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280h (43) � lánek 333

� lánky 11 a 11a (nahrazeny) � lánek 280i (43) � lánek 334
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� ÁST`ESTÁ� OBECNÁ
A ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

� ÁST SEDMÁ� OBECNÁ
A ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

� ÁST SEDMÁ� OBECNÁ
A ZÁV� RE� NÁ USTANOVENÍ

� lánek 281 (zruaen) (44)

� lánek 282 � lánek 282 � lánek 335

� lánek 283 � lánek 283 � lánek 336

� lánek 284 � lánek 284 � lánek 337

� lánek 285 � lánek 285 � lánek 338

� lánek 286 (nahrazen) � lánek 16b � lánek 16

� lánek 287 � lánek 287 � lánek 339

� lánek 288 � lánek 288 � lánek 340

� lánek 289 � lánek 289 � lánek 341

� lánek 290 � lánek 290 � lánek 342

� lánek 291 � lánek 291 � lánek 343

� lánek 292 � lánek 292 � lánek 344

� lánek 293 (zruaen)

� lánek 294 (pYemíst� n) � lánek 48a � lánek 55

� lánek 295 � lánek 295 � lánek 345

� lánek 296 � lánek 296 � lánek 346

� lánek 297 � lánek 297 � lánek 347

� lánek 298 � lánek 298 � lánek 348

� l. 299 odst. 1 (zruaen) (45)

� l. 299 odst. 2 druhý, tYetí a
 tvrtý
pododstavec

� lánek 299 � lánek 349

� l. 299 odst. 2 první pododstavec
a odst. 3 a~ 6 (pYemíst� n)

� lánek 311a � lánek 355

� lánek 300 (nahrazen) � lánek 188n � lánek 218

� lánek 301 (nahrazen) � lánek 188k � lánek 215

� lánek 302 (nahrazen) � lánek 188p � lánek 220

� lánek 303 (nahrazen) � lánek 188p � lánek 220
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Dosavadní
 íslování Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství

� íslování zavedené Lisabonskou
smlouvou

Nové 
 íslování Smlouvy o fungování
Evropské unie

� lánek 304 (nahrazen) � lánek 188p � lánek 220

� lánek 305 (zruaen)

� lánek 306 � lánek 306 � lánek 350

� lánek 307 � lánek 307 � lánek 351

� lánek 308 � lánek 308 � lánek 352

� lánek 308a � lánek 353

� lánek 309 � lánek 309 � lánek 354

� lánek 310 (pYemíst� n) � lánek 188m � lánek 217

� lánek 311 (zruaen) (46)

� l. 299 odst. 2 první pododstavec a odst. 3
a~6 (pYemíst�n)

� lánek 311a � lánek 355

� lánek 312 � lánek 312 � lánek 356

Záv� re
 ná ustanovení

� lánek 313 � lánek 313 � lánek 357

� lánek 313a � lánek 358

� lánek 314 (zruaen) (47)

(1) V� cn� nahrazen
 lánkem 2 (nov� 3) Smlouvy o Evropské unii.

(2) V� cn� nahrazen
 lánky 2b a~ 2e (nov� 3 a~ 6) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(3) Nahrazen
 lánkem 3b (nov� 5) Smlouvy o Evropské unii.

(4) Vlo~ení normativní
 ásti protokolu o ochran� a dobrých~ivotních podmínkách zvíYat.

(5) V� cn� nahrazen
 lánkem 9 (nov� 13) Smlouvy o Evropské unii.

(6) V� cn� nahrazen
 lánkem 9 (nov� 13) Smlouvy o Evropské unii a
 l. 245a (nov� 282) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(7) V� cn� nahrazen
 l. 3a (nov� 3) odst. 3 Smlouvy o Evropské unii.

(8) Nahrazen rovn�~ 
 lánkem 10 (nov� 20) Smlouvy o Evropské unii.

(9) Nahrazuje rovn�~ 
 lánek 29 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(10) Nahrazuje
 lánek 36 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(11) Nahrazuje rovn�~ 
 lánek 33 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(12) � l. 63 body 1 a 2 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství se nahrazují
 l. 63 odst. 1 a 2 Smlouvy o fungování Evropské unie
a 
 . 64 odst. 2 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství se nahrazuje
 l. 63 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie.

(13) Nahrazuje
 lánek 31 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(14) Nahrazuje
 lánek 30 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(15) Nahrazuje
 lánek 32 dosavadní Smlouvy o Evropské unii.

(16) � l. 117a (nov� 140) odst. 1 pYebírá zn� ní 
 l. 121 odst. 1.

(17) � l. 117a (nov� 140) odst. 2 pYebírá zn� ní 
 l. 122 odst. 2 druhé v� ty.

(18) � l. 117a (nov� 140) odst. 3 pYebírá zn� ní 
 l. 123 odst. 5.
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(19) � l. 118 (nov� 141) odst. 1 pYebírá zn� ní 
 l. 123 odst. 3.

(20) � l. 118 (nov� 141) odst. 2 pYebírá zn� ní 
 l. 117 odst. 2 prvních p� ti odrá~ek.

(21) V� cn� nahrazen
 l. 188d odst. 1 prvním pododstavcem druhou v� tou Smlouvy o fungování Evropské unie.

(22) Odst. 1 druhý pododstavec druhá v� ta v� cn� nahrazuje
 lánek 178 Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství.

(23) V� cn� nahrazen
 l. 9a (nov� 14) odst. 1 a 2 Smlouvy o Evropské unii.

(24) V� cn� nahrazen
 l. 9a (nov� 14) odst. 1, 2 a 3 Smlouvy o Evropské unii.

(25) V� cn� nahrazen
 l. 8a (nov� 11) odst. 4 Smlouvy o Evropské unii.

(26) V� cn� nahrazen
 l. 9a (nov� 14) odst. 1 Smlouvy o Evropské unii.

(27) V� cn� nahrazen
 l. 9a (nov� 14) odst. 4 Smlouvy o Evropské unii.

(28) V� cn� nahrazen
 l. 9c (nov� 16) odst. 1 Smlouvy o Evropské unii a
 lánky 249b a 249c (nov� 290 a 291) Smlouvy o fungování
Evropské unie.

(29) V� cn� nahrazen
 l. 9c (nov� 16) odst. 2 a 9 Smlouvy o Evropské unii.

(30) V� cn� nahrazen
 l. 9c (nov� 16) odst. 4 a 5 Smlouvy o Evropské unii.

(31) V� cn� nahrazen
 l. 9d (nov� 17) odst. 1 Smlouvy o Evropské unii.

(32) V� cn� nahrazen
 l. 9d (nov� 17) odst. 3 a 7 Smlouvy o Evropské unii.

(33) V� cn� nahrazen
 l. 9d (nov� 17) odst. 6 Smlouvy o Evropské unii.

(34) V� cn� nahrazen
 lánkem 252a (nov� 295) Smlouvy o fungování Evropské unie.

(35) V� cn� nahrazen
 lánkem 9f (nov� 19) Smlouvy o Evropské unii.

(36) V� cn� nahrazen
 l. 9f (nov� 19) odst. 2 prvním pododstavcem Smlouvy o Evropské unii.

(37) První v� ta prvního pododstavce v� cn� nahrazena
 l. 9d (nov� 17) odst. 2 druhým pododstavcem Smlouvy o Evropské unii.

(38) V� cn� nahrazuje
 l. 202 tYetí odrá~ku Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství

(39) V� cn� nahrazen
 l. 256a (nov� 300) odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie.

(40) V� cn� nahrazen
 l. 256a (nov� 300) odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie.

(41) V� cn� nahrazen
 l. 268 (nov� 310) odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie.

(42) V� cn� nahrazen
 l. 268 (nov� 310) odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie.

(43) Nahrazuje rovn�~ 
 lánky 27a a~ 27e, 40, 40a, 40b a 43 a~ 45 Smlouvy o Evropské unii.

(44) V� cn� nahrazen
 lánkem 46a (nov� 47) Smlouvy o Evropské unii.

(45) V� cn� nahrazen
 lánkem 49c (nov� 52) Smlouvy o Evropské unii.

(46) V� cn� nahrazen
 lánkem 49b (nov� 51) Smlouvy o Evropské unii.

(47) V� cn� nahrazen
 lánkem 53 (nov� 55) Smlouvy o Evropské unii.
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KONFERENCE ZÁSTUPCn VLÁD� LENSKÝCH STÁTn, svolaná do Bruselu dne 23.
 ervence 2007,
aby vzájemnou dohodou schválila zm� ny Smlouvy o Evropské unii, Smlouvy o zalo~ení Evropského
spole
 enství a Smlouvy o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii, pYijala tyto
dokumenty:

I. Lisabonská smlouva pozm�Hující Smlouvu o Evropské unii a Smlouvu o zalo~ení Evropského
spole
 enství

II. Protokoly

A. Protokoly pYipojené ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv� o fungování Evropské unie
a pYípadn� ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii:

� Protokol o úloze vnitrostátních parlamento v Evropské unii

� Protokol o pou~ívání zásad subsidiarity a proporcionality

� Protokol o Euroskupin�

� Protokol o stálé strukturované spolupráci stanovené
 lánkem 28a Smlouvy o Evropské
unii

� Protokol k
 l. 6 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii o pYistoupení Unie k Evropské úmluv�
o ochran� lidských práva a základních svobod

� Protokol o vnitYním trhu a hospodáYské sout�~i

� Protokol o uplatHování Listiny základních práv a svobod Evropské unie v Polsku a ve
Spojeném království

� Protokol o výkonu sdílených pravomocí

� Protokol o slu~bách obecného zájmu

� Protokol o rozhodnutí Rady, kterým se provádí
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii
a 
 l. 205 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie jednak mezi 1. listopadem 2014
a 31. bYeznem 2017 a jednak od 1. dubna 2017

� Protokol o pYechodných ustanoveních
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B. Protokoly pYipojené k Lisabonské smlouv� :

� Protokol
 . 1 pozm�Hující protokoly pYipojené ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv�
o zalo~ení Evropského spole
 enství nebo ke Smlouv� o zalo~ení Evropského
spole
 enství pro atomovou energii

� Srovnávací tabulky uvedené v
 lánku 2 Protokolu pozm�Hujícího protokoly
pYipojené ke Smlouv� o Evropské unii, ke Smlouv� o zalo~ení Evropského
spole
 enství nebo ke Smlouv� o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou
energii

� Protokol
 . 2 pozm�Hující Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou
energii

III. PYíloha Lisabonské smlouvy:

� Srovnávací tabulky uvedené v
 lánku 5 Lisabonské smlouvy

Konference pYijala následující prohláaení, která se pYipojují k tomuto záv� re
 nému aktu:

A. Prohláaení k ustanovením Smluv

1. Prohláaení o Listin� základních práv Evropské unie

2. Prohláaení k
 l. 6 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii

3. Prohláaení k
 lánku 7a Smlouvy o Evropské unii

4. Prohláaení o slo~ení Evropského parlamentu

5. Prohláaení o politické dohod� Evropské rady týkající se návrhu rozhodnutí o slo~ení
Evropského parlamentu

6. Prohláaení k
 l. 9b odst. 5 a 6,
 l. 9d odst. 6 a 7 a
 lánku 9e Smlouvy o Evropské unii

7. Prohláaení k 
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a k
 l. 205 odst. 2 Smlouvy
o fungování Evropské unie

8. Prohláaení o praktických opatYeních, která mají být pYijata ke dni vstupu Lisabonské
smlouvy v platnost, pokud jde o pYedsednictví Evropské rady a Rady pro zahrani
 ní
v� ci

9. Prohláaení k 
 l. 9c odst. 9 Smlouvy o Evropské unii o rozhodnutí Evropské rady
týkajícím se výkonu pYedsednictví Rady

10. Prohláaení k
 lánku 9d Smlouvy o Evropské unii

11. Prohláaení k
 l. 9d odst. 6 a 7 Smlouvy o Evropské unii
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12. Prohláaení k
 lánku 9e Smlouvy o Evropské unii

13. Prohláaení o spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politice

14. Prohláaení o spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politice

15. Prohláaení k
 lánku 13a Smlouvy o Evropské unii

16. Prohláaení k
 l. 53 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii

17. Prohláaení o pYednosti práva

18. Prohláaení o vymezení pravomocí

19. Prohláaení k
 lánku 3 Smlouvy o fungování Evropské unie

20. Prohláaení k
 lánku 16b Smlouvy o fungování Evropské unie

21. Prohláaení o ochran� osobních údajo v oblasti justi
 ní spolupráce v trestních v� cech
a policejní spolupráce

22. Prohláaení k
 l. 42 druhému pododstavci Smlouvy o fungování Evropské unie

23. Prohláaení k
 lánkom 42 a 63a Smlouvy o fungování Evropské unie

24. Prohláaení o právní subjektivit� Evropské unie

25. Prohláaení k
 lánkom 61h a 188k Smlouvy o fungování Evropské unie

26. Prohláaení o neú
 asti 
 lenského státu na opatYení zalo~eném na
 ásti tYetí hlav� IV
Smlouvy o fungování Evropské unie

27. Prohláaení k
 l. 69d odst. 1 druhému pododstavci Smlouvy o fungování Evropské unie

28. Prohláaení k
 lánku 78 Smlouvy o fungování Evropské unie

29. Prohláaení k
 l. 87 odst. 2 písm. c) Smlouvy o fungování Evropské unie

30. Prohláaení k
 lánku 104 Smlouvy o fungování Evropské unie
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31. Prohláaení k
 lánku 140 Smlouvy o fungování Evropské unie

32. Prohláaení k
 l. 152 odst. 4 písm. c) Smlouvy o fungování Evropské unie

33. Prohláaení k
 lánku 158 Smlouvy o fungování Evropské unie

34. Prohláaení k
 lánku 163 Smlouvy o fungování Evropské unie

35. Prohláaení k
 lánku 176a Smlouvy o fungování Evropské unie

36. Prohláaení k
 lánku 188n Smlouvy o fungování Evropské unie o sjednávání a uzavírání
mezinárodních dohod
 lenskými státy týkajících se prostoru svobody, bezpe
 nosti
a práva

37. Prohláaení k
 lánku 188r Smlouvy o fungování Evropské unie

38. Prohláaení k 
 lánku 222 Smlouvy o fungování Evropské unie o po
 tu generálních
advokáto Soudního dvora

39. Prohláaení k
 lánku 249b Smlouvy o fungování Evropské unie

40. Prohláaení k
 lánku 280d Smlouvy o fungování Evropské unie

41. Prohláaení k
 lánku 308 Smlouvy o fungování Evropské unie

42. Prohláaení k
 lánku 308 Smlouvy o fungování Evropské unie

43. Prohláaení k
 l. 311a odst. 6 Smlouvy o fungování Evropské unie

B. Prohláaení k protokolom pYipojeným ke Smlouvám

44. Prohláaení k 
 lánku 5 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném do rámce
Evropské unie

45. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 2 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném do rámce
Evropské unie

46. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 3 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném do rámce
Evropské unie
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47. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 3, 4 a 5 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném do
rámce Evropské unie

48. Prohláaení k Protokolu o postavení Dánska

49. Prohláaení o Itálii

50. Prohláaení k
 lánku 10 Protokolu o pYechodných ustanoveních

Konference dále vzala na v� domí následující prohláaení, která se pYipojují k tomuto
záv� re
 nému aktu:

51. Prohláaení Belgického království o vnitrostátních parlamentech

52. Prohláaení Belgického království, Bulharské republiky, Spolkové republiky N� mecko,
Xecké republiky,`pan� lského království, Italské republiky, Kyperské republiky, Litevské
republiky, Lucemburského velkovévodství, Ma� arské republiky, Republiky Malta,
Rakouské republiky, Portugalské republiky, Rumunska, Republiky Slovinsko a Sloven-
ské republiky o symbolech Evropské unie

53. Prohláaení � eské republiky k Listin� základních práv Evropské unie

54. Prohláaení Spolkové republiky N� mecko, Irska, Ma� arské republiky, Rakouské
republiky à védského království

55. Prohláaení `pan� lského království a Spojeného království Velké Británie a Severního
Irska

56. Prohláaení Irska k
 lánku 3 Protokolu o postavení Spojeného království a Irska
s ohledem na prostor svobody, bezpe
 nosti a práva

57. Prohláaení Italské republiky o slo~ení Evropského parlamentu

58. Prohláaení Lotyaské republiky, Ma� arské republiky a Republiky Malta o zposobu psaní
názvu jednotné m� ny ve Smlouvách

59. Prohláaení Nizozemského království k
 lánku 270a Smlouvy o fungování Evropské
unie

60. Prohláaení Nizozemského království k
 lánku 311a Smlouvy o fungování Evropské
unie
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61. Prohláaení Polské republiky k Listin� základních práv Evropské unie

62. Prohláaení Polské republiky k Protokolu o uplatHování Listiny základních práv
Evropské unie v Polsku a Spojeném království

63. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska o definici pojmu
�státní pYísluaníci�

64. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska o volebním právu pro
volby do Evropského parlamentu

65. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska k
 lánku 61h
Smlouvy o fungování Evropské unie
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Hecho en Lisboa, el trece de diciembre de dos mil siete.

V Lisabonu dne tYináctého prosince dva tisíce sedm.

Udfærdiget i Lissabon den trettende december to tusind og syv.

Geschehen zu Lissabon am dreizehnten Dezember zweitausendsieben.

Kahe tuhande seitsmenda aasta detsembrikuu kolmeteistkümnendal päeval Lissabonis.

ˆ³¹½µ ÃÄ· ›¹ÃÃ±²Î½±, ÃÄ¹Â ´­º± ÄÁµ¹Â ”µºµ¼²Á¯¿Å ´Í¿ Ç¹»¹¬´µÂ µÀÄ¬.

Done at Lisbon on the thirteenth day of December in the year two thousand and seven.

Fait à Lisbonne, le treize décembre deux mille sept.

Arna dhéanamh i Liospóin, an tríú lá déag de Nollaig sa bhliain dhá mhíle a seacht.

Fatto a Lisbona, addì tredici dicembre duemilasette.

Lisabon� , divtkkstoa sept+t� gada tr+spadsmitaj� decembr+.

Priimta Lisabonoje du tkkstan
 iai septintsjs mets gruod~io trylikt� dien� .

Kelt Lisszabonban, a kétezer-hetedik év december tizenharmadik napján.

Mag' mul f'Lisbona, fit-tlettax-il jum ta' Di� embru tas-sena elfejn u sebg' a.

Gedaan te Lissabon, de dertiende december tweeduizend zeven.

Sporz� dzono w Lizbonie dnia trzynastego grudnia roku dwa tysi� ce siódmego.

Feito em Lisboa, em treze de Dezembro de dois mil e sete.

Întocmit la Lisabona la treisprezece decembrie dou� mii �apte.

V Lisabone dHa trinásteho decembra dvetisícsedem.

V Lizboni, dne trinajstega decembra leta dva tiso
 sedem.

Tehty Lissabonissa kolmantenatoista päivänä joulukuuta vuonna kaksituhattaseitsemän.

Som skedde i Lissabon den trettonde december tjugohundrasju.
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Voor Zijne Majesteit de Koning der Belgen
Pour Sa Majesté le Roi des Belges
Für Seine Majestät den König der Belgier

�Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de
Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.�

«Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la
Communauté germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-
Capitale.»

�Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft,
die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-
Hauptstadt.�

�0 �@028B5;AB2>B> =0  5?C1;8:0 �J;30@8O
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Za prezidenta� eské republiky

For Hendes Majestæt Danmarks Dronning

Für den Präsidenten der Bundesrepublik Deutschland
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Eesti Vabariigi Presidendi nimel

Thar ceann Uachtarán na hÉireann
For the President of Ireland

“¹± Ä¿½  ÁÌµ´Á¿ Ä·Â •»»·½¹º®Â ”·¼¿ºÁ±Ä¯±Â
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Por Su Majestad el Rey de España

Pour le Président de la République française

Per il Presidente della Repubblica italiana
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“¹± Ä¿½  ÁÌµ´Á¿ Ä·Â šÅÀÁ¹±º®Â ”·¼¿ºÁ±Ä¯±Â

Latvijas Republikas Valsts prezidenta v� rd�

Lietuvos Respublikos Prezidento vardu
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Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg

A Magyar Köztársaság Elnöke részérQl

G' all-President ta' Malta
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Voor Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden

Für den Bundespräsidenten der Republik Österreich

Za Prezydenta Rzeczypospolitej Polskiej
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Pelo Presidente da República Portuguesa

Pentru Pre�edintele României

Za predsednika Republike Slovenije
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Za prezidenta Slovenskej republiky

Suomen Tasavallan Presidentin puolesta
För Republiken Finlands President

För Konungariket Sveriges regering
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For Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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A. PROHLÁ̀ ENÍ K USTANOVENÍM SMLUV

1. Prohláaení o Listin� základních práv Evropské unie

Listina základních práv Evropské unie, je~ je právn� závazná, potvrzuje základní práva zaru
 ená
Evropskou úmluvou o ochran� lidských práv a základních svobod a práva vyplývající z ústavních tradic
spole
 ných
 lenským státom.

Listina nerozaiYuje oblast posobnosti práva Unie nad rámec pravomocí Unie, ani nevytváYí ~ádnou
novou pravomoc
 i úkol pro Unii, ani nem� ní pravomoci a úkoly vymezené Smlouvami.

2. Prohláaení k 
 l. 6 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii

Konference se dohodla,~e pYistoupení Unie k Evropské úmluv� o ochran� lidských práv a základních
svobod se uskute
 ní tak, aby byly zachovány zvláatnosti právníhoYádu Unie. Konference bere v této
souvislosti na v� domí existenci pravidelného dialogu mezi Soudním dvorem Evropské unie
a Evropským soudem pro lidská práva; tento dialog mo~e být posílen po pYistoupení Evropské unie
k této úmluv� .

3. Prohláaení k 
 lánku 7a Smlouvy o Evropské unii

Unie bere v úvahu zvláatní situaci malých státo, které s ní udr~ují specifické blízké vztahy.

4. Prohláaení o slo~ení Evropského parlamentu

Dodate
 né kYeslo v Evropském parlamentu bude pYid� leno Itálii.

5. Prohláaení o politické dohod� Evropské rady týkající se návrhu
rozhodnutí o slo~ení Evropského parlamentu

Evropská rada vyjádYí politický souhlas s revidovaným návrhem rozhodnutí o slo~ení Evropského
parlamentu ve volebním období 2009-2014, zalo~eným na návrhu Evropského parlamentu.
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6. Prohláaení k 
 l. 9b odst. 5 a 6,
 l. 9d odst. 6 a 7 a
 lánku 9e Smlouvy
o Evropské unii

PYi výb� ru osob vyzvaných k vykonávání funkcí pYedsedy Evropské rady, pYedsedy Komise a vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku se vezme nále~it� v úvahu nezbytnost
respektování zem� pisné a demografické rozmanitosti Unie a jejích
 lenských státo.

7. Prohláaení k 
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a k
 l. 205 odst. 2
Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference prohlaauje,~e rozhodnutí provád� jící 
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 205
odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie bude pYijato Radou v den podpisu Lisabonské smlouvy
a vstoupí v platnost dnem vstupu této smlouvy v platnost. Návrh rozhodnutí je uveden dále:

Návrh rozhodnutí Rady,

kterým se provádí
 l. 9c odst. 4 Smlouvy o Evropské unii a
 l. 205 odst. 2
Smlouvy o fungování Evropské unie jednak mezi 1. listopadem 2014

a 31. bYeznem 2017 a jednak od 1. dubna 2017

RADA EVROPSKÉ UNIE,

vzhledem k t� mto dovodom:

(1) Je tYeba pYijmout ustanovení, která umo~ní hladký pYechod ze systému rozhodování v Rad�
kvalifikovanou v� tainou, jak je vymezen v
 l. 3 odst. 3 Protokolu o pYechodných ustanoveních,
který bude nadále pou~itelný a~ do 31. Yíjna 2014, na systém hlasování podle
 l. 9c odst. 4
Smlouvy o Evropské unii a
 l. 205 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, který bude
pou~itelný od 1. listopadu 2014, v
 etn� zvláatních ustanovení stanovených v
 l. 3 odst. 2
uvedeného protokolu na pYechodné období a~ do 31. bYezna 2017.

(2) PYipomíná se,~e je zvyklostí Rady vynakládat veakeré mo~né úsilí k posílení demokratické
legitimity akto pYijímaných kvalifikovanou v� tainou,
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ROZHODLA TAKTO:

Oddíl 1

Ustanovení pou~itelná mezi 1. listopadem 2014 a 31. bYeznem 2017

� lánek 1

Pokud mezi 1. listopadem 2014 a 31. bYeznem 2017
 lenové Rady, kteYí zastupují

a) alespoH tYi 
 tvrtiny po
 tu obyvatel nebo

b) alespoH tYi 
 tvrtiny po
 tu 
 lenských státo

nutných k vytvoYení bloka
 ní menainy vyplývající z pou~ití 
 l. 9c odst. 4 prvního pododstavce
Smlouvy o Evropské unii nebo
 l. 205 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, oznámí Rad� svoj
nesouhlas s pYijetím aktu kvalifikovanou v� tainou, Rada tuto zále~itost projedná.

� lánek 2

V prob� hu tohoto jednání vynalo~í Rada nejvyaaí mo~né úsilí, aby v pYim�Yené dob� , a ani~ jsou
dot
 eny povinné lhoty stanovené právem Unie, dosáhla uspokojivéhoYeaení obav vyjádYených
 leny
Rady uvedenými v
 lánku 1.

� lánek 3

Za tímto ú
 elem pYedseda Rady s pomocí Komise a pYi dodr~ení jednacíhoYádu Rady vynalo~í
veakerou iniciativu nezbytnou k usnadn� ní airaího základu shody v Rad� . � lenové Rady jsou mu
nápomocni.

Oddíl 2

Ustanovení pou~itelná od 1. dubna 2017

� lánek 4

Pokud od 1. dubna 2017
 lenové Rady, kteYí zastupují

a) alespoH55 % obyvatel nebo

b) alespoH55 % po
 tu 
 lenských státo
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nutných k vytvoYení bloka
 ní menainy vyplývající z pou~ití 
 l. 9c odst. 4 prvního pododstavce
Smlouvy o Evropské unii nebo
 l. 205 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, oznámí Rad� svoj
nesouhlas s pYijetím aktu kvalifikovanou v� tainou, Rada tuto zále~itost projedná.

� lánek 5

V prob� hu tohoto jednání vynalo~í Rada nejvyaaí mo~né úsilí, aby v pYim�Yené dob� , a ani~ jsou
dot
 eny povinné lhoty stanovené právem Unie, dosáhla uspokojivéhoYeaení obav vyjádYených
 leny
Rady uvedenými v
 lánku 4.

� lánek 6

Za tímto ú
 elem pYedseda Rady s pomocí Komise a pYi dodr~ení jednacíhoYádu Rady vynalo~í
veakerou iniciativu nezbytnou k usnadn� ní airaího základu shody v Rad� . � lenové Rady jsou mu
nápomocni.

Oddíl 3

Vstup v platnost rozhodnutí

� lánek 7

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vstupu v platnost Lisabonské smlouvy.

8. Prohláaení o praktických opatYeních, která mají být pYijata ke dni
vstupu Lisabonské smlouvy v platnost, pokud jde o pYedsednictví Evropské

rady a Rady pro zahrani
 ní v� ci

Vstoupí-li Lisabonská smlouva v platnost po 1. lednu 2009, vyzve konference pYísluané orgány

 lenského státu, který bude práv� vykonávataestim� sí
 ní pYedsednictví Rady, na jedné stran� a osobu,
která bude zvolena pYedsedou Evropské rady, jako~ i osobu, která bude jmenována vysokým
pYedstavitelem Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, na stran� druhé, aby po konzultaci
s následujícímaestim� sí
 ním pYedsednictvím pYijaly nezbytná konkrétní opatYení, která umo~ní ú
 inný
pYechod hmotných a organiza
 ních prvko výkonu pYedsednictví Evropské rady a Rady pro zahrani
 ní
v� ci.
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9. Prohláaení k 
 l. 9c odst. 9 Smlouvy o Evropské unii o rozhodnutí
Evropské rady týkajícím se výkonu pYedsednictví Rady

Konference prohlaauje,~e by Rada m� la za
 ít pYipravovat rozhodnutí provád� jící rozhodnutí o výkonu
pYedsednictví Rady ihned po podpisu Lisabonské smlouvy a politicky je schválit doaesti m� síco. Návrh
rozhodnutí Evropské rady, které bude pYijato ke dni vstupu uvedené smlouvy v platnost, je uveden
dále:

Návrh rozhodnutí Evropské rady o výkonu pYedsednictví Rady

� lánek 1

1. PYedsednictví Rady, s výjimkou slo~ení pro zahrani
 ní zále~itosti, vykonávají pYedem ur
 ené
skupiny tYí 
 lenských státo po dobu osmnácti m� síco. Tyto skupiny jsou vytvoYeny rovnou rotací

 lenských státo, pYi
 em~ se vezme v úvahu jejich rozmanitost a zem� pisná rovnováha v Unii.

2. Ka~dý 
 len skupiny postupn� pYedsedá po dobuaesti m� síco vaem slo~ením Rady, s výjimkou
slo~ení pro zahrani
 ní zále~itosti. Ostatní
 lenové skupiny jsou pYedsedajícímu
 lenovi nápomocni ve
vaech jeho funkcích na základ� spole
 ného programu.� lenové skupiny mohou mezi sebou dohodnout
jinou úpravu.

� lánek 2

Výboru stálých zástupco vlád
 lenských státo pYedsedá zástupce
 lenského státu, který pYedsedá Rad�
pro obecné zále~itosti.

Politickému a bezpe
 nostnímu výboru pYedsedá zástupce vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní
v� ci a bezpe
 nostní politiku.

PYípravným orgánom rozných slo~ení Rady, s výjimkou slo~ení pro zahrani
 ní zále~itosti, pYedsedá

 len skupiny vykonávající pYedsednictví doty
 ného slo~ení, není-li podle
 lánku 4 rozhodnuto jinak.

� lánek 3

Rada pro obecné zále~itosti zajiaeuje ve spolupráci s Komisí soudr~nost a pokra
 ování prací
jednotlivých slo~ení Rady v rámci víceletých programo. � lenské státy vykonávající pYedsednictví
pYijmou s pomocí generálního sekretariátu Rady veakerá ú
 elná opatYení pro organizaci a hladký chod
prací Rady.

� lánek 4

Rada pYijme rozhodnutí provád� jící toto rozhodnutí.
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10. Prohláaení k 
 lánku 9d Smlouvy o Evropské unii

Konference se domnívá,~e pokud ji~ v Komisi nebudou zastoupeni státní pYísluaníci vaech
 lenských
státo, m� la by Komise v� novat zvláatní pozornost potYeb� zajistit plnou transparentnost ve vztazích se
vaemi 
 lenskými státy. V souladu s tím by Komise m� la udr~ovat úzké styky se vaemi 
 lenskými státy
bez ohledu na to, zda jejich státní pYísluaník vykonává funkci
 lena Komise
 i nikoliv, a m� la by v této
souvislosti v� novat zvláatní pozornost potYeb� pYedávat si vzájemn� informace se vaemi 
 lenskými
státy a tyto státy konzultovat.

Konference má rovn�~ za to,~e by Komise m� la pYijmout veakerá nezbytná opatYení k zajiat� ní plného
zohledn� ní skute
 né politické, sociální a hospodáYské situace ve vaech
 lenských státech, v
 etn� t� ch

 lenských státo, jejich~ státní pYísluaník nevykonává funkci
 lena Komise. Tato opatYení by m� la
zahrnovat záruku toho,~e postavení t� chto 
 lenských státo bude upraveno vhodnou organiza
 ní
úpravou.

11. Prohláaení k 
 l. 9d odst. 6 a 7 Smlouvy o Evropské unii

Konference má za to,~e v souladu s ustanoveními Smluv mají Evropský parlament a Evropská rada
spole
 nou odpov� dnost za hladký prob� h postupu vedoucího k volb� pYedsedy Evropské komise. PYed
rozhodnutím Evropské rady povedou tedy zástupci Evropského parlamentu a Evropské rady nezbytné
konzultace v rámci, který pova~ují za nejvhodn� jaí. Tyto konzultace se zam�Yí na profil kandidáto na
funkci pYedsedy Komise, pYi
 em~ se pYihlédne k volbám do Evropského parlamentu v souladu s
 l. 9d
odst. 7 prvním pododstavcem. Podrobnosti t� chto konzultací mohou být ve vhodnou dobu blí~e
ur
 eny vzájemnou dohodou Evropského parlamentu a Evropské rady.

12. Prohláaení k 
 lánku 9e Smlouvy o Evropské unii

1. Konference prohlaauje, ~e b� hem pYípravných prací pYedcházejících jmenování vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku, k n� mu~ má dojít dnem vstupu
Lisabonské smlouvy v platnost v souladu s
 lánkem 9e Smlouvy o Evropské unii a
 lánkem 5
Protokolu o pYechodných ustanoveních, a jeho~ funk
 ní období bude od uvedeného dne a~ do
skon
 ení funk
 ního období Komise, která bude ve funkci k uvedenému dni, se uskute
 ní pYísluané
kontakty s Evropským parlamentem.

2. Dále konference pYipomíná,~e pokud jde o vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku, jeho~ funk
 ní období za
 ne v listopadu roku 2009 ve stejné dob� a na stejné
období jako funk
 ní období pYíatí Komise, bude jmenován v souladu s
 lánky 9d a 9e Smlouvy
o Evropské unii.
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13. Prohláaení o spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politice

Konference zdorazHuje, ~e ustanovení Smlouvy o Evropské unii týkající se spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politiky, v
 etn� vytvoYení úYadu vysokého pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci
a bezpe
 nostní politiku a vytvoYení Evropské slu~by pro vn� jaí 
 innost, nemají vliv na odpov� dnost

 lenských státo ve stávající podob� , pokud jde o formulaci a provád� ní jejich zahrani
 ní politiky, ani na
jejich zastoupení ve tYetích zemích a mezinárodních organizacích.

Konference rovn�~ pYipomíná,~e ustanoveními upravujícími spole
 nou bezpe
 nostní a obrannou
politiku není dot
 ena zvláatní povaha bezpe
 nostní a obranné politiky
 lenských státo.

ZdorazHuje, ~e Evropská unie a její
 lenské státy budou i nadále vázány ustanoveními Charty
Organizace spojených národo, a zejména hlavní zodpov� dností Rady bezpe
 nosti a jejích
 leno za
zachování mezinárodního míru a bezpe
 nosti.

14. Prohláaení o spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politice

Krom� zvláatních pravidel a postupo uvedených v
 l. 11 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii konference
zdorazHuje,~e ustanovení týkající se spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky, v
 etn� vysokého
pYedstavitele Unie pro zahrani
 ní v� ci a bezpe
 nostní politiku a Evropské slu~by pro vn� jaí 
 innost,
neovlivní stávající právní základ, odpov� dnost ani pravomoci jednotlivých
 lenských státo, pokud jde
o formulaci a provád� ní jejich zahrani
 ní politiky, jejich diplomatické slu~by, vztahy se tYetími zem� mi
a ú
 ast v mezinárodních organizacích, v
 etn� 
 lenství
 lenského státu v Rad� bezpe
 nosti OSN.

Konference rovn�~ konstatuje,~e ustanovení týkající se spole
 né zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiky
neposkytují Komisi nové pravomoci v oblasti iniciace rozhodnutí ani neposilují úlohu Evropského
parlamentu.

Konference rovn�~ pYipomíná, ~e ustanoveními upravujícími spole
 nou evropskou bezpe
 nostní
a obrannou politiku není dot
 ena zvláatní povaha bezpe
 nostní a obranné politiky
 lenských státo.

15. Prohláaení k 
 lánku 13a Smlouvy o Evropské unii

Konference prohlaauje,~e jakmile bude podepsána Lisabonská smlouva, m� li by generální tajemník
Rady, vysoký pYedstavitel pro spole
 nou zahrani
 ní a bezpe
 nostní politiku, Komise a
 lenské státy
zahájit pYípravné práce týkající se Evropské slu~by pro vn� jaí 
 innost.
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16. Prohláaení k 
 l. 53 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii

Konference má za to,~e mo~nost pYeklado Smluv do jazyko uvedených v
 l. 53 odst. 2 pYispívá
k napln� ní cíle Unie respektovat svou bohatou kulturní a jazykovou rozmanitost podle
 l. 2 odst. 3

 tvrtého pododstavce. V této souvislosti konference potvrzuje oddanost Unie evropské kulturní
rozmanitosti a zvláatní pozornost, kterou bude nadále v� novat uvedeným a jiným jazykom.

Konference doporu
 uje, aby
 lenské státy, které si pYejí vyu~ít mo~nosti uvedené v
 l. 53 odst. 2,
oznámily Rad� do aesti m� síco ode dne podpisu Lisabonské smlouvy jazyk nebo jazyky, do nich~
budou tyto Smlouvy pYelo~eny.

17. Prohláaení o pYednosti práva

Konference pYipomíná,~e v souladu s ustálenou judikaturou Soudního dvora Evropské unie mají
Smlouvy a právo pYijímané Unií na základ� Smluv pYednost pYed právem
 lenských státo, za podmínek
stanovených touto judikaturou.

Konference dále rozhodla,~e se k tomuto záv� re
 nému aktu pYipojí stanovisko právní slu~by Rady
o pYednosti práva ES ve zn� ní uvedeném v dokumentu 11197/07 (JUR 260):

�Stanovisko právní slu~by Rady ze dne 22.
ervna 2007

Z judikatury Soudního dvora vyplývá,~e pYednost práva ES je základní zásadou práva Spole
enství. Podle
Soudního dvora je tato zásada neodmyslitelným prvkem zvláatní povahy Evropského spole
enství. V dob� prvního
rozsudku této ustálené judikatury (rozsudek ze dne 15.
ervence 1964 ve v�ci 6/64, Costa/ENEL(1)nebyla ve
Smlouv� ~ádná zmínka o pYednosti. Je tomu tak i dnes. Skute
nost,~e zásada pYednosti nebude v budoucí smlouv�
uvedena, nezm�ní ~ádným zposobem existenci této zásady ani stávající judikaturu Soudního dvora.

(1) �Z toho vyplývá, (& ) ~e právo vytvoYené Smlouvou, tedy autonomním pramenem práva, by nem�lo být vzhledem ke své zvláatní
a povodní povaze pYevá~eno vnitrostátními právními pYedpisy jakéhokoli charakteru, pokud nemá ztratit svoj charakter práva
Spole
enství a pokud nemá být zpochybn�n právní základ Spole
enství samotného.��

18. Prohláaení o vymezení pravomocí

Konference zdorazHuje,~e v souladu se systémem rozd� lení pravomocí mezi Unii a
 lenské státy podle
Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o fungování Evropské unie nále~ejí pravomoci, které nejsou
Smlouvami sv�Yeny Unii,
 lenským státom.
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Sv�Yují-li v ur
 ité oblasti Smlouvy Unii pravomoc sdílenou s
 lenskými státy, vykonávají
 lenské státy
svou pravomoc v rozsahu, v jakém ji Unie nevykonala nebo se ji rozhodla pYestat vykonávat. Posledn�
uvedená situace nastává, kdy~pYísluané orgány Unie rozhodnou o zruaení legislativního aktu, zejména
aby lépe zajistily,~e zásady subsidiarity a proporcionality budou trvale respektovány. Rada mo~e na
podn� t jednoho nebo více svých
 leno (zástupco 
 lenských státo) a v souladu s
 lánkem 208 Smlouvy
o fungování Evropské unie po~ádat Komisi, aby pYedlo~ila návrhy na zruaení legislativního aktu.
Konference vítá prohláaení Komise,~e bude t� mto ~ádostem v� novat zvláatní pozornost.

Zástupci vlád
 lenských státo zasedající na mezivládní konferenci mohouYádným postupem pro
pYijímání zm� n stanoveným v
 l. 48 odst. 2 a~ 5 Smlouvy o Evropské unii také rozhodnout o zm� n�
smluv, na kterých je Unie zalo~ena, mimo jiné za ú
 elem rozaíYení nebo omezení pravomocí sv�Yených
Unii uvedenými smlouvami.

19. Prohláaení k 
 lánku 3 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference se dohodla,~e v rámci celkového úsilí Unie odstranit nerovnosti mezi~enami a mu~i bude
Unie usilovat ve svých rozných politikách o boj proti veakerým formám domácího násilí.� lenské státy
by m� ly pYijmout veakerá nezbytná opatYení pro pYedcházení t� mto trestným
 inom a jejich trestání,
jako~ i pro podporu a ochranu ob� tí.

20. Prohláaení k 
 lánku 16b Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference prohlaauje,~e pYi pYijímání pravidel o ochran� osobních údajo na základ� 
 lánku 16b,
která mohou mít pYímé dosledky pro národní bezpe
 nost, bude zvláatní povaha této otázky nále~it�
zohledn� na. PYipomíná,~e platné právní pYedpisy (viz zejména sm� rnici 95/46/ES) obsahují v tomto
ohledu zvláatní odchylky.

21. Prohláaení o ochran� osobních údajo v oblasti justi
 ní spolupráce
v trestních v� cech a policejní spolupráce

Konference uznává,~e zvláatní pravidla pro ochranu osobních údajo a volný pohyb t� chto údajo
v oblastech justi
 ní spolupráce v trestních v� cech a policejní spolupráce, zalo~ená na
 lánku 16b
Smlouvy o fungování Evropské unie, by se mohla vzhledem ke specifické povaze t� chto oblastí ukázat
jako nezbytná.
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22. Prohláaení k 
 lánkom 42 a 63a Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference má za to,~e pokud by se návrh legislativního aktu zalo~ený na
 l. 63a odst. 2 dotkl
dole~itých aspekto systému sociálního zabezpe
 ení
 lenského státu, v
 etn� oblasti posobnosti, náklado
nebo finan
 ní struktury, nebo by se dotkl finan
 ní rovnováhy tohoto systému, jak je stanoveno v
 l. 42
druhém pododstavci, budou zájmy daného
 lenského státu pln� zohledn� ny.

23. Prohláaení k 
 l. 42 druhému pododstavci Smlouvy o fungování
Evropské unie

Konference pYipomíná,~e v takovém pYípad� Evropská rada v souladu s
 l. 9b odst. 4 Smlouvy
o Evropské unii rozhoduje konsensem.

24. Prohláaení o právní subjektivit� Evropské unie

Konference potvrzuje,~e skute
 nost,~e Evropská unie má právní subjektivitu, Unii v~ádném pYípad�
neopravHuje k pYijímání právních pYedpiso nebo k jednání v oblastech mimo pravomoci, které byly
Unii sv�Yeny
 lenskými státy ve Smlouvách.

25. Prohláaení k 
 lánkom 61h a 188k Smlouvy o fungování Evropské
unie

Konference pYipomíná,~e dodr~ování základních práv a svobod vy~aduje zejména v� nování dostate
 né
pozornosti ochran� a dodr~ování práva dot
 ených fyzických osob nebo subjekto na zákonné záruky.
Za tímto ú
 elem a s cílem zajistit pYísnou soudní kontrolu rozhodnutí, je~ podYizují fyzické osoby
nebo subjekty omezujícím opatYením, musí být tato rozhodnutí zalo~ena na jasných a jednozna
 ných
kritériích. Tato kritéria by m� la být pYizposobena charakteristickým rysom ka~dého omezujícího
opatYení.

26. Prohláaení o neú
 asti 
 lenského státu na opatYení zalo~eném na
 ásti
tYetí hlav� IV Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference prohlaauje,~e pokud se
 lenský stát rozhodne neú
 astnit se opatYení zalo~eného na
 ásti
tYetí hlav� IV Smlouvy o fungování Evropské unie, Rada dokladn� projedná mo~né dosledky a dopad
neú
 asti tohoto
 lenského státu na uvedeném opatYení.

Ka~dý 
 lenský stát mo~e dále vyzvat Komisi, aby situaci pYezkoumala na základ� 
 lánku 96 Smlouvy
o fungování Evropské unie.

PYedcházejícími pododstavci není dot
 ena mo~nost 
 lenského státu obrátit se v této otázce na
Evropskou radu.
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27. Prohláaení k 
 l. 69d odst. 1 druhému pododstavci Smlouvy
o fungování Evropské unie

Konference má za to,~e by naYízení podle
 l. 69d odst. 1 druhého pododstavce Smlouvy o fungování
Evropské unie m� la zohlednit vnitrostátní pYedpisy a postupy týkající se zahájení trestního stíhání.

28. Prohláaení k 
 lánku 78 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference bere na v� domí,~e se
 lánek 78 pou~ije v souladu se sou
 asnou praxí. Slova�opatYení (...)
nutná k vyrovnání hospodáYských nevýhod, je~ byly hospodáYství ur
 itých oblastí Spolkové republiky
zposobeny rozd� lením N� mecka,� se vykládají v souladu se stávající judikaturou Soudního dvora
Evropské unie.

29. Prohláaení k 
 l. 87 odst. 2 písm. c) Smlouvy o fungování Evropské
unie

Konference bere na v� domí,~e se
 l. 87 odst. 2 písm. c) vykládá v souladu se stávající judikaturou
Soudního dvora Evropské unie o pou~itelnosti ustanovení na podporu poskytovanou ur
 itým
oblastem Spolkové republiky N� mecko posti~eným bývalým rozd� lením N� mecka.

30. Prohláaení k 
 lánku 104 Smlouvy o fungování Evropské unie

Pokud jde o
 lánek 104, konference potvrzuje,~e zvyaování rostového potenciálu a zajiat� ní zdravého
rozpo
 tového stavu jsou dva pilíYe hospodáYské a rozpo
 tové politiky Unie a
 lenských státo. Pakt
o stabilit� a rostu je významným nástrojem pro dosa~ení t� chto cílo.

Konference znovu potvrzuje svou oddanost ustanovením týkajícím se Paktu o stabilit� a rostu, která
tvoYí rámec pro koordinaci rozpo
 tových politik
 lenských státo.

Konference potvrzuje,~e systém zalo~ený na pravidlech je nejlepaí zárukou dodr~ování závazko
a rovného zacházení se vaemi 
 lenskými státy.

V tomto rámci konference rovn�~ znovu potvrzuje svou oddanost cílom Lisabonské strategie:
vytváYení pracovních míst, strukturálním reformám a sociální soudr~nosti.

Cílem Unie je dosa~ení vyrovnaného hospodáYského rostu a cenové stability. Proto je tYeba, aby
hospodáYské a rozpo
 tové politiky stanovily správné priority v oblasti hospodáYských reforem,
inovace, konkurenceschopnosti a posílení soukromých investic a spotYeby v obdobích slabého
hospodáYského rostu. To by se m� lo odrá~et ve sm�Yování rozpo
 tových rozhodnutí na vnitrostátní
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úrovni a na úrovni Unie, zejména prostYednictvím restrukturalizace pYíjmo a výdajo veYejných
rozpo
 to, za sou
 asného dodr~ování rozpo
 tové kázn� v souladu se Smlouvami a s Paktem o stabilit�
a rostu.

Rozpo
 tové a hospodáYské výzvy, kterým
 lenské státy
 elí, podtrhují význam zdravé rozpo
 tové
politiky v celém hospodáYském cyklu.

Konference se dohodla,~e by
 lenské státy m� ly aktivn� vyu~ívat období hospodáYského o~ivení za
ú
 elem konsolidace veYejných financí a zlepaení rozpo
 tového stavu. Cílem je postupn� docílit
rozpo
 tového pYebytku v 
 asech konjunktury, který vytvoYí nezbytnou rezervu pro období
hospodáYského poklesu, a pYisp� t tak k dlouhodobé udr~itelnosti veYejných financí.

� lenské státy se zájmem o
 ekávají pYípadné návrhy Komise a dalaí pYísp� vky 
 lenských státo ur
 ené
k posílení a vyjasn� ní provád� ní Paktu o stabilit� a rostu. � lenské státy pYijmou veakerá nezbytná
opatYení k posílení rostového potenciálu svých ekonomik. Tento cíl by mohla podpoYit lepaí
koordinace hospodáYských politik. Toto prohláaení nepYedjímá budoucí rozhovory o Paktu o stabilit�
a rostu.

31. Prohláaení k 
 lánku 140 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference potvrzuje,~e politiky popsané v
 lánku 140 spadají v zásad� do pravomoci
 lenských
státo. Podporná a koordina
 ní opatYení uskute
Hovaná na úrovni Unie v souladu s uvedeným
 lánkem
jsou doplHkové povahy. Slou~í k posílení spolupráce mezi
 lenskými státy, a nikoliv k harmonizaci
vnitrostátních systémo. Záruky a zvyklosti existující v ka~dém
 lenském stát� týkající se odpov� dnosti
sociálních partnero nejsou dot
 eny.

Tímto prohláaením nejsou dot
 ena ustanovení Smluv, která sv�Yují pravomoc Unii, v
 etn� oblasti
sociálních v� cí.

32. Prohláaení k 
 l. 152 odst. 4 písm. c) Smlouvy o fungování Evropské
unie

Konference prohlaauje, ~e opatYení, která budou pYijata podle
 l. 152 odst. 4 písm. c), musí
zohledHovat spole
 né otázky bezpe
 nosti a jejich cílem musí být stanovení vysokých norem jakosti
a bezpe
 nosti, pokud by vnitrostátní normy mající vliv na vnitYní trh jinak bránily dosa~ení vysoké
úrovn� ochrany lidského zdraví.
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33. Prohláaení k 
 lánku 158 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference má za to,~e odkaz na ostrovní regiony uvedený v
 lánku 158 mo~e zahrnovat ostrovní
státy jako celek, s výhradou spln� ní nezbytných kritérií.

34. Prohláaení k 
 lánku 163 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference se dohodla~e 
 innost Unie v oblasti výzkumu a technologického rozvoje bude v� novat
Yádnou pozornost základním sm� rom a volbám obsa~eným v politikách výzkumu
 lenských státo.

35. Prohláaení k 
 lánku 176a Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference se domnívá,~e se 
 lánek 176a nedotýká práva
 lenských státo pYijímat nezbytná
ustanovení k zajiat� ní svého zásobování energií za podmínek uvedených v
 lánku 297.

36. Prohláaení k 
 lánku 188n Smlouvy o fungování Evropské unie
o sjednávání a uzavírání mezinárodních smluv
 lenskými státy týkajících se

prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva

Konference potvrzuje,~e 
 lenské státy mohou sjednávat a uzavírat smlouvy se tYetími zem� mi nebo
mezinárodními organizacemi v oblastech zahrnutých
 ástí tYetí hlavou IV kapitolami 3, 4 a 5, pokud
jsou tyto smlouvy v souladu s právem Unie.

37. Prohláaení k 
 lánku 188r Smlouvy o fungování Evropské unie

Ani~ jsou dot
 ena opatYení Unie pYijatá ke spln� ní jejího závazku solidarity vo
 i 
 lenskému státu, který
je cílem teroristického útoku nebo ob� tí pYírodní nebo
 lov� kem zposobené pohromy, není~ádné
z ustanovení
 lánku 188r ur
 eno k tomu, aby ovlivHovalo právo jiného
 lenského státu na volbu
nejvhodn� jaího prostYedku ke spln� ní svého závazku solidarity vo
 i uvedenému
 lenskému státu.
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38. Prohláaení k 
 lánku 222 Smlouvy o fungování Evropské unie o po
 tu
generálních advokáto Soudního dvora

Konference prohlaauje, ~e pokud Soudní dvor po~ádá v souladu s
 l. 222 prvním pododstavcem
Smlouvy o fungování Evropské unie o zvýaení po
 tu generálních advokáto o tYi (jedenáct namísto
osmi), bude Rada jednomysln� s tímto zvýaením souhlasit.

Konference se dohodla,~e v takovém pYípad� bude mít Polsko stálého generálního advokáta, stejn�
jako jej ji~má N� mecko, Francie, Itálie,` pan� lsko a Spojené království, a nebude se ji~ú
 astnit systému

 áste
 né obm� ny, pYi
 em~ stávající systém
 áste
 né obm� ny se bude týkat p� ti generálních advokáto
namísto tYí.

39. Prohláaení k 
 lánku 249b Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference bere na v� domí zám� r Komise pokra
 ovat v souladu se svými zavedenými postupy
v konzultacích odborníko jmenovaných
 lenskými státy pYi vypracovávání svých návrho akto
v pYenesené pravomoci v oblasti finan
 ních slu~eb.

40. Prohláaení k 
 lánku 280d Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference prohlaauje,~e 
 lenské státy mohou ve své~ádosti o navázání posílené spolupráce uvést,
zda ji~ v této fázi zamýalejí uplatnit
 lánek 280h o rozaíYení hlasování kvalifikovanou v� tainou nebo
pou~ití Yádného legislativního postupu.

41. Prohláaení k 
 lánku 308 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference prohlaauje,~e odkaz na cíle Unie v
 l. 308 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie se
týká cílo stanovených v
 l. 2 odst. 2 a 3 Smlouvy o Evropské unii a cílo 
 l. 2 odst. 5 uvedené smlouvy
souvisejících s vn� jaí 
 inností na základ� 
 ásti páté Smlouvy o fungování Evropské unie. Je proto
vylou
 eno,~e by
 innost zalo~ená na
 lánku 308 Smlouvy o fungování Evropské unie sledovala pouze
cíle stanovené v
 l. 2 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii. V této souvislosti konference konstatuje,~e
v souladu s
 l. 15b odst. 1 Smlouvy o Evropské unii nemohou být v oblasti spole
 né zahrani
 ní
a bezpe
 nostní politiky pYijímány legislativní akty.
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42. Prohláaení k 
 lánku 308 Smlouvy o fungování Evropské unie

Konference zdorazHuje,~e v souladu s ustálenou judikaturou Soudního dvora Evropské unie nemo~e

 lánek 308 Smlouvy o fungování Evropské unie jako~to nedílná sou
 ást institucionálního systému
zalo~eného na zásad� sv�Yených pravomocí slou~it jako základ pro rozaíYení rozsahu pravomocí Unie
nad obecný rámec vymezený ustanoveními Smluv jako celku, a zejména ustanoveními, která vymezují
úkoly a 
 innosti Unie.� lánek 308 nemo~e být v ~ádném pYípad� pou~it jako základ pro pYijetí
ustanovení, jejich~ ú
 inek by v podstat� znamenal zm� nu Smluv, ani~ by se pou~il postup, který pro
tento ú
 el Smlouvy stanoví.

43. Prohláaení k 
 l. 311a odst. 6 Smlouvy o fungování Evropské unie

Vysoké smluvní strany se dohodly,~e Evropská rada na základ� 
 l. 311a odst. 6 pYijme rozhodnutí, je~
povede ke zm� n� postavení Mayotte ve vztahu k Unii tak,~e se toto území stane nejvzdálen� jaím
regionem ve smyslu
 l. 311a odst. 1 a
 lánku 299, jakmile francouzské orgány Evropské rad� a Komisi
oznámí,~e to probíhající vývoj vnitYního statutu ostrova umo~Huje.
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B. PROHLÁ̀ ENÍ K PROTOKOLn M PXIPOJENÝM KE
SMLOUVÁM

44. Prohláaení k 
 lánku 5 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném
do rámce Evropské unie

Konference bere na v� domí, ~e pokud
 lenský stát u
 inil oznámení podle
 l. 5 odst. 2 Protokolu
o schengenskémacquisza
 len� ném do rámce Evropské unie,~e se nechce ú
 astnit návrhu
 i podn� tu,
mo~e být toto oznámení sta~eno kdykoli pYed pYijetím opatYení navazujícího na schengenskéacquis.

45. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 2 Protokolu o schengenskémacquis
za
 len� ném do rámce Evropské unie

Konference prohlaauje,~e kdykoli Spojené království nebo Irsko oznámí Rad� svoj úmysl neú
 astnit se
opatYení navazujícího na
 ást schengenskéhoacquis, které se ú
 astní, Rada dokladn� projedná mo~né
dopady neú
 asti daného
 lenského státu v uvedeném opatYení. PYi projednání v rámci Rady by m� ly
být zohledn� ny informace poskytnuté Komisí týkající se vztahu mezi návrhem a schengenskýmacquis.

46. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 3 Protokolu o schengenskémacquis
za
 len� ném do rámce Evropské unie

Konference pYipomíná,~e pokud Rada nepYijme rozhodnutí po prvním v� cném projednání zále~itosti,
mo~e jí Komise pYedlo~it pozm� n� ný návrh k dalaímu v� cnému projednání ve lhot� 
 tyYm� síco.

47. Prohláaení k 
 l. 5 odst. 3, 4 a 5 Protokolu o schengenskémacquis
za
 len� ném do rámce Evropské unie

Konference bere na v� domí, ~e podmínky, je~ stanoví rozhodnutí uvedené v
 l. 5 odst. 3, 4 nebo
5 Protokolu o schengenskémacquisza
 len� ném do rámce Evropské unie, mohou stanovit,~e doty
 ný

 lenský stát ponese pYípadné pYímé finan
 ní dosledky, které nezbytn� a nevyhnuteln� nastanou
v dosledku ukon
 ení jeho ú
 asti v
 ásti nebo celémacquisuvedeném v jakémkoli rozhodnutí Rady
pYijatém podle
 lánku 4 uvedeného protokolu.
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48. Prohláaení k Protokolu o postavení Dánska

Konference bere na v� domí,~e Dánsko s ohledem na právní akty, které pYijme Rada bu� sama, nebo
spole
 n� s Evropským parlamentem, a které obsahují jak ustanovení pou~itelná na Dánsko, tak
i ustanovení, je~ na Dánsko pou~itelná nejsou, proto~e se na jejich právní základ vztahuje

 ást I Protokolu o postavení Dánska, prohlaauje,~e nevyu~ije svého hlasovacího práva k tomu, aby
zabránilo pYijetí ustanovení, která na Dánsko nejsou pou~itelná.

Dále konference bere na v� domí, ~e na základ� prohláaení konference k
 lánku 188r Dánsko
prohlaauje, ~e dánská ú
 ast na
 innostech nebo právních aktech podle
 lánku 188r se uskute
 ní
v souladu s
 ástí I a
 ástí II Protokolu o postavení Dánska.

49. Prohláaení o Itálii

Konference bere na v� domí, ~e Protokol o Itálii pYipojený v roce 1957 ke Smlouv� o zalo~ení
Evropského hospodáYského spole
 enství, pozm� n� ný pYi pYijetí Smlouvy o Evropské unii, uvád� l toto:

�VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PXEJÍCE SI vyYeait n� které zvláatní otázky týkající se Itálie,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se pYipojují k této smlouv� :

� LENSKÉ STÁTY SPOLE� ENSTVÍ

BEROU NA V� DOMÍ skute
 nost,~e italská vláda zahájila desetiletý program hospodáYského rozvoje
zam�Yený na vyrovnání strukturální nerovnováhy italského hospodáYství, zejména vybavením mén�
rozvinutých oblastí na jihu a na italských ostrovech a vytvoYením nových pracovních míst s cílem
odstranit nezam� stnanost;

PXIPOMÍNAJÍ,~e zásady a cíle tohoto programu italské vlády byly vzaty na v� domí a schváleny
organizacemi pro mezinárodní spolupráci, jich~ jsou
 lenské státy
 leny;

UZNÁVAJÍ,~e dosa~ení cílo italského programu je v jejich spole
 ném zájmu;

SHODUJÍ SE na tom, aby orgánom Spole
 enství bylo doporu
 eno s cílem usnadnit italské vlád�
spln� ní tohoto úkolu pYijmout vaechny prostYedky a postupy umo~n� né Smlouvou, zejména
pYim�Yené vyu~ití zdrojo Evropské investi
 ní banky a Evropského sociálního fondu;
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DOMNÍVAJÍ SE,~e orgány Spole
 enství musí pYi uplatHování Smlouvy brát v úvahu úsilí, které musí
italské hospodáYství vyvinout b� hem nadcházejících let, a vhodnou pYíle~itost k odvrácení
nebezpe
 ného nap� tí, zejména v platební bilanci a úrovni zam� stnanosti, které by mohlo ohrozit
uplatHování Smlouvy v Itálii;

UZNÁVAJÍ zejména,~e v pYípad� pou~ití 
 lánko 109h a 109i je tYeba dbát, aby opatYení po~adovaná
od italské vlády zajiaeovala napln� ní jejího programu hospodáYského rozvoje a zvýaení~ivotní úrovn�
obyvatelstva.�

50. Prohláaení k 
 lánku 10 Protokolu o pYechodných ustanoveních

Konference vyzývá Evropský parlament, Radu a Komisi, aby ve vhodných pYípadech a podle mo~ností
ve lhot� p� ti let uvedené v
 l. 10 odst. 3 Protokolu o pYechodných ustanoveních usilovaly v rámci
svých pravomocí o pYijetí právních akto, kterými se m� ní nebo nahrazují akty uvedené v
 l. 10 odst. 1
uvedeného protokolu.
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C. PROHLÁ̀ ENÍ � LENSKÝCH STÁTn

Konference dále vzala na v� domí následující prohláaení, která se pYipojují k tomuto záv� re
 nému aktu:

51. Prohláaení Belgického království o vnitrostátních parlamentech

Belgie upYesHuje, ~e podle jejího ústavního práva jak Sn� movna zastupitelo a Senát Federálního
parlamentu, tak i parlamentní shromá~d� ní spole
 enství a regiono jednají, z hlediska pravomocí
vykonávaných Unií, jako slo~ky vnitrostátního parlamentního systému nebo jako komory
vnitrostátního parlamentu.

52. Prohláaení Belgického království, Bulharské republiky, Spolkové
republiky N� mecko,Xecké republiky,` pan� lského království, Italské
republiky, Kyperské republiky, Litevské republiky, Lucemburského

velkovévodství, Ma� arské republiky, Republiky Malta, Rakouské republiky,
Portugalské republiky, Rumunska, Republiky Slovinsko a Slovenské

republiky o symbolech Evropské unie

Belgie, Bulharsko, N� mecko,Xecko,`pan� lsko, Itálie, Kypr, Litva, Lucembursko, Ma� arsko, Malta,
Rakousko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko a Slovensko prohlaaují, ~e vlajka znázorHující kruh
dvanácti zlatých hv� zd na modrém pozadí, hymna vycházející z�Ódy na radost� z Deváté symfonie
Ludwiga van Beethovena, heslo�Jednotná v rozmanitosti�, euro jako m� na Evropské unie a 9. kv� ten
jako den Evropy pro n� zostávají i nadále symboly sounále~itosti ob
 ano Evropské unie a jejich svazku
s ní.

53. Prohláaení � eské republiky k Listin� základních práv Evropské unie

1. � eská republika pYipomíná, ~e ustanovení Listiny základních práv Evropské unie jsou
ur
 ena orgánom a institucím Evropské unie v souladu se zásadou subsidiarity a rozd� lením pravomocí
mezi Evropskou unií a jejími
 lenskými státy, jak bylo znovu potvrzeno v prohláaení (
 . 18) o vymezení
pravomocí.� eská republika zdorazHuje,~e její ustanovení jsou ur
 ena
 lenským státom pouze tehdy,
pokud provád� jí právo Unie, a nikoli tehdy, kdy~ pYijímají nebo provád� jí vnitrostátní právo nezávisle
na právu Unie.
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2. � eská republika rovn�~ zdorazHuje, ~e Listina nerozaiYuje oblast uplatHování práva Unie
a nezakládá~ádnou novou pravomoc Unie. Listina nezu~uje oblast uplatHování vnitrostátního práva
a neomezuje~ádné sou
 asné pravomoci vnitrostátních orgáno v této oblasti.

3. � eská republika podtrhuje,~e pokud Listina uznává základní práva a zásady, které vyplývají
z ústavních zvyklostí spole
 ných
 lenským státom, tato práva a zásady musí být vykládány v souladu
s t� mito zvyklostmi.

4. � eská republika dále zdorazHuje, ~e ~ádné ustanovení této Listiny nesmí být vykládáno jako
omezení nebo naruaení lidských práv a základních svobod, které jsou v oblasti své posobnosti
uznávány právem Unie a mezinárodními smlouvami, jejich~ smluvní stranou je Unie nebo vaechny její

 lenské státy, v
 etn� Evropské úmluvy o ochran� lidských práv a základních svobod, a ústavami

 lenských státo.

54. Prohláaení Spolkové republiky N� mecko, Irska, Ma� arské republiky,
Rakouské republiky à védského království

N� mecko, Irsko, Ma� arsko, Rakousko a`védsko konstatují,~e zásadní ustanovení Smlouvy o zalo~ení
Evropského spole
 enství pro atomovou energii nebyla podstatn� zm� n� na od vstupu uvedené smlouvy
v platnost a musí být aktualizována. Podporují myalenku konference zástupco vlád
 lenských státo, je~
by m� la být svolána co nejdYíve.

55. Prohláaení ` pan� lského království a Spojeného království Velké
Británie a Severního Irska

Smlouvy se pou~ijí na Gibraltar jako na evropské území, za jeho~ vn� jaí vztahy pYevzal odpov� dnost

 lenský stát. To nemá za následek zm� nu pYísluaných postojo doty
 ných
 lenských státo.

56. Prohláaení Irska k 
 lánku 3 Protokolu o postavení Spojeného
království a Irska s ohledem na prostor svobody, bezpe
 nosti a práva

Irsko potvrzuje svou oddanost Unii jako prostoru svobody, bezpe
 nosti a práva, v n� m~ jsou
respektována základní práva a rozné právní systémy a tradice
 lenských státo a jen~ poskytuje
ob
 anom vysokou úroveH bezpe
 nosti.

Irsko proto prohlaauje,~e je pevn� odhodláno uplatnit v co nejv� taí míYe své právo podle
 lánku 3
Protokolu o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na prostor svobody, bezpe
 nosti a práva
ú
 astnit se pYijímání opatYení na základ� 
 ásti tYetí hlavy IV Smlouvy o fungování Evropské unie.
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Irsko se bude v co nejv� taí míYe ú
 astnit zejména opatYení v oblasti policejní spolupráce.

Irsko dále pYipomíná,~e v souladu s
 lánkem 8 protokolu mo~e Rad� písemn� oznámit,~e si ji~
nepYeje, aby se na n� protokol vztahoval. Irsko má v úmyslu pYezkoumat uplatHování t� chto ujednání
do tYí let od vstupu Lisabonské smlouvy v platnost.

57. Prohláaení Italské republiky o slo~ení Evropského parlamentu

Itálie pYipomíná,~e v souladu s
 lánky 8a (nov� ozna
 eným jako
 lánek 10) a 9a (nov� ozna
 eným
jako 
 lánek 14) Smlouvy o Evropské unii se Evropský parlament skládá ze zástupco ob
 ano Unie,
jejich~ zastoupení je zajiat� no pom� rným sestupným zposobem.

Itálie rovn�~ pYipomíná,~e na základ� 
 lánku 8 (nov� ozna
 eného jako
 lánek 9) Smlouvy o Evropské
unii a 
 lánku 17 (nov� ozna
 eného jako
 lánek 20) Smlouvy o fungování Evropské unie je ob
 anem
Unie ka~dá osoba, která má státní pYísluanost 
 lenského státu.

Proto se Itálie domnívá,~e, ani~ je dot
 eno rozhodnutí týkající se volebního období 2009-2014, musí
ka~dé rozhodnutí pYijaté Evropskou radou z podn� tu Evropského parlamentu a s jeho souhlasem
stanovící slo~ení Evropského parlamentu dodr~ovat zásady stanovené v
 lánku 9a (nov� ozna
 eném
jako 
 lánek 14) Smlouvy o Evropské unii.

58. Prohláaení Lotyaské republiky, Ma� arské republiky a Republiky
Malta o zposobu psaní názvu jednotné m� ny ve Smlouvách

Ani~ je dot
 en jednotný zposob psaní názvu jednotné m� ny Evropské unie podle Smluv, jak je uveden
na bankovkách a mincích, Lotyasko, Ma� arsko a Malta prohlaaují, ~e zposob psaní názvu jednotné
m� ny, v
 etn� odvozených tvaro, pou~itý v lotyaském, ma� arském a maltském zn� ní Smluv nemá vliv
na stávající pravidla lotyaského, ma� arského a maltského jazyka.

59. Prohláaení Nizozemského království k
 lánku 270a Smlouvy
o fungování Evropské unie

Nizozemské království bude souhlasit s rozhodnutím uvedeným v
 l. 270a odst. 2 druhém
pododstavci Smlouvy o fungování Evropské unie, pokud revize rozhodnutí uvedeného v
 l. 269 tYetím
pododstavci uvedené smlouvy pYinese Nizozemsku uspokojivéYeaení jeho nadm� rného záporného

 istého pYísp� vku do rozpo
 tu Unie.
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60. Prohláaení Nizozemského království k
 lánku 311a Smlouvy
o fungování Evropské unie

Nizozemské království prohlaauje,~e podn� t k rozhodnutí uvedenému v
 l. 311a odst. 6, ur
 enému ke
zm� n� postavení Nizozemských Antil nebo Aruby vzhledem k Unii, bude pYedlo~en pouze na základ�
rozhodnutí pYijatého v souladu s ústavou Nizozemského království.

61. Prohláaení Polské republiky k Listin� základních práv Evropské unie

Listina se nijak nedotýká práva
 lenských státo pYijímat právní pYedpisy v oblasti veYejné mravnosti,
rodinného práva, jako~ i ochrany lidské dostojnosti a dodr~ování fyzické a mravní integrity
 lov� ka.

62. Prohláaení Polské republiky k Protokolu o uplatHování Listiny
základních práv Evropské unie v Polsku a Spojeném království

Polská republika prohlaauje, ~e vzhledem k tradici spole
 enského hnutí�Solidarita� a jeho
významnému pYínosu k boji za sociální a pracovní práva pln� respektuje sociální a pracovní práva,
jak jsou stanovena právem Evropské unie, a zejména ta, je~ jsou potvrzena v hlav� IV Listiny
základních práv Evropské unie.

63. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska
o definici pojmu � státní pYísluaníci�

S ohledem na Smlouvy a na Smlouvu o zalo~ení Evropského spole
 enství pro atomovou energii a jiné
akty z t� chto smluv odvozených nebo jejich~ platnost tyto smlouvy zachovávají, trvá Spojené
království na svém prohláaení ze dne 31. prosince 1982 o definici pojmu�státní pYísluaníci� s tou
výjimkou, ~e odkazem na�ob
 any britských závislých území� se rozum� jí �ob
 ané britských
zámoYských území�.

64. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska
o volebním právu pro volby do Evropského parlamentu

Spojené království bere na v� domí,~e ú
 elem
 lánku 9a Smlouvy o Evropské unii a jiných ustanovení
Smluv není m� nit základ volebního práva pro volby do Evropského parlamentu.
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65. Prohláaení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska
k 
 lánku 61h Smlouvy o fungování Evropské unie

Spojené království pln� podporuje energické opatYení za ú
 elem pYijetí finan
 ních sankcí ur
 ených na
pYedcházení a boj proti terorismu a souvisejícím
 innostem. Proto Spojené království prohlaauje,~e
zamýalí uplatnit své právo podle
 lánku 3 Protokolu o postavení Spojeného království a Irska
s ohledem na prostor svobody, bezpe
 nosti a práva ú
 astnit se pYijímání vaech návrho podle

 lánku 61h Smlouvy o fungování Evropské unie.
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